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Дмитр1ева-Мамонова. 


ПРЕДИСЛОВТЕ. 


Во всякомъ деревенскомъ дом, издавна и по- 
стоянно обитаемомъ людьми, не чуждыми интере- 
самъ уметвеннымъ и художественнымъ, накопляется 
множество разнообразныхъ памятниковъ ближай- 
шей и боле отдаленной старины—писемъ, семей- 
ныхъ записей, автографовъ, рисунковъ, портретовъ, 
летучихъ стихотворен1й и прозаическихъ отрыв- 
ковъ, почему-либо въ свое время не попавшихъ въ 
печать. | 

Все это для постороннихъ мало имфетъ цЪны, 
но бережно хранится на память объ умершихъ 
членахъ семьи, въ удовлетворен1е законнаго любо- 
пытства грядущихъ ея поколнай. 

Нер%дко однако среди этого, лишь для одной 
семьи драгоцённаго хлама встрчаются вещи, и 
для постороннихъ драгоцённыя: письма людей за- 
м$чательныхъ, отрывки въ стихахъ и проз%, при- 
надлежапие перу писателей, пользующихся заслу- 
женною извЪзетноетью. 

Издателю предлагаемаго «Сборника» вздумалось 
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подЪлиться съ публикою н%которыми изъ такихъ 
реликв1й, хранящихся въ старомъ дом села Татева, 
принадлежащаго его сестрз, Варвар Алексан- 
дровнз Рачинской, въ надежд, что примёръ его 
не останется безъ подражателей. 

Въ загробнымъ голосамъ людей давно умер- 
шихъ онъ присоединилъ живые голоса н%кото- 
рыхъ друзей стараго дворянскаго гнзда, связан- 
ныхЪъ съ нимъ общими предавлями, литературными 
и мфетными. 


0. Раищиискй. 


1. 
|. В. ВИРБЕВОВИЕ 0 БОРАТЫНСКОМТЬ, 


(1845). 


———Ц—_ 


Боратынекй родился въ 1800 году, то-есть, въ одинъ годъ 
съ Пушкипымъ; оба были ровесники вфку. Оть природы 
получилъь онъ необыкновенныя способности: сердце глубоко- 
чувствительное, душу, исполненную незасыпающей любви къ 
прекрасному, умъ св$тлый, обширный и вмфет$ тоный, такъ 
сказать, до микроскопической проницательности, и особенно 
внимательный къ предметамъ возвышеннымъь и поэтиче- 
скимъ, Еъ вопросамъ глубокомысленнымъ, къ движенямъ 
внутренней жизни, къ тЪмъ мыслямъ, которыя согрЪваютъ 
сердце, проясняя разумъ, — къ т5мъ музыкальнымъ мыслямъ, 
въ которыхъ голосъ сердца и голосъ разума сливалотся со- 
звучно въ одно задумчивое (настроене) размышлене. Въ 
первомъ дЪтетвЪ получиль онъ самое тщательное воспита- 
н1е; оно много помогло впослдетви развитио его необык- 
новенно-утонченнаго вкуса. Но молодость его была не- 
счастлива. Въ далекой Финляндии, посреди дикой и мрач- 
ной природы, въ разлуЕБ съ родными и близкими ему 
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людьми, съ неодолимою тоскою по родиц%, вдали отъ тЪхъ, 
кто могь бы понять его и утЪшить сочуветвемъ, печально 
и одиноко провель онъ лучпие тоды своей поности. Это 
обстоятельство, вроятно, содЪйствовало тому, что его самыя 
свЪтлыя мысли, и даже въ самое счастливое время его 
жизни, остались навсегда проникнуты тихою, но пеотрази- 
мою грустью. Впрочемъ, можетъ быть, онъ и отъ природы 
былъ уже склоненъ къ этому направлен!ю мысли, которое 
очень часто замчается въ людяхъ, соединяющихъ глубовмй 
умъ съ глубокою чувствительноетью. Оно происходитъ, в$- 
роятно, оттого, что/ таже люди смотрятъ па жизнь пс шутя, 
разумЪютъ ея выеокую тайну, попимаютъ важность своего 
назначетя, и вмфетЪ неотступно чувствуютъ бЪдность зем- 
ного быт1я. Оттого они даже въ кругу забавъ и шумныхъ 
удовольств1Йй часто кажутся печальными; оттого самое чув- 
ство радости для нихъ бываетъ соединено съ неодолимою 
задумчивостью и скорЪе похоже на грусть, чЪмъ на весе- 
лость обыкновенныхъ людей. Но между тЪмъ изъ Финлян- 
дли Боратынсюй могъ ‘иногда пруБзжать въ Петербургъ, 
гдЪ въ то время только явилея первый выпускъ учениковъ 
Царскосельскаго Лицея, — юношей, почти дЪтей, связанныхъ 
узами благородной дружбы, основанной па одинаковомъ вос- 
питан1и, на общей имъ внушенной любви къ великому. къ 
прекрасному, къ просвБ5щен!ю, къ наукамъ, къ искусству — 
дружбы, особенно крфпкой и внутреннимъ соглабемъ ихъ 
правственпыхъ понятй. Въ числ ихъ были молодой Пуш- 
кинъ, Дельвигъ и весьма мнот1е юноши, богатые талан- 
тами, или замБчательные умомъ, или сильпые характеромъ, 
различные способностями, но всБ проникнутые петериЪли- 
вою жаждою дфятельности, живымъ стремленемъ къ зна- 
чительнымъ цфлямъ жизни. ВпосаЪдетви не веф развились 
одинаково; различныя обстоятельства развели ихъ въ раз- 
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личныя стороны; иЪкоторые могли остановиться на своемъ 
развит1и; иные, можеть быть, могли уклониться оть пер- 
ваго направлен1я, впасть на нЪкоторое время въ крайность 
или заблужден1е; друге счастливо совершили поприще свое; 
но въ то время ихъ общее дружеское сочувстйе пробу- 
дило въ каждомъ изъ нихъ вс5 лучпйя способности души, 
такъ что изъ ихь значительнаго круга, или отъ живого 
соприкосновен1я съ ними, вышли почти вс замЪчательные 
люди того времени. 

Съ ними сошелся и Боратыпемй, и въ ихъ живитель- 
номъ обществЪ загор$лась въ душЪ его первая искра его 
поэтическаго таланта, уже приготовленнато его прежнею 
жизнью. Такъ, въ хорошемъ, равно какъ и въ дурномъ, 
сочувстве окружающихь насъ людей вызываетъ изъ сердца 
т стремленля, которыя безъ того, можеть быть, никогда 
не родились бы на свфтъ. Общее мнЪн1е скоро соединихо 
имя Боратынскаго съ именемъ Пушкина и Дельвига, въ 
то же время какъ внутреннее сродство сердечныхъ при- 
страст1й связало ихъ самою искреннею дружбою, цфло со- 
хранившеюся до конца жизни веБхъ трехъ. 

Боратыней скончался въ прошедшемъ году, въ Ита- 
ши, которую онъ особенно любилъ въ своихъ далекихъ мечта- 
н1яхъ,—въ кругу своего семейства, гдБ онъ пашелъ то ду- 
_шевное счастье, которое было главною потребностью его 
любящаго сердца. „Сладко проходить здЪеь жизнь наша“ — 
писалъ онъ въ послЗднемъ письмЪ изъ Неаполя къ своему 
брату. 

Стихи Боратынскато отличаются т$ми же качествами, 
какля составили особенность его поэтической личности: утон- 
ченность наружной отдЪлки всегда скрываетъ въ нихъ сер- 
дечную мысль, глубоко и заботливо обдуманную. Но между 
тфмъ сколько ни зам$чательно ихъ поэтическое достоин- 
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ство, однако они еще не вполн$ выказывають тоть мПъ 
изащнаго, который онъ носилъь въ глубин души своей. 
Рожденный для искренняго круга семьи и друзей, пеобык- 
повепно-чувствительный къ сочувствно людей ему близкихъ, 
Боратынсюмй охотно и глубоко высказывался въ тихихъ дру- 
жескихъ бесБдахъ и тфмъ заглушалъ въ себБ иногда по- 
требность выражаться для публики. Изливъ свою душевную 
мысль въ дружескомъ разговорЪ, живомъ, разнообразномъ, 
невыразимо-увлекательномъ, исполненномъ счастливыхъ словъ 
и многозначительныхъь мыслей, согр$томъ теплотою чув- 
ства, проникнутомъ изяществомъ вкуса, умною, всегда 
ум$стною шуткою, дальновидностью тонкихе замфчавй, по- 
разительной оригинальностью мыслей и особенно поэзей 
внутренней жизни, — Боратынсюй часто довольствовался жи- 
вымъ сочувстиемъ своего близкаго круга, менфе заботясь 
о возможныхь далекихъ читателяхъ. Оттого для тЪхъ, кто 
имзль счастье его знать, прекрасные звуки его стиховъ 
являются еще многозначительнзе, какъ отголоски его вну- 
тренней жизни. Но для другихъ, чтобы понять вею кра- 
соту его создавй, надобно прежде вдуматься въ совокуп- 
пый смыслъ его отдфльныхъ стихотворев!й, велушалться въ 
общую тармонтю его задумчивой поэз1и. 


м 


П. 


ПИСЬМА В, А, БОРАТЫИСКАГО №Ъ П, В, КИРЪЕВСВОМУ. 


(1399). 

Не знаю, застанеть ли тебя письмо мое въ Росйи, и 
все-таки пишу, чтобъ увфдомить тебя о благополучномъ 
моемъ пр!ВздЪ въ мою татарскую родину, а главное, чтобы 
доказать тебЪ, что для тебя я не вовсе безграмотенъ или 
не такъ лЪнивъ на письма, какъ ты думаешь. Отъ$здъ твой 
изъ Москвы утЪшитъ меня въ собственномъ моемъ отьБзд»; 
но грустно мнЪ думаль, что при возвращев1и моемъ я не 
пайду тебя у Врасныхъ Воротъ, въ домф бывшемъ Мерт- 
ваго. НадЪюсь однако, что мы съ тобой довольно пожмли, 
поспорили, помечтали, чтобъ не забыть другъ друга. Мы 
съ тобой товарищи умственной службы, умственныхъ по- 
ходовъ, и связь наша должна быть по крайней м$р$ столько 
же падежною, сколько-бъ она могла быть между товари- 
щами по службЪ Е. И. В. и по походамъ графа Паске- 
вича Эриванскаго. Пиши мн изъ просв$щеннаго Парижа, 
% я буду отвЗчаль тебЪ изъ варварскаго Вирсанова. Ежели 


6 


письма мои теб покажутся не довольно подробными, не 
сердись: я въ самомъ дЪлЪ писать неохотникъ, и э10 елу- 
житъ только прекраспымъ доказательствомъ, что намъ пе 
должно разлучаться. О моемъ теперешнемъ жить -бытьь 
сказать тебЪ миЪ почти печего. Я не успфль еще осмо- 
трЪться на новомъ м$етЪ. НадЪюсь, что въ деревенскомъ 
уединен!и проснется моя поэтическая д$ятельность. Пора 
мн приняться за перо: оно у меня слишкомъ долго отды- 
хало. Въ тому же чБмъ я боле размышляю, тфмъ тверже 
ув5ряюсь, что въ свфтВ пиЪтъ ничего дБльш5е поэзли. 

Прощай, милый Вирфевсый, люби меня и помни, 
а я тебя вЪфрно не разлюблю и не забуду. МаменькЪ тво- 
ей свидЪтельствую мое усердное почтене. Она любезпа со 
вс$ми, но ежели мое чувство меня не обманываетъ, со 
мпой обходилась она дружески, и я вспоминаю это съ са- 
мою нЪжною ‘признательностто. Обнимаю тебя. —Е. Бора- 
тынскй. 

Чена моя кланяется маменькЪ твоей и тебЪ. 


о. 
(1829). 


Милое, теплое и умное письмо твое меня и заняло, и 
обрадовало, и тропуло. Не думай, чтобы я хотфлъ писать 
теб мадригалы; пЪтъ, мой милой КирЗевеюй, но я радъ, 
что я нахожу тебя такимъ, каковъ ты есть, радъ, что мое 
чутье меня въ тебЪБ пе обмануло, радъ еще одному— что 
ты, съ твоей чувствительностию пылкою и разнообразною, 
полюбилъ меня, а пе другого. Я нахожу довольпо теплоты 
въ моемъ сердцЪ, чтобъ никогда не охладить твоего, чтобы 
дЪлить вс твои мечты и отвфчаль душевпымъ словомъ па 
душевное слово. Береги въ себБ этоть огонь душевный, эту 
способность привязанности, чистый, богатый источникъ всего 
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прекраснаго, всякой поэзи и самаго глубокомыслая. Люди, 
которыхъ охлаждаетъь суетный опытъ, показываютъ не про- 
ницательность, а сердечное безсиме. Вынееть сердце свое 
свВЪжимъ изъ опытовъ жизни, не позволить ему смутиться 
ими, воть на что мы должны обратить вс наши правствен- 
ныя способностя. Прекрасное положительнЪе полезнаго, опо 
принадлежитъь намъ въ большей собственности, оно прони- 
каеть все существо наше, между т5мъ какъ остальное едва 
пами осязается. Я пишу эти строки съ истиннымъ востор- 
гомъ, знало, что твое сердце не иметь нужды въ подоб- 
ныхъ поотрен1яхъ; но мн, въ мои теперешейя лЪта, испы- 
тавъ, по н$которымъ обстоятельствамъ болфе другого, раз- 
мышляя не менфе другихъ, мнЪ сладко съ глубокимъ уб- 
ждешемъ принести это свидфтельство въ пользу первыхъ чи- 
стыхъ вдохновенй сердца, простительныхъ, годныхъ, по 
мн%н1ю эгоизма, только въ одну пору, а по мн, священ- 
ныхъ, драгоцфнныхъ во всякое время. —Я заболталея, душа 
моя, но отъ добраго сердца. Желане мое состоитъ въ томъ, 
чтобы ты воротилея изъ дальнихъ странств:!й, какимъ по- 
Ъхаль, и обнялъ бы меня съ старинною горячностию. Скажи 
Максимовичу, что я пришлю ему первую пьесу, которая 
у меня напишется. Ежели же Музы ко мн не будуть ми- 
достивы, то пусть на меня не пеняетъь и любитъ меня по 
прежнему. Прощай, мой милый, поклонись отъ меня и отъ 
жепы моей милой твоей маменькЪ. Когда будешь писать къ 
Соболевскому, скажи сму оть меня нзсколько добрыхъ дру- 
щескихь словъ. Напиши, когда именио ты выфзжаешь изъ 
Москвы, 

Жена моя тебя очень благодарить за твое дружеское 
воспоминаше и любитъ тебя столько же, сколько я. 


О 
(29 поября 1899). 


Доставь, душа моя, эти стихи Максимовичу и поблаго- 
дари оть меня за милое его письмо. Не отвЪфчаю ему за 
недосугомъ и спфша отправить на почту мой посильный 
оброкъ его альманаху. Въ послфднемъ моемъ письмз я пе- 
простительно забылъ благодарить твою маменьку за намЪ- 
рен1е прислать миф Вальтеръ-Скоттовскую новинку. Я, ка- 
жется, ее уже имЪю: это—СПаез 1е Тбтаёгайге, не правда- 
ли? Шо приложеннымъ стихамъ ты увидишь, что у меня 
новая поэма въ пяльцахъ, и поэма ультра-романтическая. 
Пишу ее, очертя голову. Прощай, мой милый, обнимаю 
тебя преусердно, разум$ется, что также свидЪтельствую мое 
почтен1е всему твоему дому, мн очень, очень любезному. — 
Е. Боратынекий. 


4. 
(1881). 


Я буду у тебя завтра. Давно съ тобою не видЪлея отъ 
того, что занять быль Пушкинымъ. Ве наши, и въ томъ 
числЪ я, здоровы и кланяемся тебЪ и твоимъ. Озеровъ о 
своихъ сыновьяхъ не имфетъ никакихъ извзетй, кром$ пе- 
чатныхъ. Написалъ ли ты повЪеть? моя готова. — Е. Боряа- 
тынеклй. 


(1881). 

Вообрази себЪ, милый КирЪевсвй, что мы совезмъ ке- 
чаянно собрались Ъхаль въ Казань, и что мнЪ, можетъ быть, 
не удастся съ тобой проститься, ибо до насъ доходятъ слухи, 
что въ МосквЪ снова холера, и мои домашне никакъ меня 
пе отпускаютъ. Пишу къ теб посреди хлопотъ, перазд$ль- 
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ныхъ съ путевыми сборами. Посылаю тебЪ твоего Сисмонди 
и УШетат. Въ ПетербургЪ не могли достать экземпляра, 
и ты не можешь себЪ вообразить, какъ мнЪф передъ тобою 
совзстно. Отбзйи говорилъ мнф, что въ 1юлЪ мВсяц$ у него 
будетъ. Ежели такъ, купи у него все сочинене и, пере- 
мвнивъ одинъ томъ, перешли ко мнЪ въ Вазань. Деньги 
возьми у Салаева. Данные ему экземпляры „Наложницы“, 
вфроятно, разошлись. Кстати: я теб послалъ его росписку, 
по ты не пишешь, получилъ ли ее. Такъ-то, мой милый, 
ВЪ ТО самое время, когда я думалъ оставаться въ МосквЪ, 
я ее покидаю. Но это путешестне мн черезъ годъ или 
два должно было бы непремЪнно сдЪлать и разстатьея съ 
моими родными. Теперь мы Фдемъ вмЪетБ, и, проживъ до 
будущей весны, я уже не буду имЪть нужды возвращаться. 
Не смотря на это, Ъду съ стЪененнымъ сердцемъ, и буду- 
щее пугаетъ меня, тЪмъ болЪе, что я люблю настоящее. 
Дай Ботъ, чтобы я не нашель въ МосквЪ никакой пере- 
мЪны, и всБхъ бы васъ нашелъ, какъ оставилъ. Прощай, 
мой милый, боле писать некогда. Куча дла. Обнимаю 
тебя. Лзыкова тоже. Скажи мое почтенле всмъ твоимъ, 
которыхъ я готовъ назвать своими. —Е. Боратыневий. 


6. 
(1831). 


Пишу тебЪ изъ Вазани, милый ВирЪевсюй. Дорогой 
писать не могъ, потому что мы объфзжали города, въ ко- 
торыхъ снова показалась холера. Вакъ путешественникъ, 
я имЪю право говорить о моихъ впечатл5яхъ. Назову 
главное: скука. Росаю можно прозхать изъ конца въ ко- 
пецъ, не увидавъ ничего отличнаго оть того мЪета, изъ ко- 
тораго вызхалъ. Все плоско. Одна Волга меня’ порадовала 
и заставила меня вспомнить Языкова, о которомъ впрочемъ 
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я и безъ того помнилъ. ПруБхавъ въ Казань, я сталъ чи- 
тать Московекя газеты и увидзль въ нихъ ‘объявлеше 
брошюрки „О Борис ГодуновЪ“. Не твое ли это? ВЪроятно, 
нЪтъ; вопервыхъ, потому, что ты слишкомъ лБнивъ, чтобы 
такъ проворно написать и папечатать; вовторыхъ, потому, 
что ты обфщалъ мнЪ прислать статью твою до печати. НЧа- 
дЪюсь въ деревенскомъ уединен1и путемъ приняться за, перо. 
Ежели я ничего не замЪтнлъ дорогою, то многое обдумалъ. 
Путешестве по нашей родин5 тЪмъ хорошо, что пе м$- 
паеть размышленю. Это путешествне по безпредЪльному 
пространству, измЗряемое однимъ временемъ: за то и при- 
носить плодъ свой, какъ время. Встати не мЪшало бы у 
насъ означать разстоян1е часами, а не верстами, какъ то 
и дфлается въ н®которыхъ земляхъ не по столь неоспори- 
мому праву. Прощай, мой милый. Я пишу къ тебЪ ералашь 
оттого, что усталъ, оттого, что жарко. Изъ деревни буду 
писать теб порядочнзе. Поклонись отъ меня всЪмъ своимъ. 
Жена моя не пишеть за хлопотами. Она закупаетъ раз- 
’ныя вещи, внужныя намъ въ деревнЪ, и теперь ея нЪтъ 
дома. Обнимаю тебя отъ всей души. —Е. Боратынсюй. 


т 
(1881). 


ВКакъ ты поживаешь, милый мой Кир$евеюй, и что ты 
подзлываешь? Благодатно ли для тебя уединенле? Идетъ ли 
впередъ твой романъ? ЁВстати объ романЪ: я много думалъ о 
немъ это время, и воть что я о немъ думаю. Веб прежше 
романисты неудовлетворительны для нашего времени по той 
причинЪ, что ве они придерживались какой-нибудь системы. 
Одни— спиритуалисты, друге — матер1алисты. Одни выра- 
жаютъ только физическмя явлен1я человзческой природы, 
друг1е видятъь только ея духовность. Нужно соединить 0ба 
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рода въ одномъ. Написать романъ эклектической, гдЪ бы 
человЪкъ выражался и т5мъ, и другимъ образомъ. Хотя все 
сказано, но все сказано порознь. Сблизивъ явлевя, мы пред- 
ставимъ ихъ въ новомъ порядкЪ, въ новомъ свЪтЪ. Вотъ 
теб вкратц$ и на франмасонскомъ язык мои размыш- 
лешя. Я покуда ничего не дфлаю. Деревья и зелень покуда 
столько же развлекаютъ меня въ деревнЪ, сколько люди въ 
городё. ФЗзжу всякой день верхомъ, однимъ словомъ веду 
жизнь, которой можеть быть доволенъ только Рамихъ. — 
Прощай, мой милый, обнимаю тебя, а ты обними за меня 
Языкова. Не забывайте объ альманахЪ. —Твой Е. Бора- 
ТыНСЕлЙ. 

Я прочель въ Литературной‘ Газетъ разборъ „На- 
ложпицы“ весьма лестпый и весьма неподробный. Это — 
дружескай отзывъ. Что-то говорятъ недруги? Ежели у тебя 
что-нибудь есть, пришли, сдЪлай милость. Я памБренъ отв5- 
чать на критики. Жена тебЪ кланяется. 


. 
(1881). 


Отв$чаю тебБ весьма паскоро, и потому прошу принять 
эту трамоту за записку, а не за письмо. Благодарю тебя 
за добрыя вЪсти о здоровьЪ$ твоей мамепьки. НадЪюсь, что 
опо скоро утвердится, О торговыхъь дБлахъ мой отвЪтъ 
могь бы быть очень коротокъ: я бы сказалъ: длай, что 
хочешь, и былъ бы покоепъ; но я знаю, что ты— человЪъкъ 
черезъ-чуръ совЗстливый, и ежели бъ что-нибудь не удалось, 
тебЪ было бы болфе досадно, нежели мн. Вотъ почему 
скажу тебЪ, что на счетъ Ширяева я съ тобой согласенъ. 
Что же до Вольчугина, то думаю уступить менфе 8 р. 


экземиляръ, ежели возьмутъ 100 разомъ — по 7 р. 50 к. 
или даже по 7. 
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Объ роман мнЪ кажетея, что мы оба правы: всяк 
взглядъ хорошь, лишь бы онъ былъ ясенъ и силенъ. Я 
писалъ тебЪ болфе о роман вообще, нежели о твоемъ 
роман; думаю между тЪфмъ, что мой мысли внушатъ теб 
что-нибудь, можетъ быть, подробности какой-нибудь сцены, 
Я очень хорошо знаю, что нельзя пересоздать однажды 
созданное. Напиши мнЪ, какъ ты найдешь Гн$дича. При- 
знаюсь, мнЪ очень жаль, что я его не увижу. Я любилъь 
его, и это чувство еще не остыло. Можеть быть, теперь 
я нашель бы въ немъ кое-что смЪшное: что за д%ло! 
Прятно взглянуть на колокольню села, въ которомъ ро- 
дился, хотя ‘она уже не покажется такою высокою, 
какъ казалась въ дфтетв$. Я покуда ничего не дЪлаю: 
Ъзжу верхомъ и, какъ ты, читаю Руссо. Я объ немъ на- 
пишу тебЪ на, дняхъ: онъ пробудилъь во мн много чувствъ 
и мыслей. Челов$къ отм$нно замфчательный и бол%е искрен- 
ний, нежели я сначала думалъ. Все, что онъ о себ говорить, 
безъ сомнЪня, было, можеть быть, только не совсфмъ въ томъ 
порядкв, въ которомъ онъ разсказываетъь. Ето „Сопез- 
100$ — огромный подарокъ челов чеетву. Обнимаю тебя. — 
Е. Боратынскй. 

Р. 5. Деньги я получилъ. 


9. 
(1881). 


Дружба твоя, милый Кирфевскай, принадлежит къ моему 
домашнему счаст1ю: картина его была бы весьма неполной, 
ежели-бъ я пропустиль р$чи наши 0 тебф, удовольствие, 
съ которымъ мы читаемъ твои письма, искренность, съ ко- 
торою тебя любимъ и радуемся, что ты намъ платишь т%мъ 
же. Мы оба видимъ въ тебф милаго брата и мысленно 
пр1общаемъ тебя къ нашей семейной жизни. Ты изъ нея 
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не выходишь и въ мечтахъ нашихъ 0 будущемъ, и когда 
мы располагаемъ имъ по вол нашего сердца, ты веегда, у 
насъ въ сосфдетвЪ, всегда подъ нашимъ кровомъ. Ты первый 
изъ вефхъ зпакомыхъ мнф людей, съ которымъ изливаюсь 


_я безъ застфичивости: это значить, что никто еще не вну- 


шалъ мнЪ такой довренности къ душ’ своей и своему 
характеру. Сд$лалъ бы тебЪ описан1е нашей деревенской 
жизни, по теперь не въ духЪ. Скажу тебЪ вкратцВ, что 
мы пьемъ чай, обфдаемъ, ужинаемъ часомъ раньше, нежели 
въ МосквЪ. Вотъ теб рама нашего существованля. Ветавь 
въ нее прогулки, верховую Фзду, разговоры; вставь въ нее 
то, чему нфть имени: это общее чувство, этотъ итогъ везхъ 
пашихъ впечатл5й, который заставляетъ проснуться весело, 
гулять весело, эту благодать семейнаго счастя, и ты по- 
лучишь довольно вЪрное понят!е о моемъ быть. „Налож- 
ницу‘ оставляю совершенно на твое попечене. Жду съ 
нетери шемъ твоего разбора. Пришли, когда кончишь. О 
педостаткахъ „Бориса“ можешь ты намекнуть вкратц® и 
распространиться о его достоинствахъ. Такимъ образомъ 
ты будешь правъ передъ собою и передъ отношенлями. Я 
не совсеЪмъ согласенъ съ тобою въ томъ, что слогъ „Шоанны“ 
служилъ образцомъ слога „Бориса“. Жуковсюй могъ только 
выучить Пушкина владЪть стихомъ безъ риемы, и то нЪтЪ, 
ибо Пушкинъ не сл$довалъ пр1емамъ Жуковскаго, соблюдая 
вездЪ цезуру. Слотъ „Тоанны“ хорошъ самъ по себЪ, слогъ 
„Бориса“ тоже. Въ слот „Бориса“ видно вЪрное чувство 
старины, чувство, составляющее поэз1ю трагеди Пушкина, 
между тБмъ какъ въ „[оаннЪ“ слогъ прекрасенъ безъ вея- 
каго отношеня. — Прощай, мой милый, ЕкрЪпко обнимаю 
тебя. Пиши къ намъ. Жена моя очень благодарна тебЪ за 
дружескя твои привЪтетия. БВпрочемъ я всегда пишу къ 
теб въ двухъ лицахъ. Обними за меня Языкова, радъ 
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очень, что онъ выздоравливаетъ. Очень мнф хочется съ вами 
обоими повидаться, и можетъ быть, я соберусъ на день— 
другой въ Москву, ежели здоровье мое позволитъ. Не забудь 
поклониться отъ меня ГнЪдичу. 


10. 
(1881). 


Не стану благодарить тебя за твоим хлопоты: пора оста- 
вить эти сухя формулы между нами; он отзываются не- 
доврчивостио, а у меня нЪфть ея къ тебЪ. НадЪюсь, что 
ВЪ этомъ мы сочувствуемъ. Денегъ мнЪ не присылай, а 
оставь у себя до налиего свидавя. Я буду въ Москву въ 
1юлЪ, а въ сентябрз непремЗнно. МнЪ падо тебЪ растол- 
ковать мысли мои о романЪ: я тебЪ изложилъ ихь слишкомъ 
категорически. Какъ идеалъ конечнаго возьми „[/дме тот" и 
„[ла сопез1от“, какъ идеалъ спиритуальности всЪ сентимен- 
тальные романы: ты увидишь всю односторонность того и 
другого рода изображенй и ихъ взаимную неудовлетвори- 
тельность. Фильдингъ, Вальтеръ Скоттъ ближе къ моему 
идеалу, особенно первый, но опи угадали какимъ-то инстинк- 
томъ современныя требован1я, и потому, попадая на на- 
стоящую дорогу, безпрестанно съ нея сбиваются. Писатель, 
привыкпий мыслить эклектически, пойдетъ, я думаю, дал%е, 
то-есть, будетъ еще отчетливЪе. Не думай, чтобы я требовалъ 
систематическаго романа, нЪтъ, я товорю только, что ста- 
рые не могутъ служить образцами. Всякой писатель мы- 
слитъ, слфдетвенно, всяк писатель, даже безъ собственнаго 
сознан1я, —философъ. Пусть же въ его твореняхъ отразится 
собственная его философля, а не чужая. Мы родились въ 
ВЪЕЪ эклектичесый: ежели мы будемъ вфрны нашему чув- 
ству, эклектическая философля должна отразиться въ на- 
шихь творен1яхъ; но старые образцы могутъь пасъ сбить съ 
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толку, и я указываю па современнную философио для со- 
временныхъ произведей, какъ на магнитную стрЪлку, мо-. 
гущую служить путеводителемъ въ нашихъ литературпыхъь 
понскахъ. — Что съ твоею маменькою? НадФюсь, что нездо- 
ровье ея не важно. Поцфлуй ей за меня ручки и скажи, 
чтобъ она пе полагалась на одну силу воли для выздоров- 
лешя и похлопотала бы хоть разъ о себЪ, какъ ежедневно 
хлопочеть о другихъ. Жена моя тебф усердно кланяется и 
благодарить Языкова за его память. Свояченица моя пре- 
поручила мн тоже теб поклониться. ДЪФло въ томъ, что 
вез мы очень тебя любимъ. Посылаю тебЪ росписку Са- 
лаева. Ежели Логиновъ и друте покупаютъ „Наложницу“, 
то его окземпляры вфроятно разошлись, и можно съ него 
потребовать деньги. Возьми ихъ и оставь у себя. Что ты 
Языковъ, не выздоравливаешь? Это, право, груетво. Про- 
щайте, братцы, до будущато свидавля. Обнималю тебя. 


ти 
(6-го августа 1831). 

Что ты молчишь, милый КирЪевскШ? Твое молчаше 
меня безпокоитъ. Я слишкомъ тебя знаю, чтобы приписать 
его охлажденио; не имфю права приписать его и лни. 
Эдоровъ ли ты и здоровы ли веф твои? Право не зпаю, что 
думать. Я въ самомъ гипохондрическомъ расположен1и духа, 
и у меня въ ум упрямо вертится одинъ вопросъ: отчего 
ты не пишешь? Письмо отъ тебя мнЪ необходимо. Не знаю, 
о чемъ тебЪ говорить. Воть уже м%$еяцъ, какъ я въ своей 
Казанской деревнз. Сначала похлопоталъ по хозяйству, го- 
вориль съ прикащиками и старостами. У меня тяжебное 
дЪло, толковалъ съ судьями и секретарями. Можешь себЪ 
вообразить, какъ это весело. Теперь я празденъ, но пе 
ум$ю еще пользоваться досугомъ. Мысль приходитъ за 
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мыслью, не на одной не могу остановиться. Воображеше 
напряжено, мечты его живы, но своевольны, и лзнивый умъ 
пе можеть ихъ привести въ порядокъ. Воть тебЪ моя пеи- 
хологическая исповЪдь.—_Дорогой и часто дома я перечи- 
талъ „Элоизу“ Руссо. Вакимъ образомъ этотъ романъ ка- 
залея страстнымъ? Онъ удивительно холоденъ. Я нашелъ 
пасилу мфета два истинно трогательных и два или три выра- 
жен1я прямо отъ сердца. Письма Заш-Ргеих лучше, нежели 
Юлш, въ пихъ боле естественности; но вообще это траж- 
таты нравственности, а не письма двухъ любовниковъ. Въ 
роман$ Руссо нЪтъ никакой драматической истины, ни ма- 
лЪйшаго драматическаго таланта. Ты скажешь, что это и 
не нужно въ романЪ, который не объявляетъ на нихъ ни- 
какого притязаня, въ романЪф чисто аналитическомъ; но 
этоть романъ-—въ письмахъ, а въ слог письма долженъ 
быть слышенъ голосъ пишущаго: это въ своемъ родЪ то же, 
что разговоръ,—и посмотри, какое преимущество иметь 
надъ Руссо сочинитель „Клариссы“. Видно, что Руссо не 
имЪлъ въ предмет ни выражене характеровъ, ни даже 
выражен1е страсти, а выбралъ форму романа, чтобы отдать 
отчеть въ мн5юшяхъ своихъ о релийи, чтобы разобрать нЗ- 
которые тонюе вопросы нравственности. Видно, что онъ 
писалъ Элоизу въ старости: онъ знаетъ чувства, опред$- 
ляеть ихъ вфрно, но самое это самопознавле холодно въ 
его герояхъ, ибо оно принадлежить не ихъ л5тамъ. Ро- 
манъ дуренъ, но Руссо хорошъ, какъ моралистъ, какъ д1а- 
лектикъ, какъ метафизикъ, но... отнюдь не какъ создатель. Лица 
его безъ физономши, ц, хотя онъ говоритъ въ своихъ „Соп- 
{е5510103“, что они живо представлялись его воображен1ю, я 
этому не в$рю. Руссо зналъ, понималъ одного себя, наблю- 
даль за однимъ с0б0ю, и всБ его лица Манъ-Жаки, кто 
въ штанахъ, кто въ юпкЪз. Прощай, мой милый. ДЪлюсь 
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съ тобою, чБмъ могу: мыслями. Пиши, ради Бога. Ноквловись 
отъ меня всфмъ твоимъ и Языкову. НадЪюсь, что я скоро 
перестану о тебЪф безпокоиться и только посержусь немного. 


То, 
(13-го августа 1831). 

Я не шутя о теб горюю, милый Кирфевемй. Вотъ еще 
почта, и нфть отъ тебя ни слова. Ты, вфрно, боленъ, или 
съ тобою случилось что-нибудь весьма необыкновенное. По- 
слЪднее предположен1е меня не утЪшаетъ. Ты промолчишь 
свое горе, а счастемъ вфрно подфлишься. Чф$мъ болЪе я 
думаю о причинахъ твоего молчан1я, т5мъ бол5е тревожусь. 
Желалъ бы приписать его л$ни, но знаю, что, по несчаст!ю, 
ты не имфешь этого недостатка, когда дфло идетъ о дружбЪ. 
Я сердитъ на твоихъ. Они знаютъ, что наша связь — не 
простое знакомство. Чтб бы имъ ув$домить меня 0 тебЪ, 
ежели ты самъ писать не можешь? Сегодня думалъ я спро- 
сить о тебЪ твою маменьку, но оставиль это изъ суев5 ря. 
Пишу въ тебЪ съ безпокойствомъ и грустю. Прощай, мой 
милый, дай Богъ, чтобы опасенья мой были несправедливы. 
Ежели ты былъ боленъ (въ чемъ я почти не сомнфваюсь) и 
еще не довольно выздоров$лъ, чтобы писать, попроси или 
маменьку, или брата, или сестру увФфдомить насъь о тебъ. 
ВеБ мои тебЪ кланяются и раздБляютъ со мной мое без- 
покойство. Обнимаю тебя.—Е. Боратынеюй. 


13. 
(1831). 


Спасибо тебЪ за твою записку. Это истинно дружеское 
вниман!е, и ежели бъ ты зналъ, какое удовольстве прино- 
сятъ пустыннику самыя коротеньмя строки изъ живого м$ста 
(не говоря уже, какъ прятно видфть, что насъ помнятъ т$, 


о 
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которыхъ мы любимъ), ты бы всегда д$лалъ, какъ нынче, 
Не всегда мы расположены писать, не всегда есть мысли, 
не всегда есть время на длинное письмо; во всегда можно 
сказать: здравствуй и прощай, которые въ письмЪ боле 
значатъь, нежели въ горницЪ. Я буду слБдовать твоему при- 
мЪру, но не переставай мнЪ давать его. Это отстранить отъ 
нашей переписки всякое принуждене, всякую обдумапность; 
да къ тому же, садясь за бумагу съ т$мъ, чтобы написать 
два слова, всегда напишешь болЪе, и въ этой прибавкЪ бу- 
детъ истинное вдохновене. Сегодня голова моя довольно 
пуста, и я кончаю письмо мое извЪетемъ, что я живъ и 
здоровъ; а чтобъ оно было не совсфмъ пусто, переписываю 
теб двЪ небольшия пьесы, написанныя мною недавно. 


1. 
Не славь, обманутый Орфей, 
Мн?» залейсвкля селенья. 
ЭлизШ въ памяти моей, 
И въ немъ не льется волъ забвенья. 
Въ немъ мшфъ цвфтущей старины 
Умершихъ т$ни населяютъ, 
Привычки жизни сохраняютъ 
И чувствъ ея не лишевы. 
Тамъ живъ ты, Дельвигь; тамъ за чашей 
Еще со мною шутишь ты, 
Поешь веселье дружбы нашей 
И сердца юныя мечты. 

2. 
Въ дни безгранизныхъ увлечен1й, 
Въ дни необузданпыхъ страстей, 
Со мною жилъ превратный ген1й— 
Наперсиикъ юности моей. 
Онъ жаръ восторговь несогласныхъ 
Во мнЪ питалъ и раздувалъ; 
Но соразм$рностей прекрасныхъ 
Въ душ носилъ я идеалъ. 
Когда лишь праздниковъ смятенья 
Алкалъ безумець молодой, 
Поэта мБрныя творенья 
Блистали стройной красотой. 
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Страстей порывы утихаютъ, 
Страстей печистыя мечты 
Передо мной не затмЪваютъ 
Законовъ възчной красоты, 
И ноэтическахто м1ра | 
Огромный очеркъ я узрЪлъь 
И жизни даровать, о лира! 
Твое согласье захотЪлъ. 
Эти пьесы, равно какъ и та, которую я написалъ Язы- 
кову — для тебя и для твоихъ. Не показывай и не давай 


ихъ постороннимъ. Обнимаю тебя отъ всей души.— Е, Бо- 
ратынсй. 


14. 
(21-го сентября 1831). 

Отв$чаю разомъ на два твои письма, милый КирЪевсвй, 
потому что они пришли въ одно время. Не дивись этому: 
московская почта приходить въ Казань два раза въ недЪлю, 
а мы изъ своей деревни посылаемъ въ городъ только разъ. 
Блатоларю тебя за хлопоты о „Наложниць“. Авось разой- 
дется зимою. Впрочемъ успЪхъ и неусифхъ ея для меня 
теперь равнодушенъ. Я какъ-то остылъ къ ея участи. Ты 
меня истинно обрадовалъь нам$решемъ издаваль журналъ. 
Боюсь только, чтобы оно не было однимъ изъ тысячи на- 
шихъ плановъ, которые остались — планами. Ежели дфло 
дойдетъь до дла, то я—непрем$нный и усердный твой со- 
трудникъ, т5мъ болЪе, что все меня клонитъь къ прозЪ. 
Надфюсь въ годъ доставить теб двз-три повфети и помо- 
гать тебЪ живо вести полемику. Вритикъ на „Наложницу“ 
я не читалъ: я не получаю журналовъ. Ежели бъ ты могъ 
мнЪ прислать № Телескопа, въ которомъ напечатано возра- 
жене на мое предислове, я бы непремЪнно отвЪчалъ, и 
отвфчалъ дЪльно и обширно. Я еще бол5е обдумалъ мой 
предметъ со времени выхода въ свЗтъ „Наложницы“, обду- 
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малъ со всзми вопросами, къ нему прикосновенными, и на- 
дЪюсь разрЪшить ихъ, ни въ чемъ не противорЪча первымь 
моимъ положенямъ. Статья моя пригодилась бы для твоего 
журнала. Я сберегу тебБ твой № Телескопа и перешлю 
обратно, какъ скоро статья моя будетъ готова. Ты напрасно 
почитаешъ меня пеумолимымъ критикомъ Руссо; напротивъ, 
онъ совершенно увлекъ меня. Въ „ЭлоизВ“ я критикую 
только романъ, такъ же, какъ можно критиковать создан!е 
поэмъ Байрона. Когда-то сравнивали Байрона съ Руссо, и 
это сравнен1е я нахожу весьма справедливымъ. Въ твофе- 
мяхъ того и другого не должно искать независимой фан- 
тази, а только выражен!я ихъ индивидуальности. Оба — 
поэты самости; но Байронъ безусловно предается дум$ о 
себЪ самомъ; Руссо, рожденный съ душою боле разборчи- 
вою, имфеть нужду себя обманывать: онъ морализируетьъ, 
и въ своей морали выражаеть требованля души своей, мни- 
тельной и нЪжной. Въ „ЭлоизВ“ желавн1е показать возвы- 
шенное понят!е свое о нравственномъ совершенствЪ челов ка, 
блистательно разрЪшить нЪкоторыя трудныя задачи совЪсти, 
безпрестанно заставляетъ его забывать драматическую правдо- 
подобность. Любовь по природ своей — чувство исклю- 
чительное, не терпящее никакой совмБетности, оттого-то 
„Элоиза“, въ которой Руссо чаще предается вдохновен!ю 
нравоучительному, нежели страстному, производитъ такое 
странное, неудовлетворительное впечатлЪн1е. Мы видимъ въ 
„ С0п+е331018“, что любовь къ ш-ше Нопаею* внушила ему 
„Элоизу“; но по тому несоразмрному участку, который зани- 
маеть въ ней мораль и философля (кровная собственность 
Руссо), мы чувствуемъ, что идеалъ любовницы 3а1-Гатрег% 
всегда уступалъь въ его воображении идеалу Жакъ-Жака. 
Въ состав5 души Руссо еще боле, нежели въ составЪ его 
романа, находятся недостатки послфдняго. „Элоиза“ мнЪ 
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правится менфе другихъ произведений Руссо. Романъ, я стою 
въ томъ, творен1е, совершенно противор$чалцее его ген1ю. 
Въ то время, какъ въ „ЭлоизВ“ меня сердитъ каждая стра- 
пица, когда мнЪ досаждаютъ даже красоты ея, всВ другя 
его произведеня увлекаютъ меня неодолимо. Теплота его 
слова проникаеть мою душу, искренняя любовь къ добру 
меня трогаетъ, раздражительная чувствительность сообщается 
моему сердцу. Видишь, какъ я съ тобою заболтался. „Вена 
моя, которая тебя очень любить, тебф кланяется. Обнимаю 
тебя.—Е. Боратынекй. 


- 
сх 


(8-го октября 1881). , 

Спасибо тебЪ за стихи Пушкина и Жуковскаго. Я хо- 
т5ль было ихъ выписать, но ты меня предупредилъ. Стихи 
Жуковскаго читалъ я безъ подписи въ Съверной Ичель и 
никакъ не могъ угадать автора. Необыкновенныя риемы и 
примЪтная твердость слога меня поразили, но фамиларный 
тонъ удалилъ всякую мысль о чКуковскомъ. Первое стихо- 
творее Пушкина мнЪ болфе правится’ нежели второе. Въ 
немъ сказано дЪло и указана настоящая точка, съ которой 
должно смотрфть на нашу войну съ Польшей. Ты под- 
черкнуль стихъ: Стальной щетиною сверкая. Ты, вБроятно, 
находишь его слишкомъ изысканнымъ. Можетъ быть, ты 
правъ, однако онъ силенъ и живописенъ. Я уже отвЪчалъ 
теб о журнал. Принимайся съ Богомъ за дЪфло. Что ка- 
сается до назвавя, мнЪ кажется всего лучше выбрать та- 
кое, которое бы ровно ничего не значило и не показывало 
бы никакихъ притязанй. вропеець, вовсе не понятый 
публикой, будетъ понять журналистами въ обидномъ смысл; 
а зачБмъ вооружать ихъ прежде времени? Нельзя ли на- 
звать журналъ Слвернымь Въетникомз, Олмономз или свое- 
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нравно, но вмЗетБ незначительно, вродф Мам ламте, из- 
даваемато при Людовик ХУШ наполеонистами? Ты слиш- 
комъ много на меня надфешься, и я сомнзваюсь, исполню 
ли я половину твоихъ надеждъ. Могу тебя увЪрить въ од- 
номъ: въ усерди. "Твой журналь очень возбуждаеть меня 
къ дфятельности. Я написалъ еще пЪеколько мелкихъ сти- 
хотворныхъ пьесъ, кром5 тЪхъ, которыя тебЪф послалъ. Те- 
перь пишу небольшую драму, первый мой опытъ въ этомъ 
родЪ, которая какъ ни будетъ плоха, но все годится для 
журнала. ВЪроятно, я ее кончу на этой нед$лЪ и пришлю 
тебЪ. Не говори о ней никому, но прочти и скажи мнЪ 
свое мнзШе. Въ журнал я помфщу ее безъ имени. Не 
говорю теб о дальнЪйшихъ моихъ замыслахъ изъ суевЪрля. 
Никогда того не пишешь, чЪмъ заранфе похвастаешь. МнЪ 
очень любопытно знать, что ты скажешь о романахъ За- 
госкина. ВеЪ его сочинен!я вмЪфет$ показываютъ дароване 
и глупость. Загоскинъ—отмЪнно любопытное психологиче- 
ское явлете. Пришли мнЪ статью твою, какъ напишешь. 
Настоящимъ образомъ я помотать тебф буду, когда воро- 
чусь въ Москву. Я долженъ писать къ спиЪху, чтобы пи- 
сать много. МнЪ нужно предаваться журнализму, какъ раз- 
говору, со всею живостью вопросовъ и отвЪтовъ, а не то 
я слишкомъ самъ къ себЪ требователенъ, и эта требова- 
тельность часто охлаждаетъь меня и къ хорошимъ моимъ 
мыслямъ. Между тфмъ все, чтб удастся мнЪ написать въ 
моемъ уединеши, будетъь принадлежать твоему журналу. Про- 
щай, кланяйся твоимъ.—Е. Боратынсвй. 

Скажи АЛзыкову, что на него сердится Розенъ за то, 
что онъ не только не прислалъ ему стиховъ прошлаго года, 
но даже не отвЗчалъ на, письмо. Онъ жалуется на это очень 
и даже трогательно. 
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16. 
(1881). 


Пишу тебЪ два слова, милый КирЪевемй, а почему— 
увидишь самъ изъ письма моего къ твоей маменькЪ. Я 
получилъь повфетку на деньги: это, в$рно, твои хлопоты. 
ВЪроятно, при деньгахъ есть и письмо; но я не успфлъ еще 
послать въ городъ. Прощай, мой милый. Я кончилъ драму, 
о которой тебЪ писалъ, и очень посредственно ею дово- 
ленъ. Еще разъ прошу тебя, не говори никому, что я что- 
либо пишу. Я отв$чаю всфмъ альманашникамъ, что у меня 
стиховъ нфтъ, и на дняхъ тЪмъ же буду отвЪчать Пушкину. 
Обнимаю тебя—Е. Боратынекай. 


17. 
(26 октября 1831). 
Со мною сто разъ случалось въ обществЪ это тупоуме, 
о которомъ ты говоришь. Я на себя сердился, но признаюсь 
въ хорошемъ мини о самомъ себЪ: не упрекалъ себя въ 
глупости, особенно сравнивая себя съ т$ми, которые отли- 


чались этою наметанностио, которой мнЪ недоставало. Чтобы 


тебя еще болЪе утЪшить въ твоемъ горЪ (горе я ставлю для 
шутки), скажу тебЪ, что ни одинъ смертный такъ не бли- 
сталь въ рез ]еих и особенно въ зесгефмге, какъ Василий 
Львовичъ Шушкинъ и даже братъ его СергБй Львовичъ. 
Сей послфдь!й, на вопросъ: далее @Ё6гепсе у-а-4-П епёте 
М-г Рос те её ]е з0]е1? отвБчалъ: {018 1ез депх №0 те 
1 стипасе. Впрочемъ, говорить нечего: хотя мы загляды- 
ваемъ въ свЪтъ, мы— не свЪтеюме люди. Нашъ умъ иначе 
образованъ, привычки его иныя. Св$текмй разговоръ для 
насъ ученый трудъ, драматическое созданше, ибо мы чужды 
настоящей жизни, настоящихъ страстей свЗтекаго общества. 
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Замчу еще одно: этотъ ]алчзег аЙег, который дЪлаетъ насъ 
ловкими въ обществЪ, есть природное качество людей огра- 
ниченныхъ. Имъ даетъ его самонадфянность, всегда нераз- 
дЪльная съ глупостио. Люди другого рода прлобрЪтаютъ 
его опытомъ. Долго сравнивая силы свои съ силами другихъ, | 
они наконецъь зам$чаютъ преимущество свое и даютъ себЪ 
свободу, не столько по чувству собственнато достоинства, 
сколько по увфренности въ ничтожности большей части сво- 
ихъ совмстниковъ. Не посылаю еще моего драматическаго 
опыта потому, что надо его переписать, а, моя переписчица 
еще въ постели. Благодарю тебя за деньги и за УШетатм. 
У меня на душЪ стало легче, когда увидЪлъ я этоть за- 
маранный томъ, который меня порядочно помучилъ. Я про- 
чель уже двЪ части: много хорошаго и хорошо сказан- 
наго; но УШеташ часто выдаетъ за новость и за собствен- 
ное соображене—давно известное у ибмцевъ, и ими оты- 
сканное. Многое лишь для успЪха минуты и рукоплесканй 
парти. Еще одно замчане: у УШешайй часто замЪтна 
эффектацля аттицизма, аффектащя наилучшаго тона. Его 
скромныя оговорки, вопервыхъ, однообразны, вовторыхъ, 
нЪсколько изысканны. Чувствуешь, что онъ любуется сво- 
имъ свЪтско-эстетическимъь смиренемъ. Это не м$фшаетъ 
твореню его быть очень занимательнымь. О Гизо скажу 
теб, что у меня теперь нЪтъ денегъ. Ежели ты можешь 
ссудить меня нужною суммою до января, то возьми его; 
ежели нфтъ, то скажи Отфаш, что Гизо мнЪ не нуженъ, или 
попроси подождать денегъ. Прощай; всЪ$ мои тебЪ кла- 
няются. Языкову буду писать на будущей почт$, а покуда 
обнимаю. —Е. Боратынсвй. | 
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18. 
(1881). 


Ежели уже получено позволен1е издавать журналъ подъ 
фирмою Европейма, пусть онъ останется Ёсропеймемз. Не 
въ имени дЪло. Ты меня приводишь въ стыдъ слишкомъ 
хорощшимъ мн$8=шемъ о моей драм. Спфшу тебЪ сказать, 
чт0 это только драматический опытъ; н$феколько сценъ съ 
самою легкою завязкою. Я оть нея не въ отчаяши только 
потому, что надЪфюсь современемъ написать что-нибудь 
подфльнЪе. Ежели бъ я вполнф слфдовалъ своему чувству, 
я бы поступилъь съ нею, какъ ты поступаешь съ нЪкото- 
рыми изъ своихъ творен1й, то-есть, бросиль бы въ печь... 
Кстати: я не нахожу тебя въ этомъ отм$нно благоразум- 
нымЪ. Вопервыхъ, не мнЪ быть судьею въ собственномъ 
дфлЪ; вовторыхъ, каждый, принимающлйся, за перо, пора- 
женъ какою-либо красотою, слёдетвенно, и въ его творенйи, 
какъ бы оно не поддавалось критикЪ, навЪрно есть что- 
нибудь хорошее. Что жъ касается до совершенства, оно ка- 
жется не дано человЪку, и мысль о немъ можеть скорЪе 
охладить, нежели воспламенить писателя. Это думаетъ и 
ЯЖуковскй, который совЗтуеть беречься 

Отьъ убпваюия даръ 

Надменной мысли совершенства. 
Жуковсюй будеть въ Москву. ВКакъ жаль, что я ВЪ 
Казани. Поклонись ему отъ меня какъ можно усерднЪе. Я 
видЪлъ въ газетахъ объявлен1е о выходЪ его новыхъ бал- 
ладъ. Не терпится прочесть ихъ. „ПовЪети БЪлкина“ я знаю. 
Пушкинъ мнЪ читалъ ихъ въ рукописи. Напиши мн о 
нихь свое мн$н1е. Спасибо тебЪ за то, что не л$нишься 
писать. ПослЪ каждатго твоего письма я, ежели можно, еще 
боле къ тебЪ привязывалюсь. ЗасвидЪтельетвуй мое позтен1е 
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милой твоей маменькЪ. Чтб съ нею было? Нечего тебЪ ска- 
зываль, что я искренно радуюсь ея выздоровленио. Обними 
ва меня Лзыкова, ‘да пришли же мнЪ новыя его пьесы. — 
Е. Б. 

Ты мвф пишешь о портретахъ извЪетныхъ людей. Но 
подумай, что у нась ихъ весьма немного, что эти портреты 
должны быть панегириками, и тогда пи для кого не будуть 
занимательными. Ты скажешь, что не надо называть по- 
именно всфхъ, но по двумъ или тремъ примфтамъ легко 
узнать знакомаго человЪка, особенно автора, а т$нь невос- 
хищен!я будеть уже обидою и личност1ю. Оставимъ нашихъ 
соотечественпиковъ, но не мЬшаетъ тебЪ положить на бу- 
магу все, что ты знаешь о Шеллинг и другихъ отличныхъ 
людяхъ Гермаши. Загадывать ихъ не нужно, ибо надо ихъ 
знать, чтобы цЪнить ихъ; а многе ли съ ними знакомы, 
не только лично, но и по сочиненямъ? Вотъ тебф мое 
мнЪн1е: суди самъ, справедливо ли оно, или нЪтЪ. 


19. 
(1881). 


Благодарю тебя за твое дружеское поздравлене и милыя 
шутки. Впрочемъ я тебя ловлю на словЪ: въ годъ рожден1я 
моей Машеньки долженъ непремфнно издаваться Веротеець; 
а тамъ, ежели въ 12 лБть она будетъ въ состояни слу- 
шать твои лекщи, прошу въ самомъ дЪфлЪ позаботиться о 
ея просвфщени. Не бЪда, что моя пьеса пошла по рукамъ. 
Я послаль Пушкину и другую: „Не славь, обманутый 
Орфей“, но ув$ряю, что больше нЪфтъ ничего за душою. 
Я не отказываюсь писать; но хочется на время, и даже 
долгое время, перестать печатать. Поэзая для меня не само- 
любивое наслаждене. Я не им$ю нужды въ похвалахъ 
(разумЗется, черни), но не вижу, почему обязанъ подвер. 
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гаться ея ругательствамъ. Я прочелъ критику Надеждина. 
Не знаю, буду ли отвФчать на нее, и что отвчать? Онъ во - 
всемъ со мной согласенъ, только укоряетъ меня въ томЪъ, 
чт0 я будто полагало, что изящество не нужно изящной 
литератур; между тЪмъ какъ я очень ясно сказалъ, что 
не говорю о прекрасномъ, потому что буду понятъ немно- 
гими. Вритика эта меня порадовала; она мнЪ показала, 
что я вполнф достигнуль своей пли: опровейръ убфдительно 
для веЗхъ общий предразсудокъ, и что всямй нЪеколько 
мыслящий читатель, видя, что нельзя искать правственности 
литературныхъь произведевй ни въ выборЪ; предмета, ни въ 
поучен1яхъ, ни въ томъ, ни въ этомъ, заключить вмЪеть 
с0 мною, что должно искать ее только въ истинф или 
прекрасномъ, которое ничто иное какъ высочайшая истина. 
Хорошъ бы я быль, ежели бъ я говорилъ языкомъ Наде- 
Жждина. Изъ тысячи его подписчиковъ врядъ ли найдется одинъ, 
который что-нибудь бы понялъ изъ этой страницы, въ ко- 
торой онъ хочетъь объяснить прекраеное. А что всего за- 
бавнЪе, это то, что переводъ ея находится именно въ пре- 
дислови, которое онъ критикуетъ. Ежели буду отвчалть, 
то потому только, что ма совзетно передъ тобою, заста- 
вивъ тебя понапрасну отыскивать и посылаль журналъ. Я 
пишу; но не пишу ничего порядочнаго. Очень недоволенъ 
собою. „Ме раз регаге Чи 4етрз с’езё еп саспег“, говорилъ 
Вольтеръ. Я ут5шаю себя этимъ правиломъ. Теперь пишу 
я жизпь Дельвига. Это только для тебя. Ты мн%Ъ напоми- 
наешь о Сверб$евыхъ, которыхъ впрочемъ я не забылъ. 
Поклонись имъ отъ меня и скажи, что ежели они останутся 
будущую зиму въ. МосквЪ, я надЪюсь провести у нихъ 
много прятпыхъ часовъ. Обнимаю тебя.—Е. Б. 


и - 


20. 
(29 ноября 1881). 
Вотъ тебЪф и число. Л пропустилъь одну почту оттого, 
что въ моемъ глубокомъ уединен1и 


Позабылъ вс дни ведЪли 
Называть по именамт. 
Я думалъ, что былъ понедЗльникъ, когда была середа. 
Въ это время однакожь трудился для твоего журнала. Отв$- 
чалъь Надеждину. Статья моя, я думаю, вдвое больше мо- 
его предисловля. Самъ удивляюсь, что могъ написать столько 
прозы. Драма моя почти переписана набЪло. Теперь сижу 
за повфетью, которую ты помнишь: „Перстень“. Все это ты 
получишь по будущей тяжелой почтЪ. Все это посредственно; 
по для журнала годится. Благодарю тебя за обЪщавне при- 
слать повфети малоросейскаго автора. Какъ скоро прочту, 
такъ и папишу о нихъ. О Загоскин писать что-то страшно. 
Я вовсе не изъ числа его ревностныхъ поклонниковъ. „Мило- 
славсвй“ его—дравь, а „Рославлевъ“, быть можетъ, еще хуже. 
Въ „РославлевЪ“ романь ничтоженъ; историческай взглядъ 
выЪстЪ глупъ и невЪзренъ. Но какъ сказать эти крутыя 
истины автору, который все-таки паписалъ лучипе романы, 
кавле у насъ есть? Мн очень жаль, что Жуковскому не 
правится назване моей поэмы. Въ отвЪтЪ моемъ Наде- 
ждину я стараюсь оправдать его. Не могу понять, почему 
люди умные и просвфщенные такъ оскорбляются словомъ, 
котораго полный смыслъ допущенъ во веБхъ разговорахъ. 
Скажи мнЪ, что онъ думаетъ о самой поэмЪ, что хвалить 
и что осуждаеть. Не бойся меня опечалить. Мн$н1е Жу- 
ковскаго для меня особенно важно, и его критики будуть 
мн полезнфе. У меня планъ новой поэмы, со веБхъ 
сторонъ обдуманный. Хороша ли будетъ, Богъ знаетъ. На 
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дняхъ примусь писать. Не отдаю тебЪ отчета въ моемъ 
план, потому что это охлаждаетъ. Ветати, послан1е къ 
Языкову и элешя, которую ты называешь европейской, 
принадлежать Ивропейиу. По будущей почт пришлю тебъ 
сще двф-три пьесы. Прощай, поклонись отъ мепя милой 
твоей маменькЪ, которой не успЪваю писать сегодня. На- 
помни 0б0 мнз Ллеке$ю Андреевичу, Каково его здоровье, 
и совершенно ли онъ успокоилел на счеть холеры? ы— 
Е. Боратынсяй. 

Жена моя на богомоль$ въ сосЪдней пустын® и будеть 
отвЪчать твоей маменьк® по будущей почт%. 


21. 
(1831). 


Вотъ тебЪ для Поропейца. Извини, что все это такъ 
дурно переписано: ты знаешь страсть мою къ переправкамъ. 
Я пе могь отъ нихъ удержаться и при томъ, что тебЪ 
посылаю. Особенно мн сов$етно за мою драму, которая 
ихъ не стоитъ. Ия ни за что бы тебф ее не послалъ, 
ежели бъ не думалъ, что въ журналЪ и посредетвенное го- 
дитея для занятя нЪеколькихъ листовъ. Пересмотри мою 
антикритику, и что тебЪ въ ней покажется лишпимъ, вы- 
брось. Боюсь очень, что я въ ней не держусь иЪмецкаго 
правовзр1я, и что въ нее прокрались кой-какя ереси. Драму 
напечатай безъ имени и не читай ее никому, какъ мое 
сочинен1е. Подъ сказкой поставь имя сочинителя. Я читалъ 
твое объявлене: оно паписано какъ нельзя лучше, и я 
тотчасъь узналъ, что оно твое. Ты истолковалъь назване 
журпала и умно, и скромно. Но у насъ не понимаютъ 
скромности, и я боюсь, что въ твоемъ объявлени пе до- 
вольно тарлатанства для пр1обрЪтен1я подписчиковъ. Впро- 
чемъ, воля Божия. Я подпишусь въ будупй годъ на н$- 
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которые изъ русскихъ журналовъ и буду за тебя отбрани- 
ваться, когда нужно. У меня, кром$ плана поэмы, въ за- 
пас довольно желчи; я буду радъ какъ-нибудь ее излить. 
Это письмо — совершенно дЪзловое. Я долженъ тебЪф даль 
препоручен1е, конечно, не литературное, а между тфмъ не 
совсфмъ ей чуждое, ибо дфло идетъ о моемъ желудЕЪ. 
Посылаю тебЪ 50 рублей. Вели, сд$лай одолжене, купить 
мн полпуда какао и отправь’ это по тяжелой почт$. Онъ 
продается въ Охотномъ ряду: спроси у кого-нибудь, хоть 
у Эйнброда, какъ узнавать свЪяий отъ несвЪжаго. Прощай, 
обнимаю тебя очень усердно. Что у меня еще напишется, 
пришлю. Мы пере$зжаемъ изъ деревни въ городъ. Буду 
рекомендовать Европейца моимъ казанскимъ знакомымъ. — 
Е. Боратынеюй. | 


22. 
(1831). 


Сейчасъ получилъ отъ тебя неожиданную и прелестную 
новинку, Гизо, котораго мнЪ очень хотфлось имЪаь. Слпа- 
сибо тебф. Я замЪчаю, что эту фразу мнЪ приходится по- 
вторять въ каждомъ изъ моихъ писемъ. Напиши, много ли 
я тебЪ долженъ: теперь я въ деньгахъ. 

Я мало еще познакомился съ здфшнимъ городомъ. Съ 
первато дня моего пр1Ъзда я сильно проетудился и пе могъ 
выфзжаль. энаешь ли однакожь, что, по моему, провинц1аль- 
ный городъ оживленнфе столицы. Говоря — оживленнЪе, я 
не говорю — пр1ятн$фе; но здЪеь есть то, чего нЪтЪ въ 
Москв$ — дЪйстве. Разговоры нЪкоторыхъ изъ нашихъ 
гостей были для меня очень занимательны. Веявй говорить 
о своихъ дЪлахъ или о дЗлахъ губернйи, бранитъ или хва- 
литъ. Всявый, сколько можно замЪтить, дЪятельно стремится 
къ положительной цфли, и оттого имфеть физономю. Не 
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могу тебЪ развить всей моей мысли, скажу только, что въ 
губерн1яхъ вовсе нЪть этого равнодупия ко всему, которое 
составляетъ характеръ большей части нашихъ московских 
знакомцевъ. Въ губерн1яхъ больше гражданственности, больше 
увлечен1я, больше элементовь политическихъ и поэтическихъ. 
Вемотрясь внимательяфе въ общество, я, можетъ, быть на- 
пишу что-нибудь о немъ для твоего журнала; но я уже 
довольно видЪлъ, чтобы м$етомъ дЪйствя русскаго романа, 
всегда предпочесть губернеюй городъ столичному. Хвалю 
здБсь твоего Ёвропейца; не знаю только, заставятъ ли мои 
похвалы кого-нибудь на него подписаться. ЭЗдЪфеь выписы- 
ваютъ книги и журналы только два или три дома и ссу- 
жаютъ ими потомъ своихъ знакомыхъ. эд$сь живетъ страш- 
ный Арцыбашевъ: я съ нимъ говорилъ, не зная, что это 
онъ. Я постараюсь съ нимъ сблизиться, чтобы раземотр$ть 
его натуру. Вогда мнЪф въ первый разъ указали Каченов- 
скаго, я глядфль на него съ отмфннымъ ‘любопытетвомъ, 
однако воображен!е меня обмануло: 
уе ]е 15, 50п азресф п’ахай геп 4е №атоцеПе. 


Обнимаю тебя, ты же отъ меня обними Языкова. Поклонъ 
воЪМЪ тТвоимъ, 


28. 
(18-го января 1832). 


Давно не получалъ я оть тебя писемъ, милый КирЪевскй, 
и не жалуюсь, ибо знаю, что хлопотъ у тебя много. У меня 
къ теб просьба: если не напечатано первое мое посланле 
къ Языкову, не печатай его: оно мн кажется довольно 
слабо. Напечатай лучше второе, которымъ я болфе доволенъ. 
Я здЪеь веду самую глупую жизнь, разсБянную безъ удо- 
вольстя, и жду не дождусь возвращеня ‘нашего въ де- 
ревню. Мы пере$зжаемъ на первой недЪлЪ великаго поста. 
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Тамъ я надЪюсь употребить время съ пользою для себя и 
для Ёвропейца, а здЪсь—нЪтъ пикакой возможности. По- 
думай, кого я нашелъ въ Казани? Молодого Перцова, извЪет- 
наго своими стихотворными палостями, котораго намъ хва- 
лилъ Пушкинъ, но мало, что человЪкъ очень умный и 
очень образованный, съ рфшительнымъ талантомъ. Онъ мнЪ 
читаль отрывки изъ своей комеди въ стихахъ, исполненные 
живости и остроумя. Я постараюсь ихъ выпросить у него 
для Пвропейца. Съ нимъ однимъ я здЪеь говорю налураль- 
нымъ моимъ языкомъ. Воть тебф бюллетень моего житья- 
бытья. Что ты не шлешь мнф ЁЕвропейца. Я. получилъ бал- 
лады Жуковскаго. Въ н$которыхъ необыкновенное совер- 
шенство слова и простота, которую не им5лъь Жуковсюмй въ 
прежнихь его произведенляхъ. Онъ мп даже даетъ охоту 
риемовать легенды. Прощай, обнимаю тебя. —Е. Боратынсяй. 


24. 
(1881). 


Спасибо тебЪ за дЪльную критику. Въ концЪ моего 
отвфта Надеждину я очень некстати разговорилея. Вотъ 
тебБ переправка: 

„Первыя строки мы охотно принимаемъ за иронию, за 
небрежную, слЪдетвенно, шутку надъ неблагонам$ренною 
привязчивостью Московскаю Телерафа. Не будемъ оспа- 
ривать чувства собственнаго преимущества, которое ихъ 
внушило; мы замЪтимъ только, что она не на своемъ м$ет$, 
и что могутъ принять ихъ за неосторожное признане. Отда- 
димъ справедливость критику: въ пристрастномъ разбор его 
видно“ ес. 

„Недостатокъ логики“ замфни „недостаткомъ обдуман- 
ности“, и ежели еще какое-нибудь выражен1е покажется 
тебЪ жесткимъ, препоручаю тебЪ его смягчить. 
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Первый № твоего журнала великолфпенъ. Нельзя сомн%- 
ваться въ успЪхЪ. МнЪ кажется, надо задрать журналистовъ, 
для того, чтобы своими отвЪтами они разгласили о суще- 
ствованти оппозищоннаго журнала. Твое объявлене было 
слишкомъ скромно. Скажи, много ли у тебя подписчиковъ. 
Напечатай въ московскихъ газетахъ, камя и какя статьи 
помфщены въ 1-мъ № Авропейца. Это будетъ тебЪ очень 
полезно. 

Я и вс мои усердно поздравляемъ тебя и твоихъ съ 
праздниками и новымъ годомъ. Дай Богъ, чтобъ будущий 
пашелъ насъ вмЪетф. 

Мы перефхали изъ деревни въ городъ: я замученъ скуч- 
ными визитами, Знакомлюсь съ здЪшнимъ обществомъ, не 
надфясь найти въ этомъ никакого удовольствя. Нечего дЪ- 
лать: надо повиноваться обычаю, тфмъ болЪфе, что обычай 
по большей части благоразуменъ. Я гляжу на себя, какъ 
на путешественника, который проззжаетъь скучныя, одно- 
образныя степи. Прозхавъ, онъ съ удовольсттемъ скажетъ: 
я ихв видфль. Прощай, до будущей недбли.— Е. Б. 

‘’ Благодарю тебя за какао. ВЪфроятно, рублей 15 стоила 
пересылка; на остальные, если можно, пришли новыя бал- 
лады \уковекаго. 


Зо: 
(1832). 


Благодарю тебя и за коротенькое письмо, но не лБнись 
и на обфщанное пространное. Ты, я думаю, тепёрь чрез- 
мЪрно озабоченъ своимъ журналомъ, и тебЪ остается мало 
времени на переписку. МнЪ немного совфетно заставлять 
тебя думать обо мнЪ, но ты извинишь мн$ это. Я то же не 
безъ заботъ, хотя другого рода. Губернская свЪтекая жизнь 
довольно утомительна, и то выфзжая, то принимая у меня, 
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мало остается досуга. Языковъ расшевелилъ меня своимъ 
посланемъ. Оно— прелесть. Такая ясная грусть, такое гра- 
ц1озное добродуппе! Такая свЪжая чувствительпость! Вакъ 
цвфтущая его муза превосходитъ веБ наши блЪдныя и хилыя! 
У нашихъ— истерика, а у ней настоящее вдохновене!—Я 
познакомился съ Арцыбашевымъ. Человфкъ очень ученый 
и въ разговорЪ бол5е приличный, нежели въ печати, впро- 
чемъ весь погрязй въ изысканяхъ. Выше хронологиче- 
скихъ чиселъ онъ ничего не видитъ въ истори. одЪшые 
литераторы (можешь вообразить —как1е) задумали издавать 
журналъ и просятъ меня въ немъ участвовать. Это — въ 
числЪ непруятностей моей здЪшней жизни. Мноте имЗють 
здЪеь мои труды и Пушкина, но переписные, а не печатные. 
Надо продавать книги наши подешевле. Отсылаю тебз Те- 
лескопз. Прощай, спфшу посылать на почту, гдЪ между 
прочимъ лежить ко мнф посылка, надЪюсь, что отъ тебя 
съ Явропейцемо. 


26. 
(1839). 


Европевць твой безподобенъ. Мысли, образъ выраженя, 
выборъ статей, все небывалое въ нашихъ журналахъ со 
временъ Бъстника Европы Карамзина, и я думаю, что онъ 
будетъь имЪть столько же усп$ха, какъ сей послЗдвйй, ибо, 
для своего времени онъ имфетъ вс достоинства, которыя 
тотъ имфлъ для своего. Только не покидай своего дЪла. Ве 
статьи, тобою писанныя, особенно замфчательны. Обозр$ не 
19-го вЗка богато мыслями, но ежели бы мы были вмЪетЪ, 
я въ н5которыхъ съ тобою бы поспорилъ. Это—не критика. 
Предметъ такъ обширенъ, что можно глядЪфть на пего съ мно- 
щества разпыхъ точехъ, и замЪчан!е мое доказываетъ только, 
что ты разбудилъ во мнф мысленную дЗятельность. О слогз 
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Виллемена статья прекрасная. Нельзя болЪе сказать въ 
меньшихъ словахъ съ такою ясностио и съ такимъ вкусомъ, 
съ такою правдою. И Виллеменъ, и Бальзакъ оцфнены вполнЪ 
и отм$нно справедливо. Разборъ „Годунова“ отличается 
тою же вфрностио, тою же простотою взгляда. Ты не мо- 
жешь себЪ представить, съ какимъ восхищенемъ я читалъ 
просвзщенныя страницы твоего журнала, самъ себЪ почти 
не вб5ря, что читало русскую прозу, такъ я привыкъ почер- 
пать подобныя впечатлЪн1я только въ иностранныхь кни- 
гахъ. Посылаю тебЪ небольшое стихотворене Перцова, ко- 
торымъ я очень недоволенъ. Онъ много мнЪ читальъ луч- 
шаго, и не знаю, почему выбралъ эту пьесу для Ввропейца. 
Я съ пимъ объ этомъ поговорю. Онъ мнЪ читалъ комед1ю, 
написанную прекраснфйшими стихами, исполненную остро- 
ум1я, и ея мноМе характеры изображены вЪрно и живо. 
Онъ— съ р5шительнымъ талантомъ; но видно, не всЪ роды 
ему одинаково даются. 

Здорова ли твоя маменька? Давно мы отъ нея ничего 
не имфемъ. ПоцЪлуй у нея за меня ручки и напомни 0бо 
мнЪ Алексею Андреевичу. 

Скажи, сдфлай одолжене, отправилъь ли ты мнф мой 
какао? Я до сихъ поръ его не получилъ. 


Вотъ тебБ въ заключеше эпиграмма, которую должно 
напечаталь безъ имени: 


Кло непрем$нный мой ругатель? 
Необходимый мой предатель? 
Завиетникъ непремфнпый мой? 
Тутъ думать нечего—родпой. 
Намъ чаще друга вратъ полезенъ, 
Подлунцый мъ устроенъ такъ. 
О какъ же дорогъ, какъ любезепъ 
Самой природой данный врагъ! 


3* 


(Февраль 18323). 

Понимаю, брать ВирЪевсюй, что хлопотливая жизпь 
журналиста и особенно разногласные толки и пересуды вол- 
пуютъ тебя непрятнымъ образомь. Я предчувствовалъ твое 
положене, и жаль мнЪ, что я не съ тобою, потому что у 
пасъ есть сходство въ образВ воззрзя, и мы другъ друга же 
въ пемъ утверждали. МнЪн!е Жуковскаго, Пушкина и Вя- 
земскаго мнЪ кажется несправедливымъ. Приноровляясь къ 
публик, мы ее не подвинемъ. Писатели учатъ публику, и 
ежели она находитъ что-нибудь въ нихъ непонятное, это 
вселяетъь въ нее еще болЪе уваженя къ свфдЪюямъ, кото- 
рыхь она не имфетъ, заставляетъь ее отыскивать ихъ, сты- 
дяся своего нев$ жества. НадЪтюсь, что Полевой менЪе ясенъ, 
нежели ты, однакожь журналъ его расходится и, нЪтъ 
сомнЪн1Я, приносить большую пользу, ибо ежели не даетъ 
мыслей, то будить оныя, а ты и даешь ихъ, и будишь. 
Бранить публику въ правЪ всявй, и публика за это никогда 
не сердится, ибо никто изъ ея членовъ не принимаетъ на 
свой счетъ сказаннаго о собирательномъ тЪлЪ. Вяземекй 
сказалъ острое слово—и только. Ежели ты имфешь мало 
подписчиковъ, тому причиною: 1-е— слишкомъ скромное объ- 
явлене, 2-е— неизвЪстность твоя въ литературЪ, 3-е —исклю- 
чене модъ. Но имЪй тери5н1е издавать еще на будущий 
годъ, я ручаюсь въ усп$х5. По прочтении 1-го № Нвропейци 
здЪеь въ Вазани мы на него подписались. Вообще журналъ 
очень понравился. Налили его и умнымъ, и ученымъ, и разно- 
образнымъ. Повфрь мнЪ, русскме имЪютъ особенную епо- 
собность и особенную пужду мыслить. Давай имъ пищу: 
` они тебЪ скажутъ спасибо. Не упускай однакожь изъ виду 
_ пестроты и повЪстей, безъ чего журналъ не будетъ журпа- 
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ломъ, а книгою. Статья твоя о 19-мъ вЪкЪ непонятна для 
публики только тамъ, гдЪ дЪло идеть о философти, и въ 
самомъ дЪлЪ итоги твои вразумительны только тфмъ, ко- 
торые посвящены въ таинства новЪйшей метафизики, за то 
выводы литературные, приложене этой философ1и къ дЪй- 
ствительности, отм$нно ясны и знакомымъ чувствомъ съ этой 
философлей, еще не совершенно понятной для ума. Не знаю, 
поймешь ли ты меня; но таковъ ходъ ума человЪческато, что 
мы прежде вЪримъ, нежели изсл$дуемъ, или, лучше ска- 
зать, изелЪдуемъ для того только, чтобы доказать себЪ, 
что мы правы въ нашей вЪрЪ. Вотъ почему я нахожу 
полезнымъ поступать какъ ты, то-есть, знакомить своихъ чи- 
тателей съ результатами науки, дабы, заставивъ полюбить 
оную, принудить заняться ею. Постараюсь что-нибудь при- 
слать тебЪ для № 3. Ты правъ, что Казань была для меня 
мало вдохновительной. НадЪюсь однакожь, что нЪеколько 
впечатл5й и наблюдевшй, пртобрЪтенныхъ мною, не про- 
падутъ. Прощай. Не предавайся уныншо. Литературный 
трудъ самъ себЪ награда; у насъ, слава Богу, степень 
уваженя, которую мы пр1обр$таемъ, какъ писатели, не 
соразмряется торговымъ успфхомъ. Это я знаю досто- 
вЪрно и по опыту. Булгаринъ, не смотря на успфхи свои въ 
этомъ родЪ, презрЗнъ даже въ провиншяхъ. Я до сихъ 
поръ еще не ветрЪчалея съ людьми, для которыхъ онъ пи- 
шетъ.—. Боратынсюй. 


28. 
(22-го февраля 1832). 
Начинаю письмо мое пенями на тебя, а у меня ихъ 
набралось нарочитое количество. Вопервыхъ, ты мнЪ не 
пишешь, много ли я тебз долженъ за Гизота и за друпя 
мелочи. Н$тъ съ тобою нечего чиниться, особенно въ этомъ. 


=\ —_—_— 
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Вовторыхъ, позволь мн% побранить тебя за то, что ты не 
говоришь мнЪ своего мня о моей драмЪ. ВЪроятно, она 
тебЪ не нравится; но пеужели ты такъ мало меня знаешь, 
что боишься обидЪть мое авторское самолюб1е, сказавъ мнЪ 
откровенно, что я написалъ вздоръ? Я больше буду радъ 
твоимъ похваламъ, когда увижу, что ты меня не балуешь. 
Я получиль вторую книжку Поропейца. Разборъ „Налож- 
ницы“ для меня— истинная услуга. чВаль, что у насъ мало 
пишутъ особенно хорошаго, а то бы ты себ сдЪлалъ имя 
своими эстетическими критиками. Ты меня понялъ совер- 
шенно, вошелъь въ душу поэта, схватилъ поэзио, которая 
мнф мечтается, когда я пишу. Твоя фраза: переносите нас 
в атмосферу музыкальную и мечтательно просторную 
заставила меня встрепенуться отъ радости, ибо это-то самое 
достоинство я подезрфвалъ въ себБ въ минуты авторскаго 
самолюбля, но выражалъь его хуже. Не могу не вЗрить 
твоей искренности: нЪфтъ поэзии безъ убЪжденя, а твоя 
фраза принадлежить поэту. Ни мало не сержусь за то, что 
ты лорицаешь родъ, мною избранный. Я самъ о немъ 
тоже думаю, и хочу его оставить. 2-я книжка Ивропейца 
вообще не уступаетъ первой. Мы пере$зжаемъ изъ города 
въ деревню. НадЪюсь, что буду писать, по крайней м5рЪ 
у меня твердое намЗренйе не баловать моей лЪни. Если 
будутъ упрямиться стихи, примусь за прозу. Прощай, обни- 
маю тебя. —Е. Боратынскай. 
Я получилъ какао. 


ов 
(Февраль 1882). 


Поздравляю тебя съ масляницею. Это значить, что мнЪ 
писать тебЪ недосугъ. Воть тебЪ другая пьеса Перцова, 
которая лучше первой. Еще проба: папечатай въ Авропейцт 
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мое: „Бывало, отрокъ, её.“ Я не знаю, отчего Пушкин 
отказалъ ей мЪето въ Сюверныхь Цвютахз. Прощай, обнимаю 
тебя. Натой недЪлЪ буду боле твоимъ, нежели на этой. — 
Е, Боратынеюмй. 


30. - 
(1832). 


Наконець я дождался вЪети о теб, милый ВирЪевекй, 
по вЪети неутфшительной. Въ письмЪ твоемъ много печаль- 
пыхъ известий. Благодарю тебя за ув5ренность въ моей 
дружбЪ. Твои откровенные намеки ее доказываютъ. Чувствую, 
ДЪлю твое положене, хотя не совершенно его знаю. Темная 
судьба твоя лежить на моемъ сердцф. Ежели въ нЪкото- 
рыхъ случаяхъ безполезны совфты и даже утфшен1е дружбы, 
всегда отрадно ея участе. Не хочу насиловать твоей довф- 
ренности; знаю, что она у тебя въ сердцЪ, хотя не изли- 
вается въ словахъ, понимаю эту застБнчивость чувства, не 
прошу тебя входить въ подробности, но прошу хотя общими 
словами увЪдомлять меня, каково тебЪ и что съ тобою. 
Такимъ образомъ ты удовлетворишь и любопытству дружбы, 
и той стыдливой тайнЪ, которую требуегъ другое чуветво. 
Что бы съ тобою ни было, ты по крайней м$рЪ знаешь, 
что никто болЪе меня не порадуется твоей радости и не 
огорчится твоимъ горемъ. Въ этой в5рЪ настоящее ут$шене 
дружбы. О теб я думаю съ тою же взрою, и она попол- 
няеть мое домашнее счасте. Прощай, милый ВКирЪевекй, 
обнимало тебя отъ всей души, Что съ ОБднымъ Языковымъ, 
больнымъ и пораженнымъ смертю матери? Увфдомь меня 
о немъ. Сколько. вамъ горя въ одно время! Не могу 
опомпиться отъ траурнаго твоего письма и вообразить безъ 
грусти вашъ домъ, недавно шумЪвпий веселостио, теперь 
исполненный такого глубокаго уныюмя. Не лЪфнись ко мнЪ 


40 


писать, потому что мнф нужны твои письма. Вогда про- 
свЪтлфеть у тебя на душБ, и я буду это знать, можешь 
откладывать отъь почты до почты, но теперь это будеть 
теб5 непростительно.—Твой Боратынсвй. 


ЭТ. 


(14-го марта 1832). 

Я приписываль молчан1е твое недосугу и не вообра- 
жалъ ничего непрлятнаго; можешь себЪ представить, как 
меня поразило письмо твое, въ которомъ ты меня извз- 
щаешь о столькихъ домашнихъ печаляхъ, и наконецъ о 
запрещении твоего журнала! БолЪзнь твоей маменьки (да и 
она не первая съ тЪхЪъ поръ, какъ мы разстались) крайне 
насъ огорчила, не смотря на то, что, по письму твоему, ей 
лучше. Отъ запрещен1я твоего журнала не могу опомниться. 
Н$тъ сомнЪыя, что туть дЪйствовалъь тайный, подлый и 
несправедливый донощикъ, но что въ этомъ утБшительнаго? 
Гд$ найти на него судъ? Что послЪ этото можно пред- 
принять въ литературЪ? Я вмфетЪ съ тобой лишился силь- 
наго побужден!я къ трудамъ словеснымъ. Запрещене тво- 
его журнала просто наводить на меня хандру, и судя по 
письму твоему, и на тебя навело меланхолио. Что дзлать! 
Будемъ мыслить въ молчан1и и оставимъ литературное по- 
прище Полевымъ и Булгаринымъ. Поблагодаримъ Прови- 
дЪне за то, что оно насъ подружило, и что каждый изъ 
насъ нашелъ въ другомъ человЪка, его понимающаго, что 
есть еще несколько людей намъ по уму и по сердцу. За- 
ключимся въ своемъ кругу, какъ первые браля христане, 
обладатели свЪта, гонимаго въ свое время, а нынЪ торже- 
ствующаго. Будемъ писать, не печатая. Можетъ быть, при- 
деть благопоспьшное время. Прощай, мой милый, обпимаю 
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тебя. Пиши ко мнф. Письма твои миф нужны. Ты найдешь 
убЪ ждете это сильнымъ.-—Е. Боратынеюй. 

Жена моя усердно тебя проситъ извфщать насъ о вы- 
здоровленти твоей маменьки. 


92: 
(1832). 


Ты разбираешь мою драматическую попытку серьезн%е, 
нежели она стоитъ. Я учился форм$ и боле думаль рас- 
положить сценами анекдоты, нежели написать настоящую 
драму. Я выбраль ничтожный предметъ для того, чтобы 
ученическимъ перомъ не испортить хорошаго. Ежели есть 
нЪкоторая занимательность въ ходЪ, н%фкоторая естествен- 
пость въ разговор, я собой доволенъ, ибо я пе помыш- 
ляль о красотахъ высшатго рода. | 

Читалъ ли ты 8-ую главу „Онфгина“, и что ты думаешь 
о ней и вообще объ „ОнЪгинЪ“, конченномъ теперь Пуш- 
кинымъ? Въ разныя времена я думалъ о немъ разное. 
Иногда ми$ „ОнЪтинЪъ“ казался лучшимъ произведенемъ Пуш- 
кина, иногда напротивъ. Ежелибъ все, что есть въ „Ов%- 
гинъ“, было собственностю Пушкипа, то, безъ сомнфн1я, опъ 
ручалея бы за гей писателя. Но форма принадлежитъ 
Байрону, тонъ тоже. Множество поэтическихъ подробпо- 
стей заимствовано у того и у другого. Пушкину принад- 
лежать въ „ОнфгинЪ“ характеры его героевъ и м$фстныя опи- 
саня Рос@и. Характеры его бл$дны. ОнЪгинъ развитъ не 
глубоко. Татьяна не имфетъ особенности. „Ленсый ничто- 
женъ, МЪстныя описан1я прекрасны, но только тамъ, гдЪ 
чистая пластика. Н$тъ ничего такого, что бы рЪшительно 
характеризовало нашъ руссюый бытъ. Вообще это произве- 
денте носитъ на себЪ печать перваго опыта, хотя опыта 
человЪка съ большимъ дарован1емъ. Оно блестящее; но почти 
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все ученическое, потому что почти все подражалельное. 
Такъ пишутъ обыкповенно въ первой молодости изъ любви 
къ поэтическимь формамъ, болБе, нежели изъ настоящей 
потребности выражаться, Вотъ теб теперешнее мое мнЪне 
объ ОнЪгинЪ. Повфряю его тебЪ за тайну и надЪюсь, что 
она останется между нами, ибо мнЪ весьма некстати строго 
критиковать Пушкина. Отъ тебя же утаить пастояций мой 
образъ мыслей мн совЪетно. 

Покуда я заготовлялъ тебЪ это письмо, я получиль отъ 
тебя другое. Перцовъ тебЪ совралъ: будущую зиму а не- 
премнно проведу въ МосквЪ, но не надЪюсь остаться по- 
стоянвымъ ея жителемъ, и на всяюй случай строю домъ 
въ деревнф. Я теб уже говорилъ, что мы будемъ жить 
0с0б0. Это введетъ насъ въ издержки, которыя прежде опыта 
мы опредЗлить не можемъ. Не мудрено, что московская жизнь 
придется намъ не по состоян1ю, и тогда хоть не хотя, надо 
будетъ поселиться въ деревнЪ. Планы твои не однажды были 
моими, и поэтому ты легко повзришь, что ежели я увижу 
какую-нибудь возможность остаться въ твоей МосквЪ, то ее 
не оставлю. Знакомець мой Перцовъ, кажется, не очень 
тебЪ понравилея. Признаюсь, и у меня не весьма лежитъ 
къ нему сердце. Можетъ быть, онъ человЪкъ съ умомъ и 
даже съ хорошими душевными качествами, но какъ-то су- 
щество его не гармонируетъ съ моимъ. МнЪ съ нимъ не- 
ловко и невесело. Правда ли, что Горскина выходить за 
ЦЩербатова? Овна сначала была въ довольно частой пере- 
писк съ сестрою Соничкой, но теперь мЪсяца три какъ 
уже къ ‘ней не пишеть. Когда ты ее увидишь, попрекни 
ее отъ сестры этой недружеской перемБной —Въь здБ шей 
университеть пришла бумага оть министра просвЪщенля, 
въ которой рекомендуется имЪфть строгое смотр$е за тЪмъ, 
чтобы студенты не читали ни Телерафа, ни Телескопа, 
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какъ Журпаловъ, распространяющихъ вредныя мысли. Го- 
ворять, что издан1е ихъ прекращено. Правда ли это? Про- 
щай, мой милый, обнимаю тебя отъ всей души. Сердечно 
радуюсь лучшему здоровью твоей маменьки и усердно цз- 
лую ея ручки.—Е. Боратынекй. 


35: 
(12-го апр$ля 1832). 

Ты провелъ депь рожден!я твоего довольно печально. 
Надфюсь, что народное замБчан1е не сбудется, и что этотъ 
день не будетъ для тебя образщикомъ вс$хъ посл5дующихъ 
сего года. Много минуть жизни, въ которыхъ насъ пора- 
жаетъ ея безсмыелица: одни почерпаютъ въ нихъ заклю- 
чен1я, подобныя твоимъ, друг1е-—надежду другого, лучшаго 
бытя. Я принадлежу къ посл6днимъ. Не стану теперь раз- 
суждать о предмет, который можетъ наполнить томы, но 
съ удовольствемъ переношусь мыслю въ то время, когда 
мы опять примемся за наши безконечные споры. „Вечера 
на ДиканкЪ“, безъ сомнЗн!я, показываютъ человЪка съ да- 
рованемъ. Я приписывалъ ихь Перовскому, хоть я вовсе въ 
нихъ не узнавалъ сго. Бъ нихь вообще меньше толку п 
больше жизни и оригинальности, ч$мъ въ сочинен1яхъ 
сего послфдняго. Молодость Яновскаго служитъ достаточ- 
нымъ извинен1емъ тому, что въ его повБетяхъ есть непол- 
наго и поверхностнаго. Я очень радъ буду съ нимъ по- 
знакомиться. О свадьб$ Скарятина мы поговоримъ, когда 
увидимся. Можетъ быть, я докажу тебЪ, что предноложенля 
паши не были особенно неблагоразумны. Прощай. Я и жена 
моя поздравляемъ тебя и твоихь съ праздникомъ. —"Гвой 
Е. Боратынскй. 
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34. 
(1832). 


Я такъ давно къ тебЪ не писалъ, что право совЪетно. 
Молчалъ не отъ лЪни, не отъ недосуга, а такз. Этотъ так -- 
русскай абсолтютъ, но толковать его не возможно. Сегодня миЪ 
по настоящему некогда писать писемъ, потому что пишу 
стихи, а вотъ я за грамотою къ тебЪф. Вакъ это дБлается, 
ежели не так? Я очень благодаренъ АЛновскому за его 
подарокъ. Я очень бы желалъ съ нимъ познакомиться. лце 
не было у насъ автора съ такою веселою веселостью, у 
насъ на сЪверЗ она великая рЪдкость. Яновский — челов къ 
съ рЬшительнымъ талантомъ. Слогъ его живъ, оригиналенъ, 
исполненъ красокъ и часто вкуса. Во многихъ мЪетахъ въ 
нсмъ виденъ наблюдатель, и въ повЪети своей „Страптная 
месть“ онъ не однажды былъ поэтомъ. Нашего полку при- 
было: это заключене немножко нескромно, но оно хорошо 
выражаеть мое чувство къ Яновскому. 

О трагедли Хомякова ты мнЪ писалъ только то, что 
она кончена. Поговори мнЪ о ней подробнЪе. Мн$ пишетъ 
изъ Петербурга братъ, которому Хомяковъ ее читалъ, что 
она далеко превосходить „Бориса“ Пушкина, но не гово- 
ритъ ничего такого, по чему можно бы составить себЪ о ней 
понят1е. НадЪюсь въ этомъ на тебя. 

Поблатодари за меня милую Каролину за переводъ 
„Переселенля душъ“. Никогда мнЪ не бывало такъ досадно, 
что я не знаю по н$мецки. Я увфренъ, что она перевела 
меня прекрасно, и мн$ бы веселБе было читать себя въ ея 
перевод$, нежели въ своемъ оригиналЪ: какъ въ несколько 
флатированномъ портрет охотнфе узнаешь себя, нежели въ 
зеркалф. 

Сестра Соничка не сердится за то, что ты подозр$- 
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ваешь въ Горскиной немного кокетства. ДЪло не въ этом, 
а въ томъ, что до нея дошли слухи, что ты между ними 
находишь большое сходство, изъ чего сл$дуетъ, что ты и 
о ней того же мнЪн1я, а въ справедливости его она не‘ 
признается. 

Прощай, мой милый; папиши, сдфлай милость, какой 
У тебя чинъ: мнЪ это нужно для того, чтобы адресовать 
тебв квитапцю изъ Опекунскаго СовЪта. Это тебЪ не до- 
ставить никакихъ хлопотъ: тебЪ вручатъ, и только. Что 
СвербЪевы? Поклонись имъ оть меня, равно какъ и веБмъ 
своимъ.—"Твой Боратынекй. | 

Напиши мнЪ скорЪй о своемъ чин$. 25 мая я выфзжаю 
отсюда. 


95 
(16-го мая 1839). 


Я поставлю себЪ за правило не пропускать ни одной 
почты и писать къ тебЪ хоть два слова, но еженедльно. 
Писать къ теб уже мнЪ сердечная потребность, и мнЪ 
легко будетъ не отступать отъ своего правила. Чтб ты го- 
воришь о басен новаго м!ра мнЪ кажется очень справед- 
ливымъ. Л не знаю человЪка богаче тебя истинпо критн- 
ческими мыслями. Я написалъ всего одну пьесу въ этомъ 
род и потому не могу присвоить себЪ чести, которую ты 
приписываешь. ИзобрЪтенме этого рода будетъ намъ при- 
надлежать вдвоемъ, ибо замЪчан1е твое меня поразило, и я 
непрем$нпо постараюсь написать десятка два подобныхъ 
эпиграммъ. Писать ихъ не трудно, но трудно находить | 
мысли, достойныя выраженя. Мы на канун нашего отз- 
Ъзда отсюда. Тесть мой деть въ Москву, а я съ женою | 
въ Тамбовскую губернию къ моей матери. Пиши однако 
мнЪ все въ Казань, покуда не получишь отъ меня письма, 
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вь которомъ я рЪшительно увЪдомлю тебя о моемъ отъЗздЪ. 
Мы увидимея въ конц августа, а ежели Богъ дасть, долго 
поживемъ вмзетЪ. Прощай, обнимаю тебя.—Е. Боратынекй. 
Что подфлываетъь Языковъ? Этотъ лЪнтяй изъ лВнтяевъ 
пишетъ ли что-нибудь? Прошу его пожалЪть обо мнЪ: одна 
изъ здЪшнихъ дамъ, женщипа степенныхъ лЪтъ, не поте- 
рявшая еще притязан1й на красоту, написала мнЪ послане 
ВвЪ стихахъ безъ мЪфры, на которое я долженъ отвЪчаль. 


36. 
(30-го мая 1832). 
Гесть мой позхалъ въ Москву. Я долженъ былъ вы- 


Ъхать въ одно время въ Тамбовъ къ моей матери, гдЪ я 
намЪренъ былъ провести лЪто, но нездоровье моей жены 
меня удержало. Пиши мн% по прежнему въ Казань. Не 
могу вообразить, что такое трагедля Хомякова. Дмитрай 
Самозванецъ —лицо отмЗнно историческое; воображене наше 
по неволз даетъ ему физлономю сообразную съ сказатями 
лЪтописцевъ. Идеализировать его—верхъ искусства. Байро- 
новъ Сарданапаль — лицо туманное, которому поэтъ могъ 
дать такое выражене, какое ему было угодно. Некому ска- 
зать: не похожъ. Но Дмитрая мы всЪ какъ будто видЪли, 
и судимъ поэта, какъ портретнаго живописца. Родъ, избран- 
ный Хомяковымъ, отм5нно увлекателенъ: онъ представляетъ 
широкую раму для поэзи. Но мнЪ кажется, что Ермаку 
онъ приходится лучше, нежели Дмитр1ю. Скоро ли онъ напеча- 
таетъ свою трагедлю? Миф не терпится ее прочесть, т5мъ 
боле, что ея издан1е противорЪчить всБмъ моимъ понят1ямъ, 
и я надЪюсь въ ней почерпнуть совершенно новыя поэти- 
ческля впечатлЪн1я. Это время я писалъ все мелк1я пьесы. 
Теперь у меня ихъ пять, въ томъ чисел одна, на смерть 
Гёте, которою я боле доволенъ, чфмъ другими. Не по- 
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сылалю тебЪ этого всего, чтобъ было мнЪ что прочесть, 
когда увидимся. Извини мп это Хвостовекое чувство. Прощай. 
Наши проведутъь дня три въ Москвф. Повидайся съ ними: 
опи разскажутъь теб о похождешяхъ нашихъ въ Вазани. 


ОЙ 
(13-го 1юня 1832). 


Я весе еще въ моей Казанской деревнЪ и не знаю, котда 
выфлу. Пишу въ тебЪф, чтобъ не пропустить почты, по на- 
шему условтю. Когда рЪфшусь ФЗхать, я тебя ув$домлю, а 
покуда пиши на старый адресъ. Прощай, обнимаю тебя. — 
Е. Боратынсюй. 


98. 
(20-го 1юпя 1839). 


Пишу тебЪ въ посл дей разъ изъ Казани. 19-го числа, 
я вы$зжаю въ Тамбовъ. Адресуй мн теперь свои письма: 
Тамбовской губернии, въ городъ Кирсановъ. Что ты мнЪ 
говоришь о Низо и ВагЫег заставляетъ меня, ежели можно, 
еще нетерп$ливЪе желать моего возвращеня въ Москву. 
Для создавая новой поэзи именно недоставало новыхъ сер- 
дечныхъ убЪждевй, просвЗщеннаго фанатизма: это, какъ 
я вижу, явилось въ Вагег. Но врядъ ли онъ найдетъ 
въ наеъ отзывъ. Поэз1я вфры не для насъ. Мы такъ далеко 
отъ сферы новой дЪятельности, что весьма неполно ее ра- 
зум5емъ и еще мене чувствуемъ. На европейскихъ энту- 
з1астовъ мы смотримъ почти такъ, какъ трезвые на пьяныхъ, 
и ежели порывы ихъ иногда понятны нашему уму, они 
почти не увлекаютъ сердца. Что для нихъ дъйствительность, 
то для насъ отвлеченность. Поэзля индивидуальная одна для 
нпасъ естественна. Эгоизмъ— наше законное божество, ибо 
мы свергнули старые кумиры и еще не ув$ровали въ новые. 
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ЧеловЪку, не находящему ничего вн себя для обожазвя, 
должно углубиться въ себЪ. Вотъ покамфсть наше назна- 
чен!е. Можетъ быть, мы и вздумаемъ подражать (Ватгр1ег) 
но въ этихъ систематическихъь попыткахъ не будетъ ничего 
живого, и сила вещей поворотитъь насъ на дорогу боле 
намъ естественную. Прощай, поклонись отъ меня твоимъ. 
Когда-то я попрошу тебя нанять себЪ домъ въ МосквЪ! 
Когда-то мы съ тобою просидимъ съ 8 часовь вечера до 
трехъ или четырехъ утра за философическими мечтами, не 
видя, какъ летитъь время! Однажды въ МосквЪ, надЪюсь 
долго съ тобой не разлучаться и дать своей жизни давно 
мною желанную осЪдлость. 


39. 
(1882). 


Ты мнЪ развилъ мысль свою о баенЪ съ разительною 
ясностпю. МнЪ бы хот%лось, чтобъ ты написалъ статью объ 
этомъ. Мысль твоя нова и по моему убЪждентю справед- 
лива: она того стоитъ. Л берегу твои письма, и когда мы 
увидимся въ МосквЪ, я тебБ отышу т$ два, въ которыхъ 
ты говоришь о баснЪф. Ты перенесеть сказанное въ нихъ 
въ твою статью, ибо мудрено выразиться лучше. Ты не- 
обыкновенный критикъ, и запрещене ЁЕвронейца для тебя 
большая потеря. Неужели ты съ тзхъ поръ ничего не пи- 
шешь? Что твой романъ? Виландъ, кажется, говорилъ, что 
ежелибъ онъ жиль на необитаемомъ остров$, онъ съ та- 
кимъ же тщанемъ отдфлывалъь бы свои стихи, какъ ВЪ 
кругу любителей литературы. Надобно намъ доказаль, что, 
Виландъ говорилъ отъ сердца. Росея для насъ необитаема, 
и напеь безкорыстный трудъ докажетъ высокую моральность 
мышлен!я. Я прочиталъ зд$еь „Царя Салтана“. Это—со- 
вершенно русская сказка, и въ этомъ, мнф кажется, ея 
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педостатокъ. Что за поэзя— слово въ слово привести въ 
риомы Еруслана Лазаревича или Жаръ-птицу? И что это 
прибавляетъ къ литературному нашему богатству? Оставимъ 
матер1алы народной поэзи въ ихъ первобытномъ видЪ, или 
соберемъ ихъ въ одно полное цЪлое, которое на столько бы 
ихъ превосходило, сколько хорошая исторля превосходить 
современныя записки. Матерлалы поэтическе иначе нельзя 
собрать въ одно цЪлое, какъ черезъ поэтичесяй вымыселъ, 
соотвЪтетвенный ихъ духу и по возможпости всЪ ихъ обни- 
маюцй. Этого далеко нзтъ у Пушкина. Его сказка равна 
достоинствомъ одной изъ нашихъ старыхъ сказокъ — и только. 
Можно даже сказать, что между ними она не лучшая. Какъ 
далеко отъ этого подражаня русскимъ сказкамъ до подра- 
жашя русскимъ пфенямъ Дельвига! Однимъ словомъ, меня 
сказка Пушкина вовсе не удовлетворила. Прощай, поздравь 
оть меня СвербЪева и жену его. Пиши мнЪ по старому въ 
Казань. Я не знаю, долго ли здфеь пробуду. Въ полЪ по- 
стараюсь быть въ МосквЪ, чтобы увидЪть Жуковскаго и 
скорБе тебя обнять, по можно ли будетъ, еще не зпаю. 


4.0. 
(4-го августа 1833). 


Что ты дзлаешь и почему ко мнф не пишешь? Неужели 
въ самомъь дЪлЪ потому, что не могъ затвердить моего 
адреса? Признайся, что съ твоей стороны есть небольшое 
упрямство, которое ты не оправдаешь никакой д1алектикой. 
Чтобъ у тебя не было отговорки, вотъ мой адресъ: Талм- 
бовской чубернии, в5 Киурсановь. Онъ весьма песложенъ. Я 
до сихь поръ не писалъ тебЪ просто оть пепмовБрныхъ 
жаровъ пынфшняго лЪта, отнимавшихъ у меня веякую дЪя- 
тельность, умственную и физическую. Я откладывалъ отъ 
почты до почты, и такимъ образомъ прошло довольно вре- 
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мени. Я Зхаль въ деревню, предполагая найти въ ней до- 
сугь и безпечность, но ошибся. Я принужденъ принимать 
участе въ хлопотахъ хозяйственныхъ: деревня стала вот- 
чиной, а разница между ними необъятна. Всего хуже то, 
что хозяйственная дЪятельность сама по себЪ увлекательна; 
по неволЪ весь въ нее вдаешься. Съ тЪзхъ поръ, какъ я 
здЪсь, я еще ни разу не думалъ о литературЪ. Оставляю 
всЪ поэтическе планы къ осени, послЪ уборки хлЪба. Ты 
что дфлаешь? Ты хотфль усердно работаль перомъ, и у 
тебя н$зтъ моихъ отговорокъ. НадЪюсь, что ты не даромъ 
заручилъ свое слово мн$ и Хомякову. Недавно тебя видЪли 
у Берже. Это сь твоей стороны очепь мило. НЧохожъ ли 
твой портретъ и скоро ли ты мнЪ пришлешь его? Прощай, 
мое почтене всЗмъ твоимъ. Ежели увидишь Ширяева, сд5лай 
одолжене, скажи ему, что я весьма неисправпо получало 
корректуру. Листь долженъ оборотитьея въ три недЪли, а 
онъ оборачивается въ пять. Ежели все такъ пойдетъ, то я 
не напечатаюсь и къ будущему году.—Е. Боратынскй. 


41. 
(15-го октября 1833). 


Сердечно благодарю тебя за твой подарокъ. Я получилъ 
твой портретъ. Онь похожъ и даже очень; но, какъ всЪ 
портрегы и вс переводы — неудовлетворителенъ. Странно, 
что живописцы, занимаюпцеся исключительно портретомъ, 
не умБють ловить па лету, во время разговора, настоящей 
физлономи оригинала и списываютъ только пашента. Я 
помню бездушную систему Берже, объясненную мнЪ имъ 
самимъ. По его мизншю, портретпый живописець не дол- 
женъ давать волю своему воображешю, пе долженъ толко- 
вать своевольно списываемое лицо, но аккуратно слЪфдовать 
всЪмъ матертальнымъ лимямъ и довфрить сходство этой 
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точности. Онъ и здЪеь былъ вЪренъ своей системЪ, отчего 
твой портретъ можетъ привести въ восхищене всЪхъ людей, 
которые тебя знаютъ не такъ особенно, какъ я, & меня 
оставляетъ весьма довольнымъ присылкой, но недовольнымъ 
живопиецемъ. О себЪ мнЪ теб почти сказать нечего. Я 
весь погрязъ въ хозяйственныхъь расчетахъ. Немудрено: у 
насъ совершенный голодъ. Для продовольствя крестьянъ 
нужно намъ купить 2000 четвертей ржи. Это, по нынзш- 
пимъ цБнамъ, составляеть 40.000. Таюмя обстоятельства 
могутъ заставить задуматься. На мнЪ же, какъ на стар- 
шемъ въ семействЪ; лежатъ всВ распорядительныя мЪры. 
Прощай, усердно кланяюсь всЪмъ твоимъ.— Е. Боратыпекй. 


42. 
(28-го ноября 1833). 


На дляхъ получилъ я оть Смирдина программу его жур- 
нала съ пригласительнымъ письмомъ къ участио. Не зпаю, 
удастся ли ему эта спекуляшя. Французеюе писатели пе 
нашимъ чета; но пичего нфтъ бЪднЪе и блЪднЪе Ладвока- 
това „Сет её ип“. Все-таки падо помочь ему. Его см%- 
лость и дЪательность - достойны всякаго одобревля. Приго- 
товляешь ли ты что-нибудь для него? Знаешь ли ты, что у 
тебя есть готовая и прекрасная статья для журнала? это 
—теор1я туалета, которую можно напечатать отрывкомъ. Я о 
ней вспомнилъ недавно, читая недавно теоро походки Баль- 
зака. Сравнивая 0бЪ статьи, я нашелъ, что вы имЪете 
болышое сходство въ оборот ума и даже въ слогЪ, съ тою 
разницею, что передъ тобою еще широкое поприще, и что 
ты можешь избЪгнуть его недосталковъ. У тебя теперь, что 
было у него въ началЪ: совЪетливая изысканность выраженй. 
Онъ замЪтилъ ихъ эффектность, сталъ мене совфетливъ и 
еще болфе изысканъ. Ты останепться совЪфетливъ и будешь 
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избЪгать принужденности. У тебя какъ у него потребность 
генерализировать понят1я, желан1е указать сочувстве и со- 
отвЪтственность каждаго предмета и каждаго факта съ ц5- 
лою системою м1ра; но онъ, мн$ кажется, гр5шитъ излиш- 
нимъ хвастовствомъ ученостю, театральнымъ заиметвова- 
немъ цфховыхъ выражев1й каждой науки. УспЪхъ его пф- 
сколько избаловалъ. Я не люблю также его слишкомъ об- 
щаго, слишкомъ легкомысленнаго сенти(мента)лизма. Постояп- 
ное притязан1е на глубокомыелме не совсЪмъ скрываетъ его 
французскую вЪтренность. Вакъ признаться мыслителю, что 
онъ не достигь ни одного убЪждеюя, и еще болЪе, пе 
смфшно ли хвалиться этимъ! Ты можешь быть Бальзакомъ 
съ двумя или тремя мн$фе]ями, которыя дадутъ тебЪ точку 
опоры, которая ему недостаетъ, съ языкомъ боле прямымъ 
и быстрымъ, и столько же отчетливымъ. Прощай, кланяюсь 
твоимъ.— №. Боратынеюмй. 

СдЪлай одолжене: узнай деревенсвый и городской адресъ 
Пушкина; мн$ нужно къ пему написать. Нарочно для этого 
распечатываю письмо. | 


43. 
(4-то декабря 1833). 


Ты меня печалишь своими дурными вфстями. Чтб твои 
глаза? НадЪюсь, что это письмо застанетъ тебя зрячимъ. 
МнЪ случалось хвалить уединене, по не то, которое до- 
ставляетъ елЪпота. Ёстати объ уедипевш. Ты возобиовляешь 
вопросъ о томъ, что предпочтительнзе: свЪтская жизнь или 
затворническая? Та и другая необходимы для нашего раз- 
вия. Нужно получать впечатлЪ ная, нужно ихъ и резюми- 
ровать. Такъ нужны сонъ и бдЪше, пища и пищеваренте. 
Остается опредЪлить, въ какой дол одно будетъ къ дру- 
гому. Это зависитъ отъ темперамента каждаго. Что касается 
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до меня, то я скажу объ обществ$, то, что Фамусовъ го- 
воритъ объ обЪдахъ: 
Бшь три часа, и въ три дня не сварится. 

Ты принадлежишь новому поколЪн!ю, которое жаждетъ 
волнеши, я— старому, которое молило Бога отъ нихъ изба- 
вить. Ты назовешь счастемъ пламенную дЪятельность; меня 
она пугаетъ, и я охотнфе вижу счасте въ покоф. Каждый 
изъ насъ почерпнулъь сам мнЪн1я въ своемъ вЪкЪ. Но это 
—не только мня, это— чувства. Органы наши образо- 
вались соотвЪтственно понятямъ, которыми питался нашъ 
умъ. Южели бы теоретически каждый изъ насъ принялъ 
систему другого, мы все бы не перемнились существенно. 
Потребности нашихъ душъ остались бы ТБ же. Подъ уеди- 
немемъ я не разум$ю одиночества; я воображаю 


Праютъ, отъ овЪтекихъ посфщенй 

Надежной` дверью запертой, 

Но съ благодарпою душой 

Открытый дружеству и дФвамъ вдохновений. 
Таковой я себБ устрою рано или поздно, и надЪфюсь, что 
ты меня въ немъ посфтишь. Обнимаю тебя.—Е. Бора- 


тынскай. 


Письма безъ датъ. 


1: 


Воть теб Гар1@мте, котораго я все забывалъ тебЪ 
отослать. Свояченица моя теб скажетъ, почему я тебЪ не 
писалъь съ нею. Оправдалле отм$нно убЪдительное, и кото- 
рымъ, или въ род котораго, я воспользуюсь при родетвен- 
пыхъ перепискахъ. Говоря дЪльно, я не писалъь тебЪ до 
сихъ поръ не потому, что тебя забылъ, не потому, что мн$ 
нечего было теб сказать, а потому, что я предпочитало 
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разговоры перепиекЪ, и надЪюсь скоро еъ тобою увид$ться. 
Началь писать мой романъ, но дфло идетъ мЬшкотно. Я 
отвыкъ отъ работы, отвыкъ отъ долгаго вниманя. Въ мы- 
сляхъ моихъ н$Ъчто кочевое, отзывъ жизни, которую я велъ 
до сего времени. Вздыхаю по жизни боле осБдлой, по 
моей московской квартир, изъ которой ежедневно до 
3-хъь часовъ не буду выходить ни на шагъ, и заставлю 
свой умъ снова любить посл$довательность, постоянство въ 
думахъ. Прощай, поклониеь отъ меня Одоевскому, кото- 
рый мнЪ очень по сердцу. Обнимаю тебя. Извини мою 
прежнюю (л$нь) и не приписывай ничему, кромЪ ея, р$д- 
кость моихъ писемъ.—Е. Боратынсай. 


2. 


Виноватъ, что такъ давно тебЪ не писалъ, милый Ви- 
рЪевсюй. Этому причиною, вопервыхъ, головныя боли, къ 
которымъ я свлоненъ и посЗтивийя меня какъ нарочно два 
почтовыхъ дня сряду; потомъ, я живу среди такихъ заботъ 
и нахожусь подъ вмян1емъ такихъ впечатлЪЬв1й (я слегка 
говорилъ тебЪ, въ какомъ бЪдетвенномъ положен1и здоровье 
моей матери), что не всегда въ силахъ приняться за перо. 
МнЪ ли тебЪ задавать темы для литературныхъ статей? Я 
давно выпустилъ изъ виду обиие вопросы для исключитель- 
паго существованля. Но не задать ли тебЪ, напримЪръ, тотъ 
самый предметъ, о которомъ я говорю: жизнь общественная 
и жизнь индивидуальная. Сколько человЪкъ по законамъ 
извфетной совести долженъ удЪфлить первой и можетъ даль 
посл5дней? Закопны ли одинокля потребности? Кахжля отно- 
шен1я и перев5съ (Ъэапсе) наружной и внутренней жизни 
въ государствахъ наипаче проев5щенпыхъ, и что въ Росси? 
Я бы желалъ видфть @и вопросы обдумапными и рЪшен- 
ными тобою. МвЪ нужно твое пособ1е въ свошешяхъ моихъ 
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съ Ширяевымъ. Вотъ уже два м%Фсяца, какъ я не получаю 
корректуры. Я предполагаю, что для скорости онъ р$шилея 
печатать по моей рукописи, пе заботясь о томъ, что я могу 
сдЪлать нЪеколько поправокъ. На всяклй случай посылаю 
тебЪ давно мною исправленную „Эду’ и „Пиры“, но теперь 
только приготовленяыя къ отеылкЪ. Доказательство той мо- 
ральной лЗни, которою я одержимъ съ нЪкотораго времени. 
Посылаю тебЪ также предислов1е въ стихахъ къ новому 
изданию и заглавный листъ съ музыкальнымъ эпиграфомъ. 
Я желаю, чтобы Ширяевъ согласился на гравировку или 
литографировку этого листа. Онъ можеть мнЪ сдФлать это 
снисхождене за лишнюю пьесу, которую я ему посылаю. 
Обнимаю тебя и кланяюсь всмъ твоимъ.—Е. Боратынсвй. 

НадЪюсь, что маменька, и братъ теперь здоровы. У насъ 
тоже всю зиму были жестомя повЪтрая, и ве мы Одинъ 
за другимъ перехворали. 


р 


Спасибо тебЪ за твои хлопоты 0бо мнЪ. Я думаю, что 
Смирдипъ просто прибавиль 50 экземпляровъ. Но все ты 
правъ, и зЪвать не надобно. Я напишу къ своимъ знако- 
мымъ, а васъ прошу написать къ вашимъ. Я здоровъ и 
скоро съ тобой увижусь. Ежели Лзыковъ у васъь, поцфлуй 
его за меня, пока мпБ самому будеть досугъ съ нимъ по- 
христосоваться. Обнимаю тебя. —Е. Боратынсюй. 


Ра 


4. 


Милый мой КирЪфевскй, сдержи слово и пру$зжай ко 
мн сейчасъ, либо въ 6 часовъ посл обфда. Эдищя моя 
готова, падо подписывать экземпляры. Попроси Петереона 
о чернилахъ. Сколько я вамъ доставляю хлопотъ! Лучше 
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бы мн$ и не говорить объ этомъ. Напиши, когда будешь. — 
Е. Боратынеюй. 


5. 


Отсылаю тебЪ „Сотез Ъгипз“, кажется, въ томъ видЪ, 
въ какомъ получилъ, и надЪюсь, что Чадаевъ па тебя не 
будеть сердиться. Хоть они не стоять „Зеёлез ргубез“, 
но все видна кисть мастера и взглядъ человЪка, принадле- 
жащаго къ малому числу своеобразныхъ мыслителей. На- 
дЪюсь сдержать слово и скоро съ тобой увидЪться... Прощай. 
Я и жена сердечно благодаримъ тебя за твое братекое госте- 
пр1имство. Усердно тебя обнимаю. —Е. Боратынеюй. 


6. 


Каковъ ты, милый Кир$евскй? Мы очень боимся, не 
простудилея ли ты вчера. ЧеловЪкъ папть сказывалъ, что 
ты безъ шинели отыскивалъ жену мою, которая тебЪ очень, 
очень признательна за попечентя твои о ней. Напиши мн$ 
слова два и успокой насъ обоихъ.—Е. Боратынеей. 


т. 


Вотъ тебЪ моя тетрадь, милый мой КирТевеюмй. Возьми 
ее на свое попечеше. Постараюсь въ скоромъ времени съ 
тобой увидЪтьея. Ежели Максимовичъ тебЪ доставилъ 0бЪ- 
щанную пробу печати, то пришли мнЪ ее. Обпималю тебя. — 
Е. Боратыневй. 


8. 


Ми лучше, во я еще не совеБмъ здоровъ и не знаю, 
когда мнф удастся побывать у тебя. НавЪфети меня, мой 
милый: поговоримъ о Семеновой да еще кой о чемъ. По- 
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клопись отъ меня батюшкв и матушюБ поцЪфлуй ручки. 
Жена моя тебЪ и ей усердно кланяется. 


9. 


Разговоръ, оживленный истиннымъ разговорнымъ вдохно- 
вен1емт, то-есть, взаимною довЪренпостю и еовершенною ево- 
бодою, столь же мало похожъ па обыкновенную свЪтекую 
перемолвку, сколько дружеское письмо на поздравительное. 
РазумЪется, что онъ тфмъ будетъ полнЪе, чфмъ разговари- 
ваютщте болЪе чувствовали, болБе мыслили и чБмъ болЪе у 
нихъ свЪдЪн1й велкаго рода. Возможно полный разговоръ 
требуеть тфхъ же качествъ, какъ и возможно хорошая 
кпига. Авторъ беретъ листъ бумаги и старается наполнить 
его какъ можно лучше: разговаривающие желаютъ какъ 
можно лучше наполнить изв5етный промежутокь времепи, 
и ТЪМЪ же самымъ издЪльемъ. Надобно прибавить, что 
ежели нужно дарован!е для выражев1я письменнаго, оно 
нужно и для словеснаго. Дароване это совершенно 0с0- 
бенно. Авторъ углубляется въ свою собственную мысль, ста- 
раяеь удалить отъ себя все постороннее; разговаривающий 
ловить чужую и возноситея ва ея крыльяхъ. Что развле- 
каеть перваго, то второму служить вдохповетемъ. Тотъ 
же умъ, то же чувство, особеннымъ образомъ разгоряченные, 
проявляются въ быстромъ обмЪнЪ словъ, съ красотою, съ 
физтоном1ею, отличною отъ красоты ихъ и физюноми па 
буматЪ. Веб предметы разговора равны, ибо веБ имфютъ 
непрем$нную связь между собою и человЪка мыслящахто ве- 
дуть кт одному общему вопросу. Обозр$Ъвать его можно 
различно, и потому, сверхъ первыхъ обыкновенныхъ условй 
разговора, я прибавлю искреннюю, релит1озную любовь къ 
истинф, сколько возможно ослабляющую упорную и само- 
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любивую привязчивость къ нашимъ мнЪн1ямъ потому только, 
что они наши. Еще два елова: разговоръ, о коемъ я го- 
ворю,—дитя какого-то душевнаго брака и требуетъ между 
разговаривающими сочувств1я, взаимнаго уважентя, безъ ко- 
торыхъ онъ не заключится, и слЪдственно, не принесетъ 
своего плода—возможно полнаго разговора. 


1. 
ДВТенЯ СТИХОТВОРЕНИЯ Е, А. БОРАТЫНСВАГО. 


Какъ мног1е поэты своего покол5вя, Евгеюмй Абрамо- 
вичъь Боратыневлй стихи сталъ писать очень рано, но— на 
язык французекомъ. Вотъ стихотвореше, написанное имъ 
къ матери, когда ему было лвЗнадцать лЪтъ: 


Че уоп@галз Реп, та тёге, 
Сев ргег {$ез уегёаз 

ие ае 1а шаш Фуше 

Еп па15зап6 фа геспз! 


Ропггалз-]е п’еп аепаге 
Уоуатё {а Бош, 

Топ аАте Ч4оцее её {епаге, 
Топ езрг6, фа Беааб6! 


зе репзе аа пош 4е Е]отге, 
Ое Уепиз, 4е Рэзуей6, 

Ое РаШаз её 4’Апгоге... 
Маз аз, дае|] рёспё! 
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Сотрагегал-]е ип @ге 

51 угал, я раг, $1 оп 

Алмх реал оф, репё-ё то, 
№ех1${е аце 1е пот! 


Оте Ъеалёё с@езе 
51 реше 4е уегз, 
21 Чоиее её 51 шойезе 
СОце 101, п’ех%е раз! 


Дъфтская наивность этихъ стиховъ придаетъ имъ трога- 
тельную прелесть. Въ двухъ предпосяфднихъ строфахъ, 
иснолненныхъ оригинальности, уже видпо раннее мастерство 
истиннаго поэта. 

По русски писать стихи Евгенай Абрамовичъ сталъ го- 
раздо позже. Вотъ самое раннее изъ сохранившихся его 
русскихъ стихотворевй (1817 года), поражающес своею 
неумфлостью, въ сравнени со стихами французекими: 


23 января 1817 года 1). 


Хоръ, иБтый въ день именинъ дяденьки Богдана Апдре- 
евича °”) его маленькими племянницами Папчулидзевыми: 


Родетва праязни нЪжной 

Мы гласъ приносимъ сей: 

Въ ней къ счастью путь надежный, 

Вся жизнь и сладость въ ней. 
Хоть чуждо намъ искусство 
Съ праятетвомъ говорить, 
Но сердца могутъ чувства 
Даръ тщетный замнить. 


`) Съ автографа. 
2) Боратынскало. 
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Изъ благь богатыхъ свЪта, 
Усердьемъ лишь однимъ, 
ЧЪмъ можемь въ дЪтеки лЪта, 
Мы праздникъ сей почтимъ. 
Весны въ возобновленье 
Средь рощей, средь полей 
Такъ итички возвращенье 
Поютъ цвфтущихъ дней! 
Увы, теперь природы 
Унылъ, нечаленъ видъ! 
Хладь зимней пепогоды 
Небесный кровь мрачитъ. 
И вь ведро, и въ ненастье 
Гнетутъ печали злыхъ, 
Но истинное счастье 
НигдЪ, какъ въ насъ самихъ! 
Смотрите, какъ аяетъ 
Во веБхъ усердья духъ, 
Какъ‘дышетьъ все, блистаеть 
Беселостью вокругъ. 
Средъ грозныхъ бурь смятенья, 
Хоть громъ вдали шумитъ, 
Душевныхъ наслажденй 
Ничто не возмутитъ. 
Хоть время безвозвратно 
Везхь благь лишаеть насъ, 
Увы, хоть слишкомъ внятно 
Судебъ сей слышенъ гласъ, 
О, пусть всегда межь нами 
ъизнь валиа лишь течетъ 
И дружбы подъ цвЪтами 
Сл$ды сокроетъ л5тъ! 
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Заслуживамотъ внималия эти стихи лишь какъ свидфтель- 
ство той усиленпой обработки, коей, велЗдъ за тБмъ, поэтъ 
подвергъ свою стихотворную рЪчь. Съ трудомъ вЗрится, что 
лишь двумя годами позже (1819) были написаны сл$дующле 
стихи (къ Дельвигу): 


Вольный баловень забавы, 
Ты, которому дають 
Говорливыя дубравы 
Поэтический приоть, 

Для кого, въ долин злачный 
Извиваясь, ключь прозрачный 
Вдохновительно журчитъ, 

Ты, кого зовутъ къ свирЪли 
Соловья живыя трели, 

Пой, любимецъ Аонидъ!... 


ГУ. 
\. Д. ВОРАТЫНСКОЙ *). 


Что пи меттэ а ла фигюръ, 
Все вамъ идетъ, же ву засюръ; 
Что пи парлэ, все а пропо. 
Комиссарьятскй вы депо 

И главный арсеналъ амура: 
Простаго даже вы бонжура 

Не можете проговорить, 

Чтобы рублемъ не подарить! 

А изъ-подлобья паръ азаръ 
Если вы бросите регаръ, 

Гакь ужь вулэ, не па вулэ, 

А нотръ фреръ сейчасъ брюлэ! 
Вы такъ и вЪете востокомъ! 


:) Эта шутка остроумнаго автора „Пурдюковой“ была обращена къ 
моей хеткЪ, Ани ДавыдовиЪ Боратыцекой, извфетной въ свое врсуя 
красавиц, воеитой Пушиинымт, и Возловымъ. Не одпою красотою отли- 
чалась Анна Давыдовна, но такте умомъ и любезностио, и не малымъ 
стихотворных талантомъ. Прекрасные ся переводы изъ поэтовъ герман- 
скихъ и англИйскихъ печатались въ повременныхъ издашяхъь и были 
собраны въ книжечьЪ, издапной за границею. С. Р, 
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При васъь веегда стою а бокомъ, 
Чтобъ пе растаять, пе сгорЪть 
Иль паръ амуръ не умереть, 
Или не сдЪлатьея тудсвитъ 
Каштанъ роти или помъ квитъ! 


`П. Матлевь. 


у 
(ЕРЕ'ЬЮ АБРАМОВИЧУ БОРАТЬШСАОМУ °). 


—_—_—_ 


Тамъ, гдБ толпилися татары, 

ГдЪ вЪки замели ихъ слЪдЪ, 

ГдБ буйный вихорь ихъ побЪдъ 
Едва намъ слышенъ въ звукахъ Мары °), 
Тамъ, тихой степи гражданинъ, 
Науки сумрачный поклонникъ, 
Аптекарь, докторъ, дворянинъ, 
Какой-то странный беззаконникъ, 
Какой-то на Руси пришлецъ, 
Какой-то сумаебродный Чацейй, 

И не военный, и не штатекй, 

Не фабрикантъ и не дЪлецъ, 

Кого не встр5тишь за обЪдней, 
Вто въ жизни новый тонъ сыскалъ, 
Не стаивалъ ни въ чьей передней, 


1) Съ авгографа. Первые стихи этого пославя уже были напечатаны 
въ стать Б. Н. Чичерпна „Изъ моихъ воспоминашй“ (Русск. Архивь 
1890 г.). 

*) Степное имфнье С. А. Борагынскаго. 
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За то въ газетахъ не стоялъ, 
Кто смерти не даетъ потачки, 
Не возитъ красненькихъ домой, 
Склонилея чуткой головой 
Къ одру нервической горячки, — 
И средь чужой семьи гробовъ 
ЗдЪсь не лежать костямъ Ивапа ‘) 
Подъ этимъ саваномъ снЪговъ, 
Подъ этой синевой тумана. 
Опять Иванъ къ живымъ присталъ, 
Опять онъ, смотря по погодЪ, 
Завяжеть галетукъ мн по модЪ 
Или нап$витъь мн бокалъ; 
Пойдетъ за мной безпечной тЗнью, 
Вакъ я пойду бродить во мглЪ 

ь Все торопиться къ наслажденью 
Искать чего-то на землЪ. 
Когда мнЪ станетъ тЪено, душно, 
Онъ станетъь мой табакъ стирать 
И думъ мучительныхъ печать 
На мнЪ увидитъ равнодушно. 
Мечты бол$зненной полетъ 
Принять на сердце онъ не можетъ, 
Моей горячки не пойметъ, 
Моимъ огнемъ не занеможетъ. 
Въ деревню, городъ или степь 
Перенесетъ онъ безъ страдавй 
Всю незатЪйливость желан1й, 
Всю жизни тягостную цЪпь. 
Но я—не весело покину 


') Лакей П. Ф. Павлова. 
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Ковры безмолвпые полей 

И долго, долго не остыну 

Въ простору дикому степей... 
ЭЗ1Ъесь нЪтъ желЪзъ для вдохновенья 
ОДЪеь пылу воли нЪтъ конца, 

Какъ необъятности Творца, 

Какъ необъятности творенья! 

ЭдЗсь океанъ передо мной 

Лазури, зелени, свободы! 

Душа, несытая землей, 

Вее рвется вдаль, на край природы! 
ОдЪеь хочется бЪжаль людей, 
Любви ихъ, дружбы, счастья, горя, 
Туда, гдБ нЪть земли, ни моря, 
НЪтъ восхитительныхъ степей! 
Сызшны здесь ласки и угрозы, 
Ч$мъ свЪтъ манилъ и ч$мъ пугалъ, 
Что я любилъ, чего желальъ, 

Мечты, восторги, бури, слезы! 
См$шны веБ ваши празднества, 
Когда надъ стенью раскаленной 
Блестящей розой Божества 

Пылаетъ пламенникъ вселенной! 
Огонь очей, заря ланитъ, 

Всея жизнь мн кажется обманомъ, 
Когда безмЗрнымъ великаномъ 


} 


Скелетомъ снфжнымъ смерть лежитъ. 


Я видЪлъ ихъ, края свободы, 
Чространствомъ жажду я поиль; 
Ихь зной, ихъ миръ, ихъ непогоду, 
Ихъ мертвый ликъ благословилъ. 
На нихъ душа была согр$та, 


5% 
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Мыель расширялася орломъ, 

И вольный вЪтеръ вылъ кругомъ, 
И я тонуль въ пучинБ свЪта. 

На нихъ въ глухой, могильный часъ 
Быль блЪденъ неба сводъ широк, 
И было въ м1рЪ двое насъ: 

Тутъ я, тамъ м5еяцъ одинокий... 

Я вспоминаю ихъ... А вы, мудрецъ, 
Степей безпечныхъ давн!й житель, 
Въ кому въ родимую обитель 
Входилъ блуждаюций пфвецъ, 

Вы вспомните ль, что здЪеь видали 
Того, кто въ свфтлый вашъ удЪль 
Отъ тучи утренней печали 

Когда-то птицей залет® ль? 


Н. Павловъ. 


Это юношеское стихотворенте остроумнаго прозаика- 
автора столь цфнимыхъ въ свое время „ПовЪстей“, крити- 
ческихъ статей и весьма немногихъ печатныхъ стиховъ, 
основателя Русскиль Бъдомостей, написано ‘въ 1832 году, 
въ сел МарЪ, восп$томъ Е. А. Боратынскимъ въ двухъ 
прелестныхъ стихотворен1яхъ: „ЗапустЪ1е“ и „Судьбой на- 
ложенныя цфпи“. Своимъ неяснымъ, расплывчатымъ лириз- 
момъ послан1е это болЗе напоминаетъ манеру Бенедиктова 
и Вукольника, ч5мъ изящную точность корифеевь Пушкин- 
скаго покол$н1я. Но при этомъ нельзя не припомнить, что 
ранн1я упражнен1я въ стихотворств$ наложили на розу 
всБхъ современниковъ Пушкина и, поздн$Ъе, на прозу Тур- 
генева неизгладимую печать мФрности и благозвучля. Печати 
этой знедостаеть прозф Гоголя, Достоевскаго, Толстого... 

Впрочемъ, въ послан1и Н. Ф. Павлова имютъ ц$ну первые 
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стихи, какъ напоминанше о челов5кБ замчательномъ, хотя 
весьма мало извЗетномъ. Лучшимъ пояснен1емъ къ этимъ сти- 
хамъ можетъ послужить нижесл5дующая страпица изъ воспо- 
минав1й Б.Н. Чичерина, въ коихъ находимъ живую характе- 
ристику семьи Боратынекихъ: 

„...ВДва ли однако не самымъ даровитымъ членомъ семьи 
былъ младпий братъ СергЪй. Это была совершенно геналь- 
ная натура, живая, страстная, одаренная самыми разнообраз- 
пыми способностями. Онъ былъ медикъ по призванию, учился 
въ Московской академ, затфмъ поселился въ деревнЪ и 
безплатно лЪчилъ весь край. Въ нему стекались отовеюду; 
довзр1е къ нему было безграничное. Его приглашали даже 
изъ дальнихъ м%етностей, и онъ не задумывалея ЪФхать по 
самымъ труднымъ доротамъ. Изъ писемъ Катерины Федо- 
ровны 1) видно, что онъ въ осеннюю пору, въ октябрЪ 
мфеяцЪ, Ъздилъ въ Орловскую губерню л$чить ея брата, 
съ которымъ едва былъ знакомъ. ВмЪетЪ съ т5мъ онъ былъ 
искусный механикъ; онъ собственноручно дфлалъ всевоз- 
можное: устраивалъ фейерверки, гравировалъь на м5ди, дЪ- 
лалъ сложные музыкальные инструменты, и все это съ ве- 
личайшею точностью и отчетливостью. Изобр$тательность его 
была удивительная; въ домашнемъ быту онъ сочиняль вее- 
возможныя приспособленля. Отецъ мой часто говаривалъ, что 
Серг5й Абрамовичъ сдфлался бы великимъ человЪкомъ, если 
бы пе родился русскимъ бариномъ. Рядомъ съ этимъ у него 
были артистическля наклонности: онъ былъ архитекторъ и 
музыкантъ. Сд$лавигись по смерти матери влад$льцемъ Мары, 
онъ возстановилъ въ новомъ вид описанное поэтомъ запу- 
стБлое мЪето. Надъ гротомъ въ овраг$, гдЪ онъ любилъ 
проводить цфлые дни, укрываясь отъ лЪтняго зноя, СергЪй 


`) Кривцовой. 


ТО 


Абрамовичъь построилъь прелестное лфтнее жилище, куда онъ 
переселялея со ве$мъ семействомъ па изеколько недЪль или 
даже мЪеяцевъ. Внизу, возлЪ источника, возвышалась изящ- 
ной архитектуры купальпя, въ вид готической башпи, къ 
которой велъ красивый мостъ. Въ семейные праздпики по 
яЪсу развЪшивались разноцвфтные фопари и зажигались бен- 
гальск1е огни, что придавало всей местности фаптастическай 
видъ. эдЪеь устраивались хоры изъ классическихъ оперъ; а 
зимою СергЪй Абрамовичъ ставилъ даже цЪлыя оперы, ко- 
торыя разыгрывались семействомъ. Онъ могъ это дЪлать, 
ибо вся семья, и жена и дЪти, были прирожденные музы- 
канты. Своей женитьбой, также какъ и черезъ брата, СертЪй 
Абрамовичъ находился въ самой тЪеной связи со веЪмъ ли- 
тературнымъ мфомъ. Онъ былъ женатъ на вдов Дельвига, 
почтенной СофьБ МихайловнЪ, хранительницз предашй ве- 
ликой литературной эпохи, ]а уепуе 4е ]а& Стапде Агшбе, 
какъ называлъ ее поэтъ Боратынекюй. 

„И ко ве$мъ этимъ разнообразнымъ талантамъ СергЪй 
Абрамовичъ присоединялъь еще то, что онъ также, какъ 
его братья, быль прелестный собес$дникъ. Я знавалъ людей 
съ блестящимъ остроумпемъ: достаточно пазвать Герцена; но 
никого остроумн5е Серг$я Абрамовича я пе ветрЪчалъ. У 
него не было ничего односторонняго, придуманпаго, изыскан- 
наго; не было ни собран1я анекдотовъ, ни повторенй. Когда 
онъ былъ въ дух, остроум1е било у него полнымъ ключемъ, 
во вс стороны, съ яркими брызгами. Это были, одна за 
другою, самыя необыкновенныя выходки, самыя неожиданныя 
сопоставленля. И свое остроумте, также какъ и свое сочувствте, 
онъ дарилъ и старымъ, и молодымъ. Онъ одинаково сходилея 
со всеми поколБями, лить бы лицо подходило подъ его 
строй. За то ве его любили и вс къ пему льнули....” 


УТ. 


ПИСЬМА В. А. ЯАУВОВОВАГО №Ъ ВИ. Д. В. ГОЛИЦЬВУ, 
А. И. ВИАГЫНОМ И И, В. ВИРЪЕВОВОМУ >). 


——_—_——. 


1. 
А. П. Елагиной. 


Ваша правда, милая Дуняша, я былъ въ МосквЪ, но 
вы не видЗли меня. Вотъ какъ это случилось. МнЪ пору- 
чено было весьма важное дЪло, которое надобно было испол- 
пить въ тайнЪ, такъ чтобы никто этого совершенно и подозр$- 
вать пе могъ. Времени также не позволено было мнЪ терять ни 
минуты. Л проЪхалъ черезъ Москву. Еслибы я къ вамъ явился, 
то вБроятно, какъ-нибудь сдфлалось бы извЗетнымъ, что я 
былъ въ МосквЪ. Я долженъ былъ отказаться отъ счастия 
васъ видЪть. Однако, позволиль себЪ взглянуть на васъ 
хоть невидимкою. Я въ сумерки подходилъ къ вашему окну 
и видЪлъ васъ; подлБ’ ваеъ стояли, кажется, Маша и Ва- 
нюпа. Горница была .освЪщена. Слышалиеь милые голоса: 
разговаривали весело, смЪялись. Я простоялъ около полу- 


*) Печагаютея съ автографовт, сообщепныхъ В. Н. Лясковекимъ. 
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часа. Наконецъ должепъ былъ съ больытимъ горемъ уда- 
литьея. Въ эту минуту... я къ счастю проснулся у себя въ 
Павловск на постели и очень обрадовался, что вее это было 
сонъ. Вто вамъ его разсказалъ? Видпо, есть у васъ какой- 
нибудь шшонъ моей души, который усердио дохладываетъ 
вамъ 0 томъ, что въ ней происходитъ. Такъ точно это былъ 
сонъ. На яву этого никогда не могло бы случиться, и вы 
хорошо сдфлали, что не повЪрили клеветЪ ва мою къ вамъ 
дружбу.—На ваше письмо спЪшу сказать одно: я увфренъ, 
что Ваня можетъ быть хорошимъ писателемъ. У него все 
лля этого есть: жаръ души, мыслящая голова, благородный 
характеръ, талантъ авторсемй. Нужно пр1обрЪети знашя 
поболе и познакомиться боле съ языкомъ. Для первато— 
учен1е, для послБдняго —навыкъ писать. Могу сказать ему 
одно: учись и пиши: сдфлаепть честь своей Росаи и прожи- 
вешь не даромъ. МнЪ кажется, что ему надобно службу 
считать не главнымъ, а посвятить жизпь свою авторетву. 
Что же писать, то скажетъ ему его талантъ. Пускай учить 
Россю и учится у Вальтеръ-Скотта изображать вфрно оте- 
чественное; потомъ пускай познакомится съ нравственными 
писателями и философами Авгли. Намъ еще не по росту 
глубокомысленная философля н$мцевъ, намъ нужна простая, 
мужественная, практическая нравственная философля, не су- 
хая, матерлальная, но основанная на высокомъ, однако ясная 
и удобная для примфнен1я къ дфятельной жизни. Тамъ фи- 
л0софлю можно прим$нить наконецьъ и къ умозрительной: 
ясность, простота, практическое, вотъ что намъ надобно. 
И воть такъ для него двЪ цБли. Съ одной сторопы, учись 
у Шекспира и Вальтеръ-Скотта; еъ другой —у Дютальда 
Стеуварта, у Смита, у Юма, у Рейда и прочихъ. Этого 
довольно на жизнь. О Вагпер$ вашемъ, хотя и не зпалю 
его, липту къ Рушковскому. ЗдЪеь прилагамло письмо. Отдайте 
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отъ себя. Скажите Вагнеру (Еъ которому самъ папишу, 
потому что не гораздъ писать по нмецки), что я не знаю, 
о какомь прежнемъ письмВ говоритъ онъ. Я никогда его 
не получалъ. Простите, обнимаю васъ и веЪхъ. зВуковсяй. 


2. 
Ей же. 


Милая ДЛуняша! Наконецъ то, что было неизбЪжно, со- 
вершилось. Напшъ ангелъ Саша на томъ свзтЪ. Въ прошлую 
субботу въ вечеру, 9-го марта, самое то число, въ которое я 
въ послБдвй разъ разстался съ Машей, получиль я объ 
этомъ извЪст1е изъ Пизы. Ко мн пишетъ объ этомъ Зейл- 
лицъ, докторъ и другъ ея, Машинъ питомецъ, который самъ 
отыскалъ ее въ Г1ерЪ, не отставалъ отт нея во все время, 
быль добрымъ ангеломъ ея посл$днихъ минутъ и остался 


эпгеломъ хранителемъ дЪтей ея. Я уже давно ждалъ этого. 


Но все ужасно неожиданно. Е. А. ') еще не знаетъ, такъ я 
полагаю, почему и прошу васъ не писать къ ней ничего 
до тЪхъ поръ, пока отъ мевя или отъ Мойера не получите 
извЪет1я; скажите объ этомъ и АвдотьЪ Николаевн5 и Анетф, 
которымъ сообщите письмо мое. Благодарю Зейдлица, онъ 
письмомъ своимъ и меня привелъь къ ея смертной постели, 
ия видЪлЪ то, что, поражая сердце, знакомить его съ луч- 
шимт земнымъ блатгомъ, со смертию. Сашина смерть была, 
какь жизнь ея, младенчески чиста и возвышенна. Она драго- 
цфнное для насъ наслЪдетво. Ничего лучше не могу сд\- 
лать для васъ, какъ выписать все изъ Зейдлицева письма: 
плачьте и благодарите за нея Бога. 


') Екатерита Аоаласъевпа Протасова, мать умершихъ М. А. Мойеръ 
и А, А. Восйковой. 


—^ 


-- 
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И ее. 


9715 Гертааг. Могоел. 6 О\ь. 

Тлефег, {фецтег Егепп@ пп Вгайе! Айппеп 51е 4аз 
эейтесКИсте! За Шпеп Шт Негя т1сНё, аз Шт Раг @1езе 
\е!ё еЁ\аз епбг15зеп зеу? АП, оем135! Оле зейбпе веше 
илзегег сепе {еп А]ехалагис 15% п Шшге Непиай хагаскоекейте. 
Ели зап ег Той Ва зе апз дет кКаттегуоЦеп 1'@зерен Гефеп 
ип ПпитаНзеВей ешоеЬге. Сесей АЪесп@ аш 7°/, Ох 
епёзе Пе з1е 11 уоЦет Ве\миззет 115 хаш 1е474еп Алееп- 
Ь1ске. Ат Мотсей уегапое зе ей Риезег; ит 9 О 
Пезз з1е св Ште Несе абзсппееп, саЪ зе Шгег Ка- 
Ипка: $1е шбсце уоп Чет Наатее еп Егециеп п еПеи; 
Фатп зртаеб $1е шт! ши’ @бег Штеп 1е{4ел У’Шеп; зе 
1116 7Ыеги4ег Нап еш рааг ДеЙей ап @е МаЦег, ап 
УГо]еуКой; меЦег геер{еп Ште КтАЦе и1еВб яме г афег 
ют ши мМтиИзеВег КгаЁй уоп Шгет Ба] @оест То@е 27а 
зргеспеп: АЛ, иле зойтзей а зоДеср паср ет Лейден 
АбенатаМе ачз Чет Гефет ви дейеп. От 1 Орг Кама 4ет 
Риезег аз ШМуогро, 1е4ег п1ейф 4ег, уеесвег Шт зе №оп 
уог е11оеп \ ослеп Ч4аз Афепатзай] сегсев пайе, пипа 4еп 
зе уегешие; ег маг уегге15ё: аз маг Ште ]еёже 1еШое- 
зсасепе НоНпипе, ег ]ебе Шг уегзаобе УГапзей. оспоп 
еше ПаШфе Бишае уотВег Паме че аз МаЦегоонезь а 
уог з16еВ зеПеп 1аззеп. Мадаше К]азате 1аз Фе Рзатеп; 
дпааспио аа еп Ктиеп Ме еп Ктаег, Наазеепоззеп ипа 
Векапщеи бе Каег. Масп сепоззепет Афепдта Ме пи4 
сезспейепег Оеших гие зе еше Ва]Ъе 5ап@е 1апо апз, 
г1е? апп Шште Кли4ег ап 4аз Вейме, зргаеп 72а Шпеп ип- 
уегоеззиейе \Уоше ег Егтайпипо, зеспее зе, зеспае 
Штеп аб\уезепаеп Зойп, Шге аъ\езепае Уег\уале пп 
Егецлс, пайт уоп еп сесепуйгНсеп АЪзеей— а]ез Цаз 
ш майгпай БпитИзерег Весезегиие — фге Зишииае маг 
уегпейирагег, Шге \Уапоеп гобЩееп зе, ме усе эс 
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11 Вейе зо. Аз зе епаНсй егта её аа аз Корё 1ззеп 
гагаскзайк, агаске хе аз Мамегоойезь Иа шфгипзИие 
ап Ште Тлрреп, ип зргасв, @1е Тгепиеспае Кегхе 1 ег 
Наз@, 1а16 ет Обе. Ва маг аШез зиПе ш Ч4ет Илм- 
тег, пиг аз эеисп7еп 4ег Отереп4ей птегогаеВ @1е 
ТеаегИеле збаште Егуагито— Ча зо Шас @1е папе Клтгетеп- 
айг имеппа] ап. „П езё сах Пепгез“, зргасв з1е т! зей\ма- 
сВег эЭИшше 74 Шгеп Кш4егп, — „дчап@ уодз ещепагей 
зоппег сеще Пепге, зопуепех у00$ {01]00г$ Че то1 её 4е 
тез егилёгез раг]ез“. Уоп пап ап пам 9е метосег 
Апфе!| ап дет, маз ит зе Пег сезепай, Ште ее даме 
афег поср К]аг №гё, епп мепп зе аз Штеш Уегзткеп 
егуасе, зо мат ез иш посп ап7аотапеп, Фе фтгозИозеп 
КпЧег 7а 1тожеп ип@ Шиеп 7а засеп: „Ме сгоуей раз аие 
1е зоайге, 1е 3015 феамсопр шейх“. Опа @1езе мешее Уоще 
ег сейемеп Миайег геас№Меп Шт Фе агтеп \Уазев 7 
феги1ееп, зе зсВПеЁеп пефеп Шгег Майег ет. Пе От 
зеШае 5. „15% Чаз Епае пай?“ зргаей зе 72а пиг: „мегае 
СВ ш 7ме Збапаеп Ъеш Умег зет?“” Уой Хей 2а ей 
ОНтее зе @е атеп Апсеп, ии ад Шшге Клаег 7а зеТеп. 
„1.а133е/ 1ез ог!’ ]азааА етап“ зас че, алев 113 
гаи 1е7беп НачеВ ат Шг \о011 резогоё. Ом Па ас\ 
гасце зе пмей, уаз @е йе зе. „Сопугех то — а 
101@— епбеп4ея у0из? Га раге те еу1ет АН сПе“. Даз 
магеп Ште ежей \Мопе. МосП \уешеес запКе Абетийсе, 
0п@ @1е епеззейе зее]е Кейге тат Узжег 2агйеК“. 


Благодарю ее за ея милую жизпь, въ которой она мнЪ 
отъ своей купели до посл5дней минуты была самый в$рпый 
товарищь: въ младепчеств5 и въ ребячествЪ какъ милое, 
яеное утфшене въ цвфтущей молодости какъ дЗлитель и 
радости, и горя, какъ сама поэмя въ своихъ страданяхъ 


16 
какъ милый предметъ заботы; для вебхъ ея бЪлъ я быль 
для неся и подпорою, и отводомъ; наконецъ и въ послВднюю 
минуту какъ изъяснитель лучигаго на землБ — тайны без- 
смертля! Одвого прошу отъ Бога — возможность жить для 
ея дфтей. Тогда буду радоваться ея смертию. 
Вотъ что пишетъ Зейдлицъ въ посл днемъ письмВ своемъ: 


18 г. 
2 М. 


„Метеп 1еёжеп Вт Пафеп 51е зеВоп, 1 Капп Шпеп 
2130 ойпе Уогретейиис уоп ег Уегегипе зртеспеп, м@ейе 
у’ Надзоепоззеп, уе@епе @е Векатиеп ш Пе`феуоПег Тпей- 
пайше 4ег НаПе А]ехапагтепз семее пафеп. Уоп Чет 
АпсетНеке ап, мо зе Шге Апсел ал емо $с1105$, [18 
гг Уегзепкипо ш Фе КаШе Сгай Вафеп Шшге П\епег, Где, 
ТлзеЙе, ТлИат опа 161 я1е1 т @е РЯесе, Веуасвапо, Ве- 
Фепипо \1е уайгеоа Штез Гефепз сеей. №ш еп МаАсШЩеп 
\агеп уг ап тег Вартге, @1е Рзайтеп \миг@еп с@езеп, 
Че Сереюе уегтеер— аПез пасп Шгеш \УУцизеВе ил@ 4еп 
Уотзепетп ег Ктеве. М№оелта]5 тпаззфе 16В уоп тешег 
Г1зеегКипз Сефгааер шасреп ип@ А]1ехапаглеп @1е 1еёже 
епое Верамзито, еп зЗаго тагесВ тасВеп. Еаг Км 
Моуег Вафе 1сй Фе егце, Юг А]ехапагие @1е ]еёе УТов- 
пипс 2аегецем! Тлефег Топкой Ку, \1е зопдегаг 4аз Се- 
земек п1ер ш Егеп@ папа Ге ш Шхте ЕашШе уегулекей 
паб. Гп уе15зеп ЮКе!е, редеск& т ейшет ме1ззеп бсШетег, 
Чаз Стасёх ш Чей се Пепеп Нёпбеп зееп зе Етизее Це 
пиг 74 3©]2е1п; аз Шгеш 15спеш4еп Сезере маг 4ег 
зеепуоПе АпзагаеК посп ше сезевмир4еп — Кеш Ха 
уоп Ге1еп егппеге ипз ап Р1за — з0 рамеп уйг че ат 
Тасе 4ез ]ебфеп ВаПез Ъе! Заа9т шт СепЁ сезейей. Уог- 
сезбетп \аг@ Шт 1ебез Гасег хаБегейе, ]е4ег уоп пиз 
1е4е Фе Нап апз Уегк, аз Хеесвеп 4ег сежовиеп Уег- 


Р1за, ат 
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епгипе, пп 2аг зеШеп Биде, Арепаз 9, мо мп че $01056 
5$ Чет Базе ш’з БеШаетаер фгисеп, ]ееп мш Шге 
Нае 1175 ем1ее Вейе. Ге ЕатШе 4ез Отаеп Мазеге, 
ип Пейе!’» пабтеп ТБей ап @1езег Кеег, ха \у@епег ет 
отес]зепег Ралезег @сз Ейгоеп Сагаба @е Серее ует- 
еее. Аш Юоепаеп Могоеп ит 5 рез]ецеей миг аПе 
004 4сг Рчезчег 4еп Зале хаг Клуспе пасП Тлуогпо. ТаЙаал 
репалрфейе зешеп семореп Р]аб2 аа дет \Уасеш пииег 
зетег сэепееп Неггт, Фе Кш4ег Гатеп шй Майате 
К] аз@пе. Па оНепеп Затое мойше А]ехапгте хим егзеп 
и1@ 7аш 1еёеп Мае 11 Ап апе 4еш СбобезШене т 
ешег омесзейеп Клее реу. Ге ап4дАсВИсе Мепсе (ез 
маг воптае) @гапоце 161 пецоеге пш @е Вафге, ап 
\ме]сВег пас ет сеепд1о{еп Совез@етз{е Че То цептеззе 
епа еп мигае. Оег габтепае АцсешЪ Иск аез Арзеле4ез 
Кат,—161 $61053 еп Заге, 4е’ пл аегПепеп ИХласе дагей 
Че к(а@ё ао деп Сецезаскег сетасеп \упгае. Амеф Шег 
осо \мигае ш ег КареЦе еш Сефеф уегеще —Чег Зато 
зар ат Вапае 4ег бтай-—1е1 В0Ъ гаш 1ебдер Мае 4еп 
Реске] аъ, Чалиф 4ег Рнезег Фе сехеИце Егае Бшеш 
\ме{е, п 4еп зушроПзевепт Уогеп: „Огь земли взять и 
въ землю пойдеши!“ Пе Зоппе \уатЁ дагей сше УоЖет- 
зра йе Чей едет 5бга  адЁ еиге Егецоши ип уегфаго 
чер. Геае\е эесппееНоскей Нееп пос ад Шгеп \уе1ззеп 
эсШеег — ип 166 зеЪ]058 аа е\мло Че еуше Вепаазипе 
А]ехапагтепз. П1е за @гбпеп4деп ЕгазеВоПеп \уагеп 4аз ]еёже 
\аз Ште Вайе зе: ]её2ф га! зе!“ 


Надъ пею будетъ такой же крестъ, какъ и надъ Малшею, съ 
тою жепадписью изъ Евангелия: „Да песмущается сердцеваше”. 
Простите. Перепишите это для Анеты и прочитайте АвдотьВ Ни- 
колаевн$. Но чтобы пикто еще пе писалъ къ Е. Аоанасьевн%. 
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Э. 
Князю Д. В. Голицыну. 


Милостивый государь князь Димитрий Владим1ровичъ! 

Податель сего письма есть Иванъ Васильевичь КирЪев- 
скй, бывший издатель Европейиа. Я уже имЪлъ честь то- 
ворить объ немъ съ вашимъ с1ятельствомъ. Тенерь осм$ли- 
ваюсь представить вамъ его самого, прося васъ покорнЪйше 
не отказать ему въ милостивомъ вашемъ покровительств%, 
коего—благоволите мнЪ въ этомъ повфрить—онНЪ во вевхь 
отношенляхъ достоипъ. Онъ имфлъ песчасте вавлечь на 
себя пеодобрен1е правительства: смЪло повторяю передъ ва- 
шимъ сятельствомъ то, что я уже имфлъ честь говорить 
вамъ лично, что онъ ни мыслю, ни словомъ, пи дЪломъ 
не заслужилъ онаго ТЪмъ нужаЪе для него сдЪлаться лично 
извфетнымъ вашему с1ятельству: если благоволите обратить 
на него внимаше, то сами найдете, что онъ пи къ чему 
предосудительному способенъ быть пе можеть. И я ничего 
не прошу для него отъ вашего слятельства, кромЪ сего 
впиман1я; во всемъ остальномъ полагаюсь на васъ самихъ, 
на умъ вашъ, независимый оть предубЪждевй, на благо- 
родное ваше сердце, въ коемъ скромная невинность. всегда 
найдеть в5рнаго заступника и судью безпристрастнаго. Съ 
своей стороны осм$ливаюсь предложить вашему сятельству 
мое поручительство за ВирЪевекаго: честнымъ словомъ моимъ 
увЗряю васъ, что опъ и мыслями, и поступками будеть до- 
стоинъ и одобрен1я вашего, и покровительства. 

Съ глубочайшимъ почтен1емъ и съ совершенною пре- 
дапностию честь имфю быть, милостивый государь, вашего 
сятельетва покорнфйшимъ слугою В. Жуковеюй. 


Санктпетербургъ. 
1832 года, февраля 22. 


И. В. и Н. П. Кир$Ъевскимъ. 
2/14 ноября (1842). 

Милые друзья Ивапъ Васильевичь и Наталья Петровна, 
обиимаю васъ отъ всего сердца, сообщая вамъ свою ра- 
дость, послапную мнЪ Богомъ. Онъ дароваль мнЪ дочь. Все 
остальное идетъ благополучно. БолЪфе миЪ сказать вамъ пе- 
чего: я хотфлъ только, чтобы вы имфли прямо оть меня 
вЪеть о мосмъ песказанномъ счасти. Вы раздфлите его 
ифжнымъ, дружествепнымъ сердцемъ и будете конечно мо- 
лить Бога, чтобы Онъ сберегъ миЪ то, что даровалъ такъ 
уилосердно. ЦЪлую васъ и вашихъ дЪтей. Жуковевй. 

Дочь родилась 11-го ноября. Ее будуть звать Але- 
ксандрон. 

Милый Петръь Васильевичъ, въ мипуту радости обнимаю 
тебя съ искреннею дружбою. Обпами за мевя братьевъ. 
Дуковеюй. 


[ 


Э. 


И. В. КирЪевскому. 


Бернъ. 6-го 1юпя п. с. 1849. 

Сейчаеъ получилъ письмо твое, мой милый Иванъ Ва- 
сильевичъ, и принимая за чудо свыше твой мнЪ отвБтъ, 
считало обязанностю почтить это чудо такимъ же чудомъ 
съ моей стороны— отв$чая тебЪ немедленно. Я уже давно 
получилъ отзывъ оть принца Ольденбургскаго и оть Бро- 
певскаго, извфстивций меня о томъ же, о чемъ ты теперь 
ко мн пишешь; радуюсь душевно за тебя, за себя и за 
твоего милаго сына. Прилагаю ему при семъ благословеше 
моего сердца на вступлеше въ повый, рЪшительный путь 
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его пачинающейся жизни. Скажи ему отъ меня, чтобы онъ 
объ одномь думалъ, 0дно старался укоренить въ своемъ 
сердц (а это теперь еще легко, сердце мягко, рЪзецъ 
святого и чистаго можеть глубокя и вЪчныя черты про- 
водить на пемъ, и жизнь ихъ пикогда це изгладитъ), — это 
одно: безусловная покорность (во всеемъ—и въ радостномъ, 
и въ горестномъ, и въ легкомъ, и въ трудномъ) вол Бо- 
змей, то-есть, не той философической, выдуманной пашимъ 
глупымъ умомъ вол% метафизическаго, несущественнаго Бога, 
а вол Бога Христа. Въ этомъ одномъ заключается тайна 
жизни нашей; это одно дастъ силу жить; это одно есть 
вЪнецъ жизни. Блаженна душа, которая дойдетъ до совер- 
шенства уничтожить себя передъ этимъ Спасителемъ Бо- 
гомъ, отцомъ, братомъ, другомъ, вождемъ, паставникомъ, 
утЬшителемъ, примирителемъ; блаженъ тотъ, кто накопець 
дойдетъ до блаженства забыть свою волю и помнить, знать 
и чувствовать безпрестанно волю Того, Воторый н$когда 
сказалъ: Блаженны чистим сердиемз, понеже они Ба 
узряте. ВеБ паши бЪды, заблужденя м. преступлен!я про- 
исходятъь оть безпамятности. Кло, въ р%шительную ми- 
нуту, вд-время успеть задать себ вопросъ: 65 чемь со- 
стоит5 в5 эти) минуту воля Божая? тотъ получить и ясный 
отвфтъ, и в5рное правило для дЪйствя, и даже силу дЪй- 
ствовать. Ибо всякая сила заключается для наеъ въ при- 
знан1и этого верховпаго авторитета, который не есть одно 
мертвое, шаткое предписанле совЪсти, но въ одно время и 
законъ, самъ по себЪф безжизненный, и законодатель живой, 
намъ помогалопий, насъ судацшйй и насъ разрЪшаюцщий или 
осуждамоций. Вотъ что скажи оть меня твоему сыну; и 
пускай эти слова стараго Жуковекаго будуть переписаны 
въ его памятную книжку рукою отца его. Вее, что теперь 
около насъ творится, есть результалъ отвержен1я этой по- 
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корпости. (вели съ престола живого Бога и поставили на 
мЪсто его Молоха; этоть Молохъ есть умъ человЪчесвй. 
Мы видимъ плоды его самодержавия. 

Го, что ты пишешь о моей Одиссее, мнЪ чрезвычайно 
по сердцу: именно то и имфлъ я въ виду, что ты такъ 
прекрасно замЪтилъ па счетъь слога въ моемъ переводф. 
Гомерическй слогъ не принадлежитъ никакому другому 
времени, кром$ Гомерова. Одинъ разъ могъ послышаться 
первый вздохъ этой чистой, едва, родившейся изъ пфны моря 
Анад1омены. Сама природа, голосомъ Гомера, пропЪла свой 
первый гимнъ при своемъ пробуждеви для жизни; вс по- 
слфдуюцие гимны были не иное что, какъ отголоски пер- 
ваго. Я употребилъь всБ свои силы, чтобы сохранить въ 
своемъ языкЗ эту св$жую первобытность языка Гомерова. 
И это мн%, въ переводЪ, посл веЪхъ конвульсивныхь из- 
м5нешй языка поэтическаго, происшедшихъ съ того вре- 
мени, было, конечно, труднЪе, нежели самому Гомеру; и для 
меня радостно слышать, что ты, знатокъ и владыка могу- 
чаго русскаго языка, нашелъ это въ моемъ перевод. а- 
Вю, что не могу послать тебЪф письма, полученнаго мною 
отъ Фаригагена, которому я послалъь первую часть Одиссеи, 
и который, зная совершенио русскй языкъ, и будучи х0- 
ропий еллинистъ, могъ сказать мнЪ основательное мн$н1е 
о моемъ перевод5. Онъ пишетъ, что изъ вс$хъ существую- 
щихъ переводовъ мой вЪрафе, и ближе возобновляеть въ 
немъ впечатл5 не, производимое оригиналомъ. Это пишу не 
изъ хвастовства: въ мои л$та не хвастаешь, да я и никогда, 
не бывалъ хвастуномъ. Жаль мнЪ, что ты такой лБнивецъ; 
иначе могъ бы ты мнЪ сообщить свои критическя замЪ- 
чая па.Одиссею; я напередъ ихъ принимаю въ уваженте. 
Одиссея давпо кончена. Я началъ переводить въ концЪ 
октября ХШ-ую пЪень, а ХХГ\-ая была кончена въ апрЪл%. 
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Теперь все уже и отпечатано. Скоро (если только все из- 
дан1е не сгоритъ въ Варльеру, гдЪ теперь свирЗпетвуеть 
бунтъ во всемъ своемъ буянств$Ъ) полное издан1е явится въ 
Петербург5.—Мы принуждены были опрометью бЪжать изъ 
Бадена въ Страсбургъ; оттуда я перевезъ своихъ въ Швей- 
царю. Весь пюнь мы проведемъ въ ТунЪ, куда, вЪроятно, 
пр!Бдетъ къ намъ Гугертъ, котораго лБчене сдЪлало уже 
много добра женЪ; но оно вдругъ прекратилось, и все 
опять пошло по старому. Я выжду, что скажутъ обетоя- 
тельства. Въ началЪ юля все ршитея. Самое вЪроятное 
то, что я, оставивъ семью въ Швейцари, въ 1юлЪ позду 
одинъ въ Росаю. Что далзе— воля Божя. До сихъ поръ 
о томъ, что было съ нами, могу думать только съ колно- 
преклоненною благодарностью ко Спасителю. Сообщи это 
письмо милой твоей матери. Обнимаю тебя, жену и дЪтей. 
Щуковсклй. 

Мой адресъ: А Вегпе, розёе гезбалие. | 

На конверт, въ коемъ хранилось это письмо, сл дую- 
щая надпись: 

„Письмо Б, А. Жхуковскаго, которое Иванъ Васильевичъ 
хранилъ для Баси, какъ истинное сокровище“. 


УП. 
ИЕТРЪ ВЕЛНИИИ °). 


—— 


Въ почтеньи къ должности ему подобныхъь н%тъ: 
Его назваль Великимъ свЪтЪ 

За то, что съ высоты властительнаго трона, 

Неподсудимый, Онъ былъ вЗрный рабъ закона, 


В. Жуковский. 


Тосифъ Вьельгореюмй. 


') Сообщецо Е. В. Сабуровою. Печатается съ листка, иисаннаго ру- 
кою графа Т. М. Въельгорекаго и переданпаго на память его племянниц 
Е. В. Сабуровой Н. К. Мердеромъ. 
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УШ. 
ЫОГРАФТЯ Д. А. ВОДУЕВА 5. 


Дмитрий Алексавдровичъ Волуевъ родился въ Симбир- 
ской губерни, въ 1820 году сентября 14-го. Еще не было 
ему году, какъ лишился онъ матери, скончавшейся въ юныхт 
лЪтахъ, и онъ какъ бы заступилъ ея мЪето въ любви къ 
ней ея семейства, ея братьевъ. Она была урожденная Языкова. 
Ло одиннадцатилЪтняго возраста воспитывался онъ въ дом 
отца своего и тамъ уже отличалея особеннымъ прилежа- 
н1емъ и любов1ю къ чтен1ю. Въ 1839 году отецъ привезъ его 
въ Москву, и онъ былъ пом$щенъ въ панс1онъ профессора 
Павлова. Онъ явилея туда тихимъ и робкимъ мальчикомъ. 
Кто бы тогда вглядфлея въ прекраеныя черты и цвЪтъ его 
лица, въ красоту его большнхъ голубыхъ глазъ и увидалъ 
бы въ то же время необыкновенную заст®нчивость, даже 
неловкость воБхъ его движенй, особенно выказывавшуюся 
всяюй разъ, какъ его заставляли участвовать въ играхъ, 
тотъ угадалъ бы уже тогда, что для внутренней жизни, не 


1) Перенечатаваетея съ рЪдкой броппоры, изданной въ малохь числ 
экземпляровъ вскорЪ посл кончины Д. А. Волуева. - 
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для радостей м!рекихъ и внфшнихъ ему суждено было раз- 
виться. Онъ привезъ собою сундучокъ, наполненный книгами, 
част1ю уже прочитанными имъ прежде. Въ первое время 
это было его единственное сокровище, единственное ут5- 
шен!е въ его одиночествЪ, ибо долго чувствовалъь онъ себя 
одинокимъ въ кругу своихъ товарищей. Волуевъ не былъ 
первымъ въ своемъ класеЪ и, казалось, не хотЗль имъ быть; 
между тЪмь онъ пр!обрЪлъ любовь и уважен1е лучшихь 
изъ учениковъ высшаго класса, которые одни могли его 
понять и оцфнить. Вакъ и впосл$дети, онъ не былъ 
одаренъ ни особеннымъ даромъ слова, ни быстротою мыели, 
пи блестящею памятью; но жажда знан1я, желаве усвои- 
вать себЪ и распространять на другихъ все доброе въ нрав- 
ствепномъ м/рЪ явились въ немъ рано отличительными его 
чертами. Въ изыскаюми средствъ къ удовлетворен!ю этой 
жажды знашя, въ безпрерывномъ старави доставать и со- 
общать другимъ книги уже тогда проявлялась въ немъ 
дЪятельность, такъ сильно посл развившаяся для общей 
пользы. Шо счастливому стечению обетоятельствъ Волуевъ 
рано могь уже пользоваться обществомъ и руководством 
людей съ истипнымъ образоватемъ. На праздники ипогда 
его брали къ себЪ нфкоторые изъ друзей его дядей по ма- 
тери. Робый и дивй въ отпошени къ незнакомымъ, онъ 
со всею горячностио души своей привязывалея къ тфмъ, къ 
кому привыкалъ, съ ЕБмъ сближался, и самъ никогда не 
сомнфвался въ ихъ взаимпой къ нему дружбЪ. Силою своей 
довфрчивости къ другимъ, своего стремлен1я къ благому онъ, 
будучи почти еще ребенкомъ, не рЪдко заставлялъ бесЪдо- 
вать съ собою людей, давно уже дЪйствовавшихъ ва поприщЪ 
литературы. У пихъ находилъ онъ также богатые матерталы 
для чтен1я; кром$ того, бралъ книги изъ нЪеколькихъ книж- 
ныхъ лавокъ, гдЪ былъ абонированъ. На тринадцатилтнемъ и 
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четырнадцатил тнемъ своемъ возрастЪ онъ увлекался чтемемъ 
произведен1й романтической, особенно французской литера- 
туры; въ каже-пибудь полтора, много два года перечелъ 
почти все, что въ ней было новаго и сколько-пибудь зам5- 
чательнаго, посвящая на это всеЪ свободныя отъ классиче- 
скато ученая минуты. Ето нравственная природа была такъ 
хороша, что это чтене нисколько не развратило его во- 
ображеня, но произвело на него только то дЪйстве, что 
онъ рано увид$лъ вею пустоту произведевй этого рода и 
обратился вполнЪ къ чтен1ю книгъ историческихъ или клас- 
сическихъ литературныхъь произведеюмй. Его не удовлетво- 
рялъ уже болфе французеюый языкъ: онъ сталъ совершен- 
ствоваль себя въ н%ъмецкомъ, занялея англ Йскимъ и ита- 
лланскимъ. 

Около трехъ лЪтъ пробылъ онъ въ панс1он%: въ 1835 году, 
по желаню родныхъ своихъ, перешелъ въ домъ къ близкому 
имъ челов ку, къ профессору. Шевыреву, гд$ въ продолжете 
года онъ готовился подъ его руководетвомъ ко вступлению 
въ университетъ, въ 1-е отдзлене философекаго факультета, 
и потомъ годъ прожилъ студентомъ. ЭдЪеь онъ не былъ уже 
обязанъ вставать и ложиться по звонку; онъ свободно могъ 
располагать своимъ временемъ, своими уроками, и потому 
здЗеь вполнЪз уже проявилось его трудолюбле и сила воли. 
Онъ распредБлялъ свое время не по часамъ, а по мипу- 
тамъ. Всякое упущене онъ послЪ вознаграждалъ въ минуты 
отдыха и часы, опред$ленные для сна. Тогда уже видна 
была въ немъ строгость къ самому себЪ, вЪрность въ хра- 
нен!и своего слова, въ исполнен1и задачъ, самому себЪ за- 
данныхъ; только съ помопию этихъ качествъ души могъ 
онъ впослЗдетви, въ вемноте юпошеске годы, прожить 


такъ много жизни внутренпей, общеполезной, совершить 
такъ мното благихъ дЪлъ и предпрлятай. 
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ВромЪ повыхъ языковъ и литературъ, въ это время онъ 
занимался преимуществелно изучентемъ языковъ древнихъ, и 
не однимъ ‘уже чтешемъ, по и изселБдовалиями историче- 
скими. 

БолЪе половины второго года по вступлеши его въ 
университетъ, онъ вел$детве частныхъ обстоятельствъ дол- 
жепъ быль провесть въ СимбирскЪ, и потому этотъ годъ 
былъ для него потерянъ въ отношенш къ университету. 
Возвратившись въ Москву, онъ панялъ себЪ комнату въ 
одномъ домЪ,‘гдЪ ‘жило семейство ему близкое, гдЪ нашелъ 
онъ себЪ товарнщей и старшихъ, способныхъ руководить 
его на все полезное и благое. Онъ сдЗлалея какъ бы чле- 
помъ этого семейства и въ немъ провелъ послЗдее три 
года, своего университетскаго курса. Онъ занимался здЪеь, 
какъ и прежде, читалъ бездну, изучаль Гомера, Виргилля, 
Нибура, Капта, Бакона, Русекя лЪтописи. Ёъ этому вре- 
мени относится начало многихъ его сочиневй, оконченныхъ 
и пе оконченныхъ, многихъ предпраятй, исполненныхъ и 
пе исполненныхъ. Тогда уже цфлью его занятй не было 
пр1обрЪтен!е знаня мертваго или отвлеченнаго; онъ хотёлъ 
знать только то, въ чемъ видЪлъ емыелъ духовный; какъ и 
въ самой жизни обращалъ вниман1е только на внутреннюю 
ея сторону. Онъ предалея исключительно наукЪ исгориче- 
ской и въ ней дорожилъ только пачалами, составляющими 
сущность самой жизни. Въ тБеномъ кругу, въ которомъ 
он жилъ, было много блестящихъ дарованй, и они веЪ 
были достойно цзнимы. Въ этой постоянной взаимной оцфнкЪ 
они находили для себя полную самоудовлетворенность, и 
опа, можеть быть, приносила имъ временный частный вредъ. 
Но Волуевъ, любимый всБми; но не превозносимый черезъ 
мБру, уступавпий другимъ въ даровашяхъ, находилъ Въ 
этомъ кругу одно постоянное соревнован1е и побуждене къ 
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пеослабному Труду. Видя вокругъ себя людей съ самыми 
блестящими способностями, съ самыми благими намБрешями, 
но часто не дЪйствующихъ, онъ понялъ, чфмъ опи могли 
быть для него и онъ для нихъ. 

Въ 1841 году опъ вышелъ изъ университета, 21-го года, 
со всею дЪтекою чистотою, челов$комъ уже зр$Злымъ, со- 
знавшимъ свои силы, свое назначеше. Профессоръ Врюковъ, 
котораго раннюю потерю мы оплакивали недавно, попялъ и 
оцЪнилъ его прежде и болЪе другихъ. Онъ понялъ и оц}- 
нилъь въ немъ небрежеше къ одной мертвой’ формальности, 
мфрилу ложпаго просв$щен1я: отъ Волуева, копчившаго 
курсъ хотя и кандидатомъ, но далеко не первымъ, онъ ожи- 
далъ гораздо боле, нежели оть всЪхъ его товарищей, пе- 
сравненно блистательнфе кончившихъ свой экзаменъ. 

Въ этомъ же 41-мъ году Болуевъ лишился отца и 
явился подпорою оставленнаго имъ семейства. Съ 1849 года. 
онъ вступил дФятельно на поприще литературы. Задачей 
своей жизни онъ положилъ способствовать проявленцо та- 
лантовъ видимыхъ, но бездЪйствующихъь въ людяхъ, кото- 
рые его окружали, перелить имъ свою любовь къ труду, 
заимствуя отъь пахъ и знане, и ясность, и опредБленность 
убЪждевнй. Бсякому дано явлене духа на пользу. И опъ 
хотфлъ вс дары соединить па общую пользу, ничему тахъ 
не соболЪзнуя, какъ ихъ безплодности, Этой цЪли онъ, 
21-го года, началь жертвовать своимъ имуществомъ, самимъ 
собою. Нелицепраятная любовь къ отечеству, безпристрастпое 
уважене и любовь къ русской старинЪ, во сколько въ ней 
самобытно проявлялись чистыя духовныя начала, но еще 
сильнЪйшая и безусловная привязанность къ церкви, въ нс- 
погр5шимость, въ единство коей онъ неколебимо вфрилъ, — 
вотъ чувства и убфжденя, развитыя въ немъ его юноше- 
скимъ образоватемъ. Занят1я его были всБ устремлены па 
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распространене и утверждене этихъ убЪжден!й, и въ этомъ 
стремлени своемъ онъ примирялъ науку съ жизшю. 
Одинъ изъ предметовъ, обратившихъ на себя первую 
его дЪятельность, было собиране и обнародоваше не трону- 
тыхъь дотолЪ источниковъ русской истори. ЗамБчане одного 
ученаго ревнителя нашей народпости, что между старин- 
ными бумагами, такъ-называемыми кр$постями русскихъ дво- 
рянъ, находятся многе драгоцзнные памятники, коихъ об- 
пародоваве было бы весьма важно для русской истории, 
передапное Волуеву, не поопало даромъ и возбудило эту 
первую его дфятельность. Онъ понялъ важность и истину 
этого замБчан1я и, ршившись тотчаеъ имъ воспользоваться, 
соединился для этой цфли съ своими дядями, тремя Язы- 
ковыми и Хомяковымъ. Онъ обратилея, разумЪется, къ дво- 
рянамъ той губернии, которой самъ принадлежаль. Онъ 
былъ въ СимбирскЪ лфтомъ 1842 года. Въ этому времени, 
кажется, можно отнести начало его дЪятельнаго служен1я 
обществу. Среди занят й дЪфлами своего семейства и своими 
собственными онъ не проводилъ ни одного дня безъ тру- 
довъ общеполезныхъ, Не въ однихъ дворянскихъ архивахъ, 
вездЪ искалъ онъ древнихъ рукописей: въ архивахъ прави- 
тельственныхъ, во сколько они могли быть для него до- 
ступны, у лицъ духовпыхъ, у купцовъ, у подъячихъ, въ Сим- 
бирскБ даже въ тЪхъ лачугахъ, которыя скрыты отъ свЪта 
и оть глазъ въ обширномъ овраг, подъ мостомъ. Эти 
поиски продолжалъ онъ все л$то. Для нихъ и на возврат- 
номъ пути въ Москву черезь Нижей онъ останавливался 
въ тородахъ. Болфе всего нашелъ онъ драгоц$нныхъ па- 
мятниковъ въ самомъ СимбирекЪ, въ АлатырЪ и Вурмыш$. 
Его юношеская надежды три этихъ поискахъ далеко не со- 
вершились вполнЪ; съ богатымъ однакожь запасомъ опъ 
возвратился въ Москву и началъ издаше „Синбирскаго Сбор- 
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пика“, который опъ посвятилъ памяти знаменитаго симбир- 
скаго уроженца, истор1ографа Н. М. Карамзипа. Три года 
еще прошло до совершеннаго окончашя и выдачи’ имъ въ 
свфть 1-го тома. Въ эти три года онъ воспользовался, ка- 
жется, веЪзмъ, что Москва, ея ученые, ея архивы могли 
доставить ему для усовершенствоватя и распространешя 
этого издан1я; написалъ по поводу его разыскан1е о мЪет- 
ничеств$, служащее предисловемъ къ напечатанной въ немъ 
Разрядной кпигЪ. Этотъ посл5 дей трудъ представляетъ, мо- 
жетъ быть, лучшую разработку спепшальнаго вопроса въ 
пашей истори. За таюя изелфдован1я до него у насъ еще 
не принимались. 

Но много, много еще въ эти три года было имъ сдф- 
лано, начато, задумано. Трудно исчислить вез труды, имъ 
самимъ и другими по его побужденио предпринятые. О 
мпогихъ еще нельзя говорить: ибо тайну ихъ онъ самъ хра- 
нилЪ свято до ихъ будущаго исполненмя. Но главными его 
предпртятями, приведеше которыхъ въ дЪйстве началось 
уже при немъ, кромЪ издатля „Синбирекаго Сборника“, были 
изданя Библиотеки для воспипииля, „Сборника историче- 
скихъ и статистическихъ свЪдЪшй о Росаи и народахъ, ей 
единовЪрныхъ и единоплеменныхъ“, основан1е складочнаго 
мфета для русскихъ книгъ въ ЛейпцигЪ, сношен!я съ землями 
православными внЪ Росси и н$зкоторыми людьми въ странахъ 
другихъ исповЪдав1й, показывавшими сочувстве къ Восточ- 
лой церкви и желан1е познать ее. 

Знакомство его съ А. ЦП. эонтагъ, коей нЪкоторыя со- 
чиненя и переводы для дЪтскаго чтен1я онъ взялся выдать въ 
свЪтъ, подало ему поводъ къ изданио Библютеки для воспи- 
тая, собрашя статей для дЪтскаго чтен1я въ стихахъ, въ 
прозЪ, большею часттю оригинальныхъ. Еще въ 1842 году, 
когда онъ въ посл5дейй разъ былъ въ Симбирек» и занимался 
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преимущественно еобратемъ историческихъь актовъ, онъ 
вездз, гдЪ только ему могло удасться, раздавалъ работы, 
извлечен1я, переводы, заготовляя матерталы для Библиотеки. 
Издан1е ея пачалось съ 1843 года; съ 1845 года онъ даль 
сму лучший и обширнЪйций планъ. Въ участю въ немъ 
склонилъ онъ многихъ профессоровъ Московскаго универеи- 
тета и другихъ ученыхъ и литераторовъ. Онъ его раздЗлилъ 
па два отдфла: одинъ — собственно для дЪтекаго чтен1я, другой 
-— для теоретическихъ статей о дЪтекомъ воспитани. Самъ онъ 
завЪдывалъ вполнЪ первымъ отдЪломъ; редакцю второго 
принялъ на, себя профессоръ Р%$дкинъ. Но это раздфлеше ока- 
залось неудобнымъ; опытъ убЪдилъ, что второй отдфлъ не 
соотв$тетвуетъ издантю пер1одическому. УЪзжая за границу 
нынфшнею осенью, Волуевъ на 1846 годъ прекращалъ 
издан1е Бибмотеки, но предоставлялъь себ право возобно- 
вить еге по своемъ возвращен1и, ограничивши уже однимъ 
отдфломъ для дЪтей. | 

Самое обширнЪйшее изъ литературныхъ предпрятй Во- 
луева было издав1е „Историческаго и статистическаго сбор- 
ника’. Онъ сначала хотЪлъ назваль его славанскимъ: но 
потомъ изм5нилъ это назван1е, когда увидЪлъЪ, что его стали 
У пасъ употреблять во зло безъ всякаго толку и разумЪя, 
и что это слово вошло въ моду въ разговорахъ чуждыхъ 
всякой мысли и общаго интереса и въ особенности науки. 
Печатане этого „Сборника“ началось въ начал 1843 года. 
Первый томъ его, совершенно приготовленный Волуевымъ 
передъ самымъ его отъЪздомъ, вышелъ на дняхъ изъ печати. 
СлЗдуюния статьи принадлежать въ немъ самому Волуеву: 
1) „Предислове“; 9) „Города НЪмецюе и Славянсвше“; 
3) „Славянское и Православное населене въ Австр!и“; 4) нз- 
сколько разборовъ въ библлографическомъ отдЪлЪ, названномъ 
„Историческая наука Славянскаго м!ра въ посл$днее пяти- 
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лье“, и наконецъ, главная 5) „Христанство въ Абиссини“. 
Изъ этихъ статей можно получить довольно полное понят!е обо 
всемъ его паправлеши, объ его убЪждешяхъ въ наук и от- 
части въ самой жизпи. ВромЪ того, въ первой части перваго 
тома заключаттся: пять статей оригинальныхъ (Хомякова, По- 
пова, Грановскаго, Снегирева и Соловьева) и пять переводныхъ, 
или извлеченй изъ сочинен1й о славянахъ Чоппе и Штенцеля, 
Тосифа Губе, Суровецкаго, Влёдена и письмо еврея Рабби 
Хисдай къ царю Хозарскому; наконецъ, вторая часть, зани- 
мающая не бол$е третьей доли всего тома, заключаетъ въ 
себЪ полный переводъ большого сочинен1я профессора Дерпт- 
скаго университета Рейца о политическомъ муниципальномъ 
устройств ДЛалмащи въ среднихъ вЪкахъ. Компактность 
издат1я дала ‘возможность представлять такимъ образомъ 
вмЪетЪ съ оригинальными статьями извлечешя и цфльные 
переводы изъ замЪчательньйшихъ сочиненй на другихъ 
языкахъ о Росйи и народахь сей единов$рныхъ и единопле- 
менныхъ. ПЪль издашя этого „Сборника“ ясно высказана Во- 
луевымъ въ предисловли; тамъ же, на стр. 22—23, можно 
видЪть, 910 уже имъ заготовлено для слЪдующихь томовъ. 

Итакъ, вотъ что совершилъ Волуевъ въ послфдн1е три 
года своей жизни!.. ДЪятельность въ таке годы безпримЪр- 
ная! Кто сообразить веЪ т5 предшиятя и труды, на которые 
мы Только намекнули, тотъ составить себЪ хотя слабое объ 
пей понят!е, тотъ согласится, что это была жизнь достойная 
остаться въ памяти людей и служить прим$ромъ для на- 
стоящихъ и будущихъ поколбнй. 

Въ чемъ состояла тайпа этой дфятельности? Въ сил 
любви, въ сил вфры и надежды, въ сил$ внутренней жизни, 
отражавшейся и во вп$шнихъ его дЪйствяхъ. Она впушала 
ему довзрле къ. самому себ5 и еще большее къ другимъ. 
Ею объясняется его неотразимое вмян1е на другихъ. Овъ 
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самъ какъ будто сознавалъ, что вфкъ его не дологъ, что 
онъ—мимолетный гость на сей земл$. Это видно изъ того, 
что хотя много онъ сдЪлалъ, но еще боле началъ, зав$- 
щалъ, указалъ другимъ, какъ дЪлаль. И друге тоже какъ 
будто предчуветвовали его судьбу и показывали ему внимаше 
и уважеше, по обыкновенному порядку не соотвЪЗтетвовавшее 
его юнымъ мечтамъ. Онъ этому радовался, ибо чувствовал, 
что это ему нужно не для одного самолюб1я, но и для общей 
пользы. Онъ радовался всему, что устроивало эти отношенля, 
хотя бы это стоило ему великой жертвы. Такъ въ началЪ 
1843 года велЗдетвье его болЪфзни его стали посфщать его 
близкле, друзья, сотрудники, сверстники и старппе, и такимъ 
образомъ всЪ привыкали бывать у него; онъ думалъ, сколько 
ото можетъ принести ему выгоды въ отношенли ко времени, 
и радовался своей болЪзни... Никто не ум$лъ такъ пользо- 
ваться временемъ, такъ мало терять его для суетности ва5ш- 
ней. ОднЪ минуты отдыха посвящалъ онъ бесЪдЪ сердечной 
съ людьми самыми близкими, и въ эти минуты почерпалъ 
новую силы для своей дЪятельности. Р%дко, и чЪмъ дальше, 
ТЪмъ рЪже, являлся онъ въ многолюдныя общества его дру- 
зей. Его прежняя внимательность къ шумнымъ разговорамъ 
изчезала; онъ видЪлъ въ нихъ мало пользы. Онъ искалъ 
только тЪхъ, съ ЕБмъ могъ переговорить о дЪлЪ, и уда- 
лялся. ВрЪико было въ немъ сознаве своего дБла, и для 
пего онъ не отступаль ни передъ какими приличями, не-. 
умолимо грозными для прочихъ. Иногда даже люди, болБе 
веБхъ его цЪнивше и понимавиие, находили въ его поступ- 
кахъ странность, какое-то пренебреженле къ прочимъ и 
обращались къ нему съ укоромъ; тогда онъ устремляль на 
нихь свои умоляющ1е взоры и какъ бы говорилъ: „Я знаю, 
что я дЪлаю: простите меня, но оставьте!“ 

Войдемъ въ его комнату; просл5димъ за его днемъ въ 
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тв полгода, съ генваря до поля 1844 года, когда, возвратив- 
шись изъ-за границы, онъ казался совершенно здоровымъ. 
Едва раскрываль онъ глаза, какъ уже начиналъ распредЪ- 
лять свои запят1я. Ве столы во веЪхъ трехъ или четырехъ его 
комнатахъ постепенно занимались людьми, которые ему по- 
могали въ черной работ по его изданямъ. Вто прини- 
малея за переписыван1е, кто за выписки, за сличене кошй 
какихъ-нибудь столбцовъ съ подлинниками; друге перево- 
дили что-нибудь подъ его надзоромъ. Между тЪмъ писецъ 
ожидалъ уже его диктовки. У него всегда было что-нибудь 
для ликтовки въ то время, когда самъ онъ ` не могъ еще 
сфеть за свой письменный столъ. Потомъ являлись коррек- 
туры изъ типографии, приходили наборщики и переплетчики, 
граверы, бумагопродавцы, книгопродавцы, и пр. и пр. При- 
ходили и друзья его, и сотрудники и не разъ встр$чали у 
него какого-нибудь старца съ бородою, пришедшаго къ 
нему для духовной бесфды. Наконецъ онъ уединялея въ 
своей комнатЪ и сосредоточивалея надъ какою-нибудь соб- 
ственною оригинальною работою, и въ это время хотя онъ 
и не отказывалъ своимъ посзтителямъ, но никогда не отры- 
вался отъ своего дфла и посЪтителя своего старался тоже 
занять дфломъ. Около трехъ часовъ онъ распускалъ своихъ 
домашнихъ сотрудниковъ, приводилъ въ порядокъ всБ свои 
дневныя дла, заготовлялъь множество записокъ, корректуръ, 
посылокъ и, выЪфзжая, вручалъ это все своему служителю 
для разноски по городу, продолжавшейся иногда до самаго 
вечера. Самъ онъ отправлялся куда нибудь обфдать. Иногда 
еще до обЪда за5зжалъ къ разнымъ лицамъ наводить справки 
объ общихъ дЪлахъ, опаздывалъ иногда къ обЪду и забы- 
валъь о немъ. Время обЪда было единственное, которое 
онъ опредфляль на посфщене самыхъ близкихъ ему се- 
мействъ. Тутъ опъ часто игралъ съ дЪтьми, которымъ былъ 
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другь и наставпикъ, которые его любили всею душою и 
для него свободныя отъ уроковъ минуты съ охотою, съ ра- 
достис посвящали на заданпыя имъ работы, на переписи, 
сличеня, считыван1я. Въ остальное время дня онъ старался. 
свидЪться со вефми, кто въ это время былъ занять съ нимъ 
какимъ-нибудь общимъ дЪломъ, или кого онъ только на- 
дЪялея побудить къ такому занятно, или у кого нужно было 
испросить совЪта. Зазжалъ въ типографию, къ цензору. 
Если это было л6томъ, онъ соединяль всБ эти посефщеня 
съ прогулками, которыя обыкновенно дЪлалъ верхомъ. Одинъ 
ему близюй челов$къ въ шутку, но безъ насмфшки, обык- 
новенно называлъь его часовщикомъ, который всяюй день 
объЪфзжаетъ всф дома, гдЪ находятся заводимые имъ часы. 
Хотя это была шутка, но она вЗрно выражаетъ его внфш- 
пюю дДЪятельность. Пусть часы, заведенпые натимъ Волу- 
евымъ, не останавливалотся долго и безъ видимой его руки... 
Ежедневно одинъ часъ вечера любилъ онъ наблюдать за 
ходомъ ученаго труда, однимъ изъ близкихъ ему людей по 
его побужденио предпринятаго, и отъ котораго ожидалъ онъ 
бол5е плода, нежели отъ своихъ предираятй. Никогда, ни 
но какимъ причинамъ, самъ не пропускаль онъ этого часу. 
Остальное время онъ проводилъ частью въ чтевши, частью 
въ бесфдф... 

Общественная и внзшняя дфятельность Волуева была 
проявленемъ его внутренней жизни; въ ней видна была 
его душа. Но чтобы вполнЪ ее постигнуть, надобно было 
ее видёть въ его отношеняхъ частныхъ, надобно знать, 
какъ онъ умЪль любить. Въ этихъ отношевняхъ, въ его 
юные годы, проявилась вся сила и чистота его души. Юноша, 
едва ветупивиий въ жизнь, онъ окружалъь людей ближай- 
шихъ его сердцу зсфми заботами объ единомъ, что есть на 
потребу жизни, о ихъ жизни внутренней, духовной, нраз- 
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ственной. Въ немъ это было незамЪтно и просто: его соб- 
ственная чистота давала ему на то внутреннее право. Онъ 
сохранилъ эту чистоту до гроба. 

Въ 1842 году осенью Волуевъ занемогъ. Въ иолЪ 
мфеяцф 1843 года онъ отправилея для поправлешя своего 
здоровья за границу. Отъ этой поЪздки особенно надЗялись 
пользы потому, что думали такимъ образомь оторвать его 
отъ усиленной дЪЗятельности здФеь. Но возможность ея на- 
ходилась для пего вездЪ, гдф онъ встрЪчалъ отвошен1я къ 
своему отечеству, и еще бол$е къ видимой церкви Хри- 
стовой. Въ полгода онъ объЗхалъ большую половину Европы. 
Въ ПарижЪ, въ Лондон онъ рылся въ библлотекахъ, со- 
биралъ матерталы для своихъ сочинейй объ Ирландской 
церкви, объ Абиссин11; изъ Праги вывезъ много рфдкихъ 
книг и замЪчательн$йшихъ рукописей касательно чешской 
истори; въ Ангми вошелъ въ сношен1е съ людьми, с0- 
чувствовавшими одушевлявшей его мысли 0 соедицен1и 
церквей, Во многихъ м%етахъ онъ слышалъь жалобы на 
трудность литературныхъ сношен1й съ Росаею, на невоз- 
можность доставать книги. „Жалобы эти давно уже были 
слышны и 0 всякимъ днемъ увеличивались; но никто по- 
мочь этому недостатку не умЪлъ; Волуевъ за это взялся, и 
по возвращен1и его въ Москву его мысль обратилась тот- 
часъ въ дЪло: весной 1844 года Лейпцигъ снабжалъ 
уже Парижъ лучшими произведен1ями русской литературы. 
За границей Волуевъ познакомился только съ н$которыми 
лицами въ Ангши и въ ПрагЪ, близкими ему по своимъ 
стремленямъ. Сношен1я съ ними онъ продолжалъ въ Рос- 
си, но еще боле побуждалъь къ нимъ другихъ. Излишне 
говорить о любви, которую ему оказали и послБ сохраняли 
къ нему люди, какъ Ганка, Шафарикъ, истор1ографъ Па- 
лацый. Нигдф не могъ онъ оставаться долго: его повсюду 
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сопровождала тоска неодолимая. Это былъ, можеть быть, 
единственный случай, въ которомъ онъ не показалъ доста- 
точной силы воли надъ собою: здБеь дфло шло 0бъ его 
здоровьи. Вдругъ, къ радости и прискорблю своихъ друзей, 
онъ уже въ январ мЪеяцЪ 1844 года возвратилея къ нимъ 
въ Москву, къ своей обычной дфятельности, къ своимъ 
издашямъ. 

Его здоровье поправилось велЗдетие его позздки, но 
не надолго: опа была слишкомъ кратка и тревожна. Въ 
тому же его отсутствие только усилило его рвен1е къ обще- 
ственному служенио; онъ привелъь въ дЪйетв1е вез возста- 
повивпияся свои силы. Ихь стало не надолго. Лтомъь 
1844 года его здоровье растроилось еще болЗе прежняго. 
Онъ собирался Зхать къ своимъ въ Симбирскъ, но уже не 
былъ у нихь пи разу. Въ зиму 1844 и 1845 года онъ 
долженъ былъ оставаться большею частшо дома; онъ сдЪ- 
лался сосредоточеннЪе, и съ уменьшев1емъ внЪшней дФятель- 
ности усиливалось въ немъ напряжене умственное. Въ 
этому времени относится его огромный трудъ о м$етни- 
чествЪ, окопчаше первой статьи о христанетв$ въ Абис- 
сии и редакшя Бибмотеки. Вругъ его сотрудниковъ еще 
увеличился; невозможность вс$хъ объфзжать по прежнему 
онъ возпатраждалъ дЪятельною перепиской. Урывками по- 
вторялись дни его прежней полной движен1я жизни. 

Прошедшею весной ему сд$лалось хуже: онъ сталъ ви- 
димо ослабфвать. Начало чахотки въ немъ сдЪлалось не- 
сомнфнно. Бъ августБ 1845 тода, по общему совфту 
врачей и друзей его, ему р5шено было Ъхать за границу, 
на югь Франщи. Трудно было его на это склонить; невы- 
носпма была для пего мысль оторваться отъ того м%ета, въ 
которомъ онъ видЪлъ для себя столько дфла впереди, отъ 
тБхъ людей, въ кругу которыхъ опъ находилъ счасте. Общай 


й 
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приговоръ убфдилъ его въ необходимости этой поЪздки. Но 
скоро самъ почуветвовалъ онъ свою слабость; увидЪлЪ, что 
до возстановленя своего онъ долженъ отказаться отъ всякой 
дЪятельности и внфшней, и умственной. Мысль оставаться 
здЪеь въ бездЪйствш стала ему невыносима, и онъ также 
сильно сталъ желать и требовать отъЪзда, сколько прежде 
отъ него отвратцался. Воображенио его стали представляться 
груды, которые онъ могъ бы предпринять за гравицей, когда 
сколько-нибудь возстановились бы его силы, та польза, ко- 
торую могъ извлечь изъ своего путешествая, и опо едЗлалось 
уже для него привлекательнымъ. Въ это время былъ здЪсь 
въ МосквЪ одинъ англйеюмй пасторъ, въ короткое время 
заслуживиий любовь и уважен1е своей временной паствы и 
всЪхъ его знавшихъ. Чувство оторвапиости церквей запад- 
ныхъ отъ единства церкви Христовой, уважен1е къ восточ- 
ному православию были достаточными причинами къ сбли- 
женю его съ Волуевымъ. Однажды, выходя отъ него послЪ 
искренней бесЗлы, пораженный чиетотою и горячностью его 
высокихъ, духовныхъ стремлевй, онъ со слезами на глазахъ 
сказалъ, обращаясь къ другому: „Гавме люди не долго жи- 
вуть па свфтЪ!“ Пророчесмя были эти слова! Первая 
статья Волуева о христанствЪ въ Абиссиви къ [-му тому 
„Историческаго сборника“ была окончена въ это время. Пе- 
редъ самымъ отъБздомъ онъ имЪлъ утБшен1е получить ее 
изъ духовной цензуры съ самымъ лестнымъ отзывомъ отъ 
ученаго человЪка, ее цензоровавшаго, достойнЪфйнтаго судьи 
въ этомъ дЪлф. 

Въ сентябрБ онъ получилъ заграничпый паспортъ; онъ 


` уБхаль бы, можеть быть, въ августЪ, по паспортъ изъ Це- 


тербурга нельзя было получить прежде трехъ недфль. По- 


’томъ сильная лихорадка задержала его еще недЪль шесть. 


Думали его совс$мъ пе пускать, но онъ самъ непремнно 
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хотфлъ Ъхать. ПротиворЪчить ему было пе возможно. При- 
томъ здесь пе видали никакой надежды; единственную воз- 
можную надежду предполагали въ перемЪнЪ климата. Вакъ 
скоро лихорадка уступила, отъфздъ быль рЪшенъ. Опъ 
выЪхалъ изъ Москвы 8-го ноября; 8-го прибылъ въ Новго- 
родъ, и пе могъ ФЗхать дал$е, хотя и не терялъ надежды. 
Еце 18-го числа онъ думалъ продолжать путь свой чрезъ 
Петербургъ. Но въ этоть день къ вечеру не въ силахъ уже 
былъ передвинуть погъ. Въ пемъ не было предчуветня при- 
ближающейся кончины; по безпрестапныя видя, непопят- 
ныя для прочихъ, а ему предетавлявиияся дЪйствительностью, 
показывали, что бодрая его душа уже разрЗшается отъ оковъ 
тфлеспыхъ. Онъ окружалъ себя своими друзьями разгова- 
ривалъ съ пими часто, призывалъ ихъ, воображая ихъ возлЪ 
себя, часто мановешемъ руки отправлялъь къ нимъ письма, 
которыя писалъ только мысленно. Вея сосредоточенная сила, 
вся бодрость его души съ новымъ блескомъ явилась въ по- 
сл$дне его дни, при окончательномъ разслаблен1и его силъ 
тфлесныхъ. Въ МосквЪ передъ отъфздомъ онъ не могъ болЪе 
четверти часа выслушивать никакого чтеня. Въ Новгород$ 
въ одинъ вечеръ, пи разу не прервавши чтевля, онъ вы- 
слушалъ Апокалипсись весь, съ начала и до конца. Раз- 
дражительность— отличительный признакъ чахотки, терзав- 
шая его въ посл$дн1е м$феяцы въ МосквЪ, изчезла совер- 
шенно. Ни его спутникъ за границу, тотъ самый человЪкъ, 
ему душею преданный, который сопровождаль его въ его 
посл5днюю пофздку въ Симбирскъ еще въ 1842 году, пи 
его служитель, не видали отъ него нетерпБливаго движен1я 
во вов двадцать дней послЪ его отъфзда изъ Москвы. Ч$мъ 
ближе къ концу, тЪмь боле кротокъ и покоренъ онъ ста- 
новился. Вазалось, милость Болия ему назначила эти двад- 
цать дней для полнаго очищенля. Онъ такъ былъ радъ, 
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когда, пруБхавъ въ Новгородъ, вошелъ въ ту комнату, изъ 
которой боле не вышелъ! Еще за три дня до кончины 
онъ диктовалъ къ одному изъ друзей своихъ письмо, въ 
которомъ говорилъ, что доволенъ своимъ пребывашемъ въ 
Новгород$. Общество его друзей могло поддерживать въ 
немъ самолюбе, единственную слабость, которую могли въ 
немъ замфтить или предполагать, хотя онъ постоянно про- 
тивъ нея боролся и по возможности хранилъь въ тайн\ 
свое служен1е на пользу общую, свои дЪйствительныя и не- 
забвенныя заслуги; присутетые гордости въ немъ, кажется, 
было только свидфтельствомъ той силы душевной, съ кото- 
рой онъ ее въ себф поборалъ: Среди уединенной свя- 
тыни новгородской онъ чистъ предеталъь передъ судомъ 
Господнимъ. 20-го ноября причастилея Святыхъ Таинъ. Въ 
ночь съ 22-го на 23-ье почувствовалъь приближен1е копчины. 
Въ пять часовъ онъ три раза перекрестился, и скоро за 
т$мъ онъ тихо испустилъ духъ... 

На другой день т$ло Волуева вынесено было въ церковь 
св. Димитр1я Солунскаго. Въ шестой было отиЪван1е. Черты 
его лица были все еще прекрасны. Народъ приходилъ тол- 
пами къ его гробу, и посмотр$въ на его еще прекрасные 
останки, люди простые, его не знавипе и не слыхавипе о 
немъ, молились искренно за упокоене души его. Въ вечер- 
нюю панихиду поел отпфванля гробъ закрыли крышею. 
Когда же черезъ трое сутокъ ее подняли, чтобъ совершить 
послфде1й обрядъ церковный, бросить на тЪло горсть земли 
и потомъ закрыть его на вЪки, лице, руки его не пред- 
ставили ни малЪйшаго измнения. 

23-го декабря тЪло привезено въ Моекву, 29-го предано 
земл5 вь Даниловскомъ монастырЪ, возлЪ Вепелина. Бла- 
женны, ихъ же избралъ и прлялъ еси, Гоеподи! 


Москва. 29-го декабря 1845 года. В. 


[Х. 
ИПОБИО Д. В. ВОЛУЕБА ВЪ |. В. ВИРБЕВОВОМУ. 


21 поября 1335. 

Гысячу, тысячу разъ благодарю васъ, Ивапъ Василье- 
вичъ, за ваше письмо. Еелибы вы знали, какь обрадовался 
я ему, когда уже отчаявалея получить что-нибудь отъ васъ, 
и сколько же обязанъ я этому письму: ово дало мнЪ повыя 
силы, возобновило всего меня; даже заниматься я сталъ 
вдвое больше послЪ него; да, вы, можетъ быть, и сами пе 
зная того, сдЗлали мнЪ имъ много добра. Извините пожа- 
луйста, что такъ долго не отвЪчаль вамъ; вы получите мое 
письмо ровно черезъ мЪеяцъ послЪ того, какъ ваше напи- 
сано; но я получиль его не боле двухъ недЪль; кажись, 
оно лежало недфли полторы на почт для прочтевя, — по- 
сылку же я получилъ во время, но безъ письма. Такъ вы 
разгадали меня: но скажите пожалуйста: кажъ не имЪть 
въ нашъ вЪкъ, и особливо у насъ, этого унылаго, часто 
мучительнаго, чувства? ЁВогда взглянешь вокругъ себя, когда 
видишь всБ свои надежды обманутыми, все, во что такъ 
ребячески вЪрилъ, попрапнымъ, нигдБ не находишь ни 
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отголоска, ни сочуветвя, когда т даже. которые могли бы, 
не хотятъ понимать васъ, но это бываетъ минутно; пони- 
маю, какъ отсюда можно перейти въ это равнодупе ко 
всему и наконецъ въ эгоизмъ, и я постараюсь, чтобъ этихъь 
минутъ было какъ можно меньше. Но главное, въ чемъ я 
недоволенъ собою, у меня нЪтъ воли, или по крайней мЪрЪ 
очень мало, а безъ нея всегда останешься въ ничтожеств®Ъ. 
Напишите, что мнЪ дЪлать: я хочу имЪть ее и свято исполню, 
что мнЪ’ скажете, а то видфть вею свою слабость, все свое 
ничтожество! Я уже пробовалъ н$феколько разъ, но никогда 
не выходилъ вполнЪ побЪдителемъ, а мнБ хот$лось бы когда- 
нибудь примфнить и къ себф послфдейЙ стихъ: 


Кто высшему призвапью не изм$ниль, 
Въ борьбЪ съ судьбой не палъ... 


Но я слишкомъ много. замечталея, не правда -— все я 
слишкомъ много о себф думаю? Но какъ-то я не могу себЪ 
позволить этой мысли: она убила бы меня, что я ничфмъ 
не буду, ничего не сдЗлаю. Скажите пожалуйста: зависить 
все это оть челов%ка? А воть пройдетъ годъ-два, и я самъ 
буду, можетъ быть, см$яться надъ тфмъ, что пишу къ вамъ 
теперь, и вы будете тоже см$яться. А если мн нфтъ при- 
званья свыше, безъ воли ничего не сдЪлаю, но не рожденъ 
же я только для того, чтобы единицею прибавить число 
душъ въ Росеш? Горькая мысль, если это правда! Трудно 
пртучить себя все относить къ чуветву долга; для этого, по 
моему, тоже должно имЪть волю, а ея у меня нЪтъь; а иногда 
мпЪ кажется, живучи между людей, и совефмъ нельзя испол- 
НИТЬ этихъ мелочей, а можеть быть, я не то попимаю подъ 
этими пустыми вещами, о которыхъ вы говорите. Все, что 
вы мнЪ писали, какъ точно сбывается; теперь я совершенно 
покоепъ на счеть релими, и къ счастио силлогизмъ и впу- 
тренвее чувство яе противор$чатъь другъ другу, и я твердо 
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сталъ на м$етЪ. Вакъ вы думаете? МнЪ кажется, что дла 
нашего вфка нуженъ новый Лютеръ, и что онъ будетъ; 
сколько людей, которые нуждаются въ этомъ! И всегда най- 
дется человЪкъ, который удовлетворить общей потребности. 

Что касается Шевырева, я и прежде уважалъ его какъ 
поэта и какъ человЪфка, но теперь я сталь лучше узнавать 
его; съ н$котораго времени мы какъ-то стали короче, я 
слЪдую его совЪтамъ въ отношен1и къ ученю, а другихъ 
опъ мнЪ не даетъ. Вы мн пишете, чтобъ я отдался ему 
съ полною довЪфренностью (извините, если я посл этого 
двухъ словъ никакъ не могъ разобраль.... '), а такъ я очень 
легко разбираю вашу руку): вопервыхъ, на это трудно рз- 
шиться, и вовторыхъ, онъ не пойметъ меня; лучше оста- 
вить сдЪлать времени; что Богъ дастъ, то и будеть, да и 
притомъ больше отъ него нельзя требовать (извините меня 
за то, что я писаль про него въ прошедшемъ письмЪ, и 
и изъ него ничего не заключайте), и я покуда больше не 
желаю. Мои занятля съ тЪхъ поръ, какъ получилъ ваше 
письмо, пошли гораздо лучше, а то признаюсь, я мало д$- 
лалъ и первые два м$Ъсяца почти потеряль въ отношеши 
къ классическому учентшю; но теперь у меня все такъ и еще 
лучше пойдетъ; оно трудно сперва привыкнуть заниматься, 
когда иЪтъ къ тому, такъ сказать, почти никакой физиче- 
ской причины. Математикой я мало занималея и еще хо- 
рошенько пе вникпулъ въ нее; недавно я недфли съ три 
былъ безъ учителя и наконецъ припужденъ былъ взять дру- 
гого; гречесмй у меня довольно хорошо идетъ, нёмецей я 
паковецъ почти совсзмъ одолЪлъ, —я теперь, копчалю „Вар- 
л0са"; какой повый прекрасный м!ръ, который до сихъ поръ 
мн совсзмъ быль закрытъ, и когда подумаешь, что передо 


1) ЗатЬмъ Волусвъ скалькироваль изъ письма ВирЪевскаго два слова 
которыя дфйствительно не поддаются разбору. 


104 


—- 


мной лежитъ еще цфлый Шиллеръ, цфлый Гете не прочн- 
тавнымъ. Упиверситетъ поправляется, и особенно словеспое 
отдЪлен1е: повые два професвора—греческато и латинскаго, 
Печеринь и Крюковъ отличные, а философлю будетъ читать 
Надеждинъ, котораго выпишутъь изь чужихъ краевъ. Сте- 
панъ Петровичъ, если его Уваровь безо всякихъ экзаменовъ 
пе утвердить въ ординарные профессора, р'Ъшительно вый- 
детъ изъ университета, а онъ читаеть прекраспо, часто съ 
вдохновевемъ (еще Петрарку); онъ вамъ кланяется, тоже 
и Хомяковъ, Павловъ ее. Объ БепедиктовЪ нечего мнЪ и 
говорить; вы, я думаю, уже давно прочли его стихи въ 
Наблюдатель, & Наблюдатель опять уснулъ: 12-й пумеръ еще 
до сихъ поръ не выходитъ; сверхъ того, цензура не пропу- 
стила Одоевскаго и Ястребцова, еще строже стаповитея. 
Покловитесь отъ меня, пожалуйста, АлексБю Андреевичу, 
Василию АлексЪевичу и дБтямъ. Й слышалъ тоже: Петръ 
Васильевичъ воротилея; если правда, то поздравьте съ сча- 
стливымъ возвращенемъ; скоро ли онъ пруБдетъ сюда? Не- 
давпо я послалъ Языкову вашъ адресъ; собирается къ вамъ 
писать; съ тзхъ поръ онъ еще прислалъ стиховъ въ ЛНа- 
блюдатель; изъ пихъ можно заключить, что онъ пишетъ 
какую-то огромпую поэму. Думаю, я ужъ падозлъь вамъ 
своимъ болтапьемъ. Благодарю васъ за все участе, которое 
во мн принимаете. Навсегда вамъ преданный Д. Волуевъ. 


д - = 


Х. 


Н\фтъ, пЪтъ, ле для мепя при пфевяхъ и весельяхъ 
Пробьетъь поелЪдшй часъ еБдого декабря, 

И вь праздничныхъ вфикахъ и свЪтлыхъ ‘ожерельяхъ 
Проснется первенецъь младого января. 


Н$Ътъ, пЪзтъ, не для меня шипучимъ паромъ влага 
На высшемъ потолкЪ задасть разсудку хлюстъ, 

И тосты дружества и пожеланья блага, 

Польются весело изъ опьянфвшихъ устъ! 


Я не товарищь вамъ, товарищи по сердцу! 
Я съ вами не могу и мощно, и легко 

За пирогомъ задать СЪдому году перцу 

И присусЗдиться ко вдовушкВ Ёлико. 


Годъ старый провожу п новый ветр$Зтить чаю, 
Какъ крыса трезвая, какъь госпитальный песъ, 
За чашею— сказать тошнитъ—грудпого чаю, 
Который пусть бы чортъ Брамбеуеу поднесъ! 


Веселой вечери, апостолы и братья! 

О, помяните вы ‘во царств своемъ 

Во царств!и вина (винЪъ всякихъ безъ изъятья) 
Меня безвипнаго, вамъ бьющаго челомъ! 


31-го декабря 1838. Инязь Петръ Вяземевия. 


Х. 


СТИХОТВОРЕНИЯ ВАРОМИНЫ КАРЛОВНЫ МАВАОВОМ 1 
ВОСПОМИНАНИЯ 0 НЕМ. 


Между второстепенными поэтами Пушкинекаго поко- 
‚ля, нынЪ полузабытыми, не послзднее мЪето занимала, 
недавпо умершая Каролина Карловна Павлова. Современ- 
ники высоко цЪзнили мастерскую технику ея стиха, точность 
и силу ея многочисленных стихотворныхъ переводовъ, дЪй- 
ствительно превосходныхъ. 

Познакомился я съ нею въ 1850 году, еще очень юнымъ 
студентомъ, и ей обязанъ первыми моими соприкосновешями 
съ литературнымъ м!ромъ. Въ этомъ м!рЪ, въ то время, 
интересы художественные, въ Пушкинскомъ поколЪн1и столь 
напряженные, уже значительно заслонялись интересами по- 
литическими и сощальными. Въ умахъ бродили смутныя 
чаяшя, возбужденныя бурею 1848 года. Но къ этимъ чаянямъ 
старая писательница относилась скептически. Любила опа 
повторять слЗдуюпие стихи, увфряя, что ве помнитъ, сама, 
ли она ихъ сочинила, или кто-либо другой: 
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Въ глубин полярной ночи 
Позабытъь и одинокъ 
Тщетно ты вперяешь очи 
На бфлЪюпий востокъ. 
Тщетно пышнаго разевЪта 
Сердце трепетное ждетъ: 
Пропадетъ денница эта, 
Это солнце не взойдетъ! 


Первое четверостиппе, зам$ненное точками, я забылъ. 

Фивя интересами своей юности, Каролина Карловна лю- 
била по вечерамъ отводить со мною душу въ безконечныхъ 
разсказахъь о Пушкин, Мицкевич$, Боратынскомъ, въ раз- 
бор$ ихъ стиховъ, въ сличени ихъ творевй со веЪми со- 
кровищами европейскихъ литературъ: память ея была не- 
истощима; на языкахъ нфмецкомъ и французекомъ она сама 
писала прекрасные стихи. 

Во время одного изъ такихъ разговоровь я случайно 
раскрылъ томикъ стихотворешй Шенье, лежавиий па, столЪ. 
Попалась мнЪф на глаза прелестпая идиллия „[аусие“, и я 
невольно прочель первый стихъ—по русски: 


Серебролуюмй богъ, богь Клароса, внемли! °). 


Иначе по русски и перевести не возможно; но Царолива 
Карловна пришла въ восторгъ, НЪ$еколько разъ въ течеше 
вечера опа прерывала разговоръ, перешедпий на иныя темы, 
чтобы повторять па распфвъ этотъ полюбивпийся ей стихъ. 

Въ ту же ночь у нея вылился переводъ всей, довольно 
длиппой, идилли—одинъ изъ лучшихъ ея переводовъ, и на 
другое утро она прислала мнЪ первую его страницу, до 


') ПГ1ец 1016 Раге её Фагосп Феи 4е Сагоз, бсощел 
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сихъ поръ храпящутося у мевя, съ приложен1емъ ел$дую- 
Щихъь стиховъ: 


Молчала дума роковая, 
Й полужизнию жила я, 
Не помня тайныхъ силъ своихъ, — 
И пробудили два-три слова 

Въ груди порывъ бывалый снова 


И на устахъ бывалый стихъ. 


На вызовъ встрепенулось чутко 
Все, что смирила власть разсудка, 
И борется душа опять 

Съ своими думами пустыми, 

И долго мн$ не сладить съ ними, 
И долго по почамъ не спать! 


ДЪйствительно, въ слБдуюпия затмьъ недЪли было на- 
писапо еще нЪсколько стихотворешй. 


Особенно восхищался стихами Варолипы Варловны Иванъ 
Васильевичь КирЪевсюй. Это даже подало поводъ предпо- 
ложить въ немъ иБжное чувство къ молодой еще писатель- 
ницЪ, а ей приписать нфкоторое вллянле на взгляды и мысли 
блестящаго юноши. Толки эти внушили совершенно без- 
вЪстному стихоплету Померанцеву слЗдуюция вирши, кото- 
рыя за краткость очепь хвалила сама Каролина Варловна: 


Каролина, 

Ты причина, 
Что дЪтина 
Сталъ скотина! 


Грубая шутка въ цЗль не попала. Иванъ Васильевичъ Ки- 
рЪевскй, высоко цфня стихотворен1я Каролины Карловны, 
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къ ихъ автору относился съ легкою нрошей. СвидФтель- 
ствуетъ о томъ прелестная его пародля на хоръ невольницъ 
изъ „Бахчисарайскаго фонтана“, требующая впрочемъ крат- 
каго комментарля. 

Въ 1829 году Александръ Гумбольдть предпринялъ, 
по ипищативЪ императора Николая Павловича, путешестве 
на Уралъ, гдЪ между прочимъ нашелъ, соглаено высказан- 
ному напередъ предположен!ю, алмазы, правда — весьма, 
мелк1с. Находка эта подала поводъ къ слБдующимъ стихамъ: 


Даруетъь небо человЪку 

дамЪну слезъ и частыхъ бЪдъ: 
Блаженъ, кто могъ бибмотеку 
СебЪ завесть подъ старость лЪтъ! 


Блаженъ, кто дикаго Урала, 
Пропикъ таинственный хребеть: 
Огпемъ топаза и опала 

Его слаетъ кабинетъ. 


Но тоть блаженнЪй, Каролина, 
Вто, бриллианты возлтобя, 

За ними Ъздиль изъ Берлина 

И зл$еь въ МоесквЪ нашелъ тебя! 


Д?Ъйствительно, профздомъ въ Москв5 Гумбольдть позна- 
комилея съ Варолиною Карловною, тогда еще д$вицею 
Янишъ. Онъ былъ пораженъ мастерствомъ ея нЪмецкихъ и 
французекихъ стиховь и настойчиво приглашалъ молодую 
писательницу посфтить его въ Берлин. ПосБщене это со- 
стоялось лишь въ 1858 году, за нЪеколько м$еяцевъ до 
поздней смерти великаго учепаго. Всгр$тилъ онъ Каролину 
Карловну слЪдующими словами: „Согласитесь, сударыня, что 
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я любезенъ: я ждалъ васъ тридцать лЪтъ; другой, на моемъ 
мет, давно бы умеръ...“ 


Въ области стихотворства у Варолины Царловны Пав- 
ловой была блестящая соперпица—графиня Евдомя Федо- 
ровна Ростопчина. Между этими дамами не было личныхь 
сношен1й: вмЪето визитовъ оп обмфнивались эпиграм- 
мами. Вотъ одна изъ нихъ, написанная Каролиною Вар- 
ловною: 

Мы современницы, графиня, 

Мы обф дочери Москвы— 

Т%хъ юпыхъ дней, суетъ рабыня, 
ВЪдь не забыли же и вы! 


Насъ Байрона живила слава 
И Пушкина изустный стиху; 
Да, лЪтъь однихъ мы съ вами, право— 
За то призвав1й не однихъ. 


Привыкли вы къ широкой долф: 

Вамъ н5тъ стБеневй, нЪтъ преградъ, 
Вы переноситесь по волЪ 

Изъ края въ край, изъ града въ градъ. 


Врасавица и жоржзандистка, 
Вамъ пфть не для Москвы-рЪки, 
И вамъ, свободная артистка, 
Никто не вычеркнетъ строки. 


Не тотъ мой жребй. Не для свЪта, 
Не для молвы я рождена, 

И вдохновешя поэта 

Таитъ покорная жена. 
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Люблю Москвы я миръ и стужу, 
Въ тиши свершаю скромный трудъ 
И отдаю я просто мужу 

Мои стихи на грозный судъ. 


ГетрЕ раззай! Счастливыя для литературы времена, 
когда писатели находили не лишнимъ поработать надъ своимъ 
стихомъ и надъ своею прозою, и поэтому стихи выливались 
свободно й стройно по всякому поводу, ничтожному ИЛИ 
важному, а проза отзывалась благозвумемъ стиха, когда 
читали и писали много, & печатали мало, обдуманно и не- 
сп$шно, не для уличной толпы, а для людей, умфющихъ 
читать и писать! 


ХИ. 


ИНСБМЮ АМЕНСАИДРА ГУЖБОМЬДТА №Ъ №. №. ИАВЛОВОН. 


(1858). 


А шадаше та4ате 4е Рамо, пбе Лавлзе (4е Мозсои). 
Вет, Но! 4е РЕпгофе. 

Ма4аюе! Тез фопгпаях уеппеп аппопсег дпе ш-г ае 
Г.аллагпе а ди! 6 Рагз ропг разептг$ 11013. Гат 4опе ай 
рг6{бгег 4е Уоцз шейте еп гаррогё ауес пи алите тешфго 
4с ГАса@спие Ггапса1зе, боете Шазте её гесагаб 
сошше ,еаясопр р]а$ ргооп@ 4алз |& соппал1ззапее 4ез П{- 
{бстабигез Че ГЕпгоре. СеПе @4алз 1адчаеПе Уоцз БуШех, 
таЦалле, езё серепаат роиг и ппе {егге шсопвпае, ипе 
Це шафотёе. П зега Веигеих 4е Уопз ещепаге [и гбубв]ет 
‚Гех1${ептсе 4ез {т6зотз ассити168 Чапз сез Чегиегз {етрз. 
М-г ва -Маге Обгаг@т езё ргоеззепг ае ПИбтыаге ап 
СоПесе 4е Кгалее. П соппмыё Омен дит аге Уоге поШе 
©п1'103Це. Г’6]6уайоп 4ез 146ез её ипе Пепгеизе обибгаза- 
Нои Чез арегсиз 4опииер* аз за сгИдае ПИбгаге. Гал- 


1) Съ автографа, сообщеннаго О. А. Новиковою. 
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1215 уочш шейте сез Попез 1о1-тёте А уоз р1её$, 4е- 
талп аз а шайпёе, шалз ]е 515 евсоге зисегёалю э1 ]е 
роиггат Чи! ег Ро(здат. Фе №5 [ез уоеих 1ез раз аг4етё 
рог ]е зпесёз е уоз Фезах её сгап@дз уоузоез. Чае Фш- 
зр1гайо0п$ её Че зопуештз уопз гаррошегет, —00]е{з ае уоз 
попуеез стба101$. 

Астбе7, ]е уотз заррЛе, шаате, 1е гезреебиейих Кот- 
шасе 4е топ ааптгайоп её 4е ша утуе гесоппалззалсе. 


А. НиашЪо]4Е. 


А Роз4аля, се 19 лил, 1а пай. 


Путешестве В. К. Павловой па востокъ не состоялось. 


ХИ. 
ЖИТЬ — ДВИСТВОВАТЬ. 


(Киязя В. ©. Одосвскаго). 


Жить—дЪйствовать! Но не забудемъ, что цфль никакого 
дЪйствя вполнЪ не достигается ни въ природЪ, пи въ че- 
ловфчествЪ. Это явлен1е очень важно, и, если не ошибалось, 
на него еще мало обращали вниман!я. До сихъ поръ ветрЪ- 
чаются въ книгахъ ученыхъ и учебныхъ толки о такъ-на- 
зываемой экономи природы, которая будто бы употребляетъ 
именно то количество вещества и силь (если эти понят1я 
представлять себ раздЪльно) какое нужно для достиженя 
той или другой цЪли. Ничуть не бывало! Самыя простыя, 
самыя доступныя наблюден1я убЪждаютъ насъ въ против- 
номъ; если въ нашихъ лабораторляхъ мы открываемъ закопъ 
сопряженля тфлъ въ опред$ленныхъ пропорщяхъ, то изъ этого 
однако не слЪдуетъ, что природа, подобно лаборанту, отм%- 
ривала бы въ точности вещества, нужныя для образован1я 
тЪла. Такъ совериенныя кристалличесяя формы составляютъ 
въ минералахъ исключен1е; въ болышей части случаевъ сама 
природа предетавляетъь препятетв1я къ полной кристаллизации 
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минерала; большая часть минераловъ принадлежать или къ 
аморфнымъ, не имфющимъ кристаллической формы, или къ 
сопряжевямъ (яггрегашлямъ) разныхъ кристалловъ, или къ 
см$си того и другого, наприм$ръ, разныя породы гранита; 
такъ-называемыя естественныя стекла, напримръ, армянекй 
перлитъ или перловый камень, образуется изъ соединений крем- 
незема, глинозема, шелочей, окисей въ весьма неопред$лен- 
ныхъ пропоршяхъ, Возьмемъ весьма извЪетный прим$ръ ки- 
новари; въ лаборатор1и мы знаемъ навЪфрное, что, соединивъ 
одну часть (по вЪсу) чистой сЪры съ шестью частями (по вЪеу) 
чистой ртути, мы получимъ чистую киноварь; еслибы по 
ошибк5 мы прибавили немного болфе еЗры, то эта при- 
бавка не вошла бы въ составъ киновари, а осталась бы въ 
своемъ первобытномъ состоянии: именно таке лишн!е при- 
бавки на каждомъ шагу встрЪчаются въ природ. Я не 
знаю, видЪлъ ли кто большой экземпляръ чистой самородной 
киновари: мнЪ по крайней мЪфрЪ онъ не встр$чалея ни въ 
одной минералогической коллекцш; всегда киноварь нахо- 
дитея въ смфшени съ самородною ртутью (лишняя прибавка), 
какъ напримЪръ, въ прирейнской Баварли, также съ другими 
рудами, съ баритомъ, и т. д. СлЪдетвенно, здЪеь природа 
достигала пе одной какой-либо, не единичной ЦЪли, какъ 
лаборантъ, но нзеколькихъ различныхъ цЪфлей, часто м5- 
шающихъ другъ другу. 

Въ органическомъ мрЪ это потребление силъ въ изли- 
шествЪ еще явственнЪфе. Всякое дерево производитъ гораздо 
болфе плодовъ, нежели сколько оно въ состоян1и выкормить. 
Излишн1е плоды или спадаютъ съ дерева, не достигнувъ 
зр$лости, или истощаютъ дерево. Это хорошо знаютъ са- 
довники, не позволяющле плодамъ образоваться на молодомъ 
деревЪ. Въ финекихъ хладныхъ лЪеахъ, гдЪ въ иные годы 
ели и сосны покрыты шишками съ верху до низу, бЪлки, 

8* 
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гопимыя въ небогатыхъ лфеомъ м$етпостяхъ, объфдая огром- 
ное количество молодыхъ шишекъ и тёмъ облегчая дерево, 
служать къ сохраненю лЪеовъ. ИзвЪетно, что въ прудахъ 
отъ размножен1я рыбы одной породы (при отсутетви хищ- 
ныхъ рыбъ, каковы, наприм$ ръ, щуки), если ея не вылавливать, 
непрем$нно происходить моръ. Не рЪдко животныя произ- 
водятъ дзтенышей въ большемъ числЪ, нежели сколько сос- 
цовъ у матери; это явлеше всего чаще можно ветрЪтить въ 
пород свиней; лишей дЪтенышь, по слабости отбиваемый 
другими отъ сосцовъ, непремфнно погибаетъ, если человЪкъ 
не отсадитъь его къ другой маткЪ. Природа безжалостна. 
Наконецъ, въ самомъ человЪкЪ, разв мы не знаемъ на- 
вЪрное по таблицамъ смертности компавй застрахован1я 
жизни, что изъ тысячи младенцевъ, родившихся въ данное 
время, половина ихъ не доживаегъ года. БеБ эти факты 
доказываютъ намъ, что физическая природа отнюдь не столь 
совершенпа, какъ представляетея она въ поэтическихь опи- 
савляхъ, что земля съ челов5комъ совоздыхаетъ, и что для 
поддержан1я самихъ законовъ природы, для того, чтобы не 
допустить ее до самоистреблен1я, — необходимъ человькз. Этого 
рода дБятельность челов$ка, столь необходимая для природы, 
должна возбуждать особенное наше внимане, ибо она указы- 
ваетъ на м$ето, занимаемое человЪкомъ въ мрЪ, и необходи- 
мость для такого естественнаго устройства, развить свое раз- 
ум н1е знан1емъ; ибо, не зная природы, какъ онъ поможетъь ей? 

Но мы сказали уже выше, что и челов$къ рЪдко до- 
стигаеть желаемой имъ цфли; слЪдетвенно, челов5къ также 
подлежитъ этому общему естественному закону— никогда не 
достигать вполнЪ цЪли своего стремленя. УбЪждене въ 
этомъ неизбБжномъ, непреклонномъ законЪ весьма важно 
для паправленля пашей жизни и для утЪшеня въ случаЪ 
неусп$ховъ, неудачь ит. п. 
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Иногда челов$къ достигаетъ иной, неожиданной для него 
цфли. Такъ, Христофоръ Колумбъ, отыскивая Индю для 
поддержаня ея сокровищами поваго крестоваго похода, 
вмЪсто того нашелъ Америку; въ выигрыш осталось лишь 
челов чество; ибо въ дивной лабораторли, не имъ управля- 
емой, переработывается все, что въ нее ни попадетъ, и 
творится то, чего не предполагалъь рабочй, принеспий свою 
ношу къ дверямъ лабораторли. 

Иногда лфательность человЗка достигаетъ до цзли и со- 
вершенно противоположной, какъ путешественникъ, совер- 
шивпий кругосвЪтное плаване. Факиръ съ окостен$вшими 
отъь недвижности руками не достигаеть ни бездЪйств1я, ви 
цфли поучительнаго примЪра, по крайней мЪрЪ для насъ; 
и тому доказательство: мы приводимъ его какъ примВръ 
достойный... избЪжаня. Неронъ, произвольно умирая подъ 
мечемъ раба, восклицалъ: „Маръ не знаетъ, какого поэта 
онъ лишается!“ Но не поэтическое воспоминан!е сохранило 
человфчество о Нерон. Аракчеевъ оставляеть посл себя 
огромную сумму для составлен1я книги, въ которой—надфялся 
онъ— его личность будетъ выставлена въ полномъ блеск\; 
это тщеславное суемудрте не оставется безплоднымъ для че- 
ловфчества: зав$фшанная сумма дЪйствительно поможетъ раз- 
работкЪ одпой изъ важнЪфйшихъ эйохъ текущаго столтя, 
съ толо только разницею, что завЪщатель будетъ въ этой 
истори играть совсёмъ не ту роль, на которую онъ на- 
дЪъялся. Вс талле господа, какъ Неронъ, Валигула, Фи- 
липпь П, герцогъ д’Альба, и, въ низшей сфер, Аракчеевъ, 
Магницклй, Руничъ, принесли противъ воли поддержку 
именно тому, что они старались истребить своею нечестивою 
дЪятельностию; ихъ имена остались пугалами для грядущихъ 
поколзнШ; и когда философъ произноситъ осуждене лжи, 
самоуправству, эгоизму, жестокосердио, его нельзя уже 
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обвинять въ вымыслЪ, въ самопроизвольныхъ догматическихъ 
положеняхъ, нельзя его остановить вопросомъ: да гдЪ же 
это было?—ибо стоитъ вепомпить имена подобныхъ людей, 
которые живьемъ вросли въ исторшо человЪчества.... 


Князь В. Одоевский. 


Отрывокъ этотъ печатается съ автографа, подареннаго 
издателю, послЪ смерти автора, его вдовою, княгинею Ольгою 
Степановною Одоевскою. Былъ онъ выбранъ изъ кипы дру- 
гихъ набросковъ, какъ воспоминан1е о разговорахъ, касав- 
шихся темъ, затронутыхъ въ этихъ немногихъ страпи- 
пахъ. Полагаю, что онъ живо напомнить немногимъ еще 
оставшимся въ живыхъ знакомымъ покойнаго князя свос- 
образный умственный обликъ любимаго ими писателя. 
Ибо его любили вез, кто приходиль съ нимъ въ сопри- 
косновеше. Ангельское незлобле, безграпичпая отзывчивость 
сближали его со веЪми возрастами, со веБми отт$нками харак- 
теровъ и мнЪнШ. Громадная его эрудишя, изыскапная и 
своеобразная, придавала его бееБдБ постоянную поучитель- 
ность и прелесть. Юриспрудевиля и контрапуиктъ, астро- 
ном1я и гигГепа, педагогика и геральдика, гастропомя и 
метафизика постоянно и совмЪстно изучались имъ по источ- 
никамъ р%Ъдкимъ и малодоступнымъ, и тщательно подбира- 
емые имъ любопытные факты приводили его къ неожидан- 
пымъ сближешямъ и обобщеюямъ, иногда остроумнымъ, 
чаще причудливымъь и пародоксальнымъ, но всегда возбу- 
кдалощимъ мыель, ставящимъ задачи пытливому уму... 

Парадоксальная мысль Одоевскаго (навЪ$янная Шеллин- 
гомъ} о самоистреблени природы, предотвратимомъ только 
дЪятельностио человЪка, послужила темою для горячихъ и 
продолжительныхъ споровъ. Нельзя не признать, что мысль 
эта выдерживаетъ критику лишь въ томъ случа, если въ 
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число природныхъ дфятелей мы включимъ человЪка, еще не 
сознавшаго своихъ обязанностей къ природз. О томъ, чБмъ 
была бы эта природа безъ человЪка, гадать мы не имЪемъ до- 
статочнаго права. Въ пред$лахъ же доступнаго намъ наблю- 
демя, истребителемъ природныхъ богатетвъ, нарушителемъ 
природнаго равновЪея является именно человЪкъ, яко бы 
культурный. То, что сдфлано имъ для расширеня и обога- 
щен1я области органической природы (орошевнлемъ пустынь, 
осутетемъ болотъ), совершенно ничтожно сравнительно съ 
разрушительною его дЗятельностю. Истреблене лЪсовъ и 
съ пими цфлыхъ флоръ и фаунъ, замЪна правильнаго рас- 
пред5лешя осадочныхъ водъ засухами и наводненями, обна- 
жене безплодныхъ почвъ и занесеше песками почвъ плодо- 
родныхъ загрязнете прЪеныхъ водъ, отравлене самой почвы, 
чудовищное размножевн1е паразитовъ велЪдетве разведеня 
въ колоссальныхъ количествахъ однородныхъ растевй и жи- 
вотныхъ, и истреблен1я естественныхь враговъ этихъ пара- 
зитовъ, все это — дЪло рукъ челов$ческихь, особенно на- 
глядное въ СЪверной Америк$ и Росаи, зло, при возра- 
стающей численности людей, едва ли поправимое, но воппощее 
о м5рахъ, предупреждающихъ его умнпожеше. Помощь при- 
род, о которой взываетъ Одоевекй къ челов$честву разум- 
ному, пока нужна ей исключительно противъ челов$ чества 
неразумнаго. 

Вакъ бы то ни было, основная мысль отрывка — при- 
зывъ къ постояпной дЪятельности, умственной и практиче- 
ской, въ твердой ув5ренности, что результаты этой дфятель- 
ности слагаются въ стройное цЪлое, отъ дЪятелей скрытое 
высшею, благотворно силою, —для автора характеристична 
и оправдываетъ сохранене этихъ немногихъ, не дописанныхъ 
страницъ... 
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Вспоминая о князЪ В. 0. Одоевскомъ, нельзя также не 
вспомнить о его неизм$нномъ, остроумномъ другЪ С. А. 
Соболевскомъ, любившемъ при этомъ мудромъ Просперо 
разыгрывать роль Калибана. Нижеслдующее стихотворене 
можетъ служить образцомъ тБхъ безобидныхъ шутокъ, ко- 
торыми до конца жизни обмфнивались старые друзья. 


Случилось разъ во время оно, 
Что съ дерева упалъ комаръ: 
Запиской въ комитетъ ученый 
Тебя зовутъ, князь Вольдемаръ. 


Принявъ въ соображенье казусъ, 
Ты, рывшись въ книгахъ, разсудилъ, 
Что въ Роттердам жилъ Эразмусъ, 
Который въ парик ходилъ, 


Одушевленъ его примромъ, 
Ты ебрилъ власы, надфлъ парикъ 
И свойственнымъ тебЪ манеромъ 
Таинственно главой поникъ. 


„Вомаръ, безъ всякаго сомнзнья“ — 
Ты пров5щалъ, — ‚есть Божья тварь; 
„Но въ музыкальномъ отношеньи 
„Межъ насЗкомыхъ онъ-—-звонарь! 


„И: такъ какъ онъ паденьемъ въ полЪ 
„Не причинилъь лфсамъ вреда, 
„Предать сей случай Божьей волЪ, 
„А тварь избавить отъ суда!“ 


С. Соболевекли. 


ху. 


ПОСЬМЮ ФВАПЬСА МЕВДВИБСОНА-БАРТОЬДИ` 
ВЪ А. 6. 45505, 


Моп спег шопзлеиг Гмой! Региейех шо1 4е уопз ге- 
попусег раг 6сг |ез гбтегситет дае ]е уопз а1 а@геззез 
се тайо, 4е уойз ехргппег @е попуеай ]е угай её отапа 
р1аляг, 1а ]0018запее цие Гал 6ргопубе еп ешеп4алё уойте 
попуеая сопсегю. (С’езё пп штогсеаа Фепе 800$ +005 165 
гаррогёз Фип ал5$1 отап@ агазе дпе уопз Г&ез А тез 
уецх, сотрозоп гешрНе Че зепитепё её 4е раззлой, её 
Чат пе шапайега фата з Фехецег Гепопзазше обибга 
Ччтейе у1епф 4е ргодште се шайп. ФТеп айпиге 1ез 146ез 
Г’адсвез её пириез е уоз ЪеПез тшё0@1ез пайопа]ез, поп 
1011$ дае Гтубгитегтвайоп реше ?еЁеф её еп тёше бетрз 
по4езе, её 1е рагИ дае уоиз ауех за Игег 4е Гассот- 
распетепё запз еп соцугт 1е у10]0оп, зао Чапз уоте 
448010, Чоп ]е ше зопуепага! фоп]ойтз ауее @6Пеез. Га 
зеще сВозе цие }’алга1з А абятег 4апз се тотгсеаа 31 сБаг- 
шайб зега ипе фегита1з0п сотр! е ауалё @’еп{тег Чалз 
1е ЦИ Чи! за. Ле сго1з да’апе шезиге 4е р1а$, сопз1зватф 
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зешететё Че Гассог@ 4е № рлал1ззило, 4епа рец{-ёе раг 
{юз 1ез шугитеп$ ауес ]ез фиира]ез (её зиут Фипе 10пеце 
Теттайе аргёз |адпеПе ]а Не ропггалё сомтепсег ]е ба), 
зегу1гал & плепх Гате зепиг 1а соп]аяюоп 4е Гадаото. Еф 
реи{-6 те се ИМИ саспега{-П еп соп@и1затё 4е зайе А Па 
шагсре фотрЬае запз егтаёе, её ауес пп сгезсепо раз 
101% 4е дие]9иез шезигез: 91 ]е уоцз м а се штат ачае 
]е 9691га18 ипе зесоп@е уаллайоп, с©’6аё рещ-@&те зеетенв 
роиг ауот раз 1опофетрз ]а ]013запсе Че уоцз ещепаге; 
1121$ сотше ]е 515 регзиа@ё да’А сеё 6еаг@ {100 1е шопае 
зега Че топ ау1$, ]е пе ри1з еп @бтогаге, её ]е гемепз 
уоцз Четапег ппе уагаоп 4е р№$, еп ауапё ой аргёз 
сеЙе ауес |ез {готрейез еп 1110]е&з. 

Ехсизе/, спег топяеиг Глмой, &4014е$ сез рейфез ст1- 
пез, еп шезаи1пез её ди’оп пе гетагааегал{ ди’А реше 
атз пп опугасе 31 гешрИ 4е Ъеалёб$; та1з уоиз т’еп ауей 
Чоппб ]а реги1$$101, её сотше ргецуе 4е та зтеебги6, ]е 
ше 8113 Г ип Чеуот 4е пе раз уопз 1ез фате. Уойз еп 
сго1ге? р1из ТасПететё 1ез аззигапсез 4е РаЧпигамлоп 1а р1аз 
сотр! е ие ]е сопзегуегалт (юп]о0гз её $0ще та у1е ропг 
уо(ге зирегре (еп, её |ез гошегепиет тг6ц6гбз дие ]е 
у0з а4геззе ропг 1ез Пепгез @е ]оч1ззапсе её Феппоцзазте 
(ле попз ау0п$ раз5ёез репатф уое {гор сопгё з6]ойг а 
ерио. 

Сопзегует-то1 пп Боп зопуешт, сотше ]е 311$ её зегал 
{опуопгз Че сооиг уобте 46уопб Гейх Мепаезовп Ват То]9у. 


рерие. 8 поуетЬге 1840. 


Послание въ степь 1. 


——_— 


Я полюбилъ васъ отъ души, 
А вы на см$хъ моей печали 
Себя въ Саратовской глуши 
Въ дЪламъ хозяйства приковали. 
Исчезли вы, моя звЪзда, 
Умчались вы дорогой пыльной 
Въ тотъ дальвй край, туда, туда, 
ГдЪ дремлеть Русь въ степи ковыльной; 
И воть ищу я, гдЪ бы могъ 
Терп$5нья н$Ъеколько занять я; 
А вы ебираете оброкъ, 
У васъ серьезныя занятья; 
Не мало вамъ досталось д\Ълъ: 
Во всемъ являются вопросы — 
То про неправильный надЪлъ, 
Го про лЪсеные сЗнокосы. 
ЗачЪмъ застой теперь настальъ, 
Вы объяснить себЪ хотите, 
ГдЪ сельскихъ выгодъ капиталъ, 


`) Сообщено Е. В. Сабуровою. 
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ГдЪ прочность лучшая въ кредит? 
Зач$мъ не годенъ скотный дворъ? 
ЗачЪмъ въ ходу у насъ солома? 
Зачъмъ у сада сгнилъ заборъ 

И течь открылась въ крышЪ дома? 
Все видить барыня сама 

И хочетъ знать и то, и это: 

Вакой доходъ дала зима, 

Какой доходъ доставитъ лЪто? 
Прикащикъ ОбЪдный въ попыхахт, 
Ему далеко не до шутокъ: 
Пожалуй, уличатъ въ гр$хахъ, 

Въ облыжномъ счет куръ и утокъ. 
Онъ знаетъ суть конторскихъ книгъ: 
Дрожитъ онъ дрожью уголовной, 
Чтобъ въ бухгалтери грЪховной 
Контроль вашъ зорюй не проникъ. 


Ну, а потомъ—находитъ скука, 
Не все жь рублями дорожить; 
Вы молоды: вамъ нужно жить, 
Вамъ съ кБмъ-нибудь тяжка разлука. 
Вы занялися цвЪтвикомъ, 
Нарисовали планъ теплицы, 
Но все же радужно тайкомъ 
Вамъ снятся призраки столицы. 
Знакомый блескъ, привычный шумъ 
Среди заботъ любостяжанья 
Порой приносятъ вамъ на умъ 
Былыхъ временъ воспоминанья. 
Читать хотфли—не могли; 
Судьба вамъ кажется жестока, 
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Въ углу валяется въ пыли 

Романъ забытый Поль-де-Ёока. 

Тоска степная! Какъ на смЪуъ 
Несчастны вы своимъ сосЗдетвомъ, 

И не съ кЪмъ вамъ, въ невинный грЪхъ, 
Слегка потфшитьея кокетствомъ... 


Какъ не съ к5мъ? Есть..., пруЪхаль онъ, 

Типъ православнаго Манфреда, 

Онфгинъ нынфшнихъ временъ, 

Мыслитель въ качеств сосЪда. 

Сегодня даже вечеркомъ 

(Мн$ сердце стукнуло о томъ) 

Должны прогулкой вы безцЪльной` 

По вашей степи безпредЪльной 

Влдвоемъ отправиться верхомъ. 


Ну—такъ! Легокъ онъ на поминф: 
Вотъ онъ несется на плотинЪ, 
Вотъ промелькнулъ онъ на гумнЪ 
Въ какомъ-то бЪломъ казакинЪ 
На чистокровномъ скакунЪ. 
И вотъ ужь вы въ своей уборной 
И облекаете свой станъ 
Въ нарядъ суконный, длинный, черный, 
Изъ дальнихъ привсзенный странъ. 
Одфвшись бойкой амазонкой, 
Махая маленькимъ хлыстомъ, 
Довольны талей вы тонкой 
И шляпой съ страусовымъ перомъ. 
На лошадь бережно вы сЪли. 
Вскочилъ вашъ спутникъ на сЪдло, 
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И оставляете безъ цфли 
Вы удивленное село. 


Сперва глядите безъ вниманья 
Куда-то вы, туда, въ ту даль, 
Гд$ было горе разетаванья, 
ГдЪ съ счастьемъ свыклася печаль. 
Вы призадумались, вздохнули, 
Но мыслей нить чтобъ пересечь, 
Вы на товарища взглянули 
И начинаете съ нимъ рЪчь 
О томъ, что лётнею теплынью 
Большая надобность въ дождЪ, 
О томъ, что свыклись вы съ пустынью, 
Что не скучаете нигд$Ъ. 
Вамъ милъ крестьянъ бытъ незатЪйный, 
И жаль вамъ только одного, 
Что близъ усадьбы домъ питейный 
Не пропускаетъ никого. 
Реформы наши слишкомъ новы, 
Но все жь надежды подалотъ, 
И въ планахъ вашихъ ужь готовы 
Больница, школа и прують. 


Сосздъ почтительно внимаетъ, 
ЗатЪмъ, не зная, почему, 
Онъ объяснять вамъ начинаетъ, 
Казъ жить прлятно одному, 
Не любить онъ столицы шумнойы— 
Онъ странный, диый человЪкъ; 
Съ собакой ласковой и умной 
Проводить онъ суровый вЪкЪ. 
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Когда-то онъ отъ жгучей страсти 
Томилея, плакаль и страдаль, 
Теперь не знаетъ женской власти 
И сердце хим1и отдалъ. 


Вамъ это н$еколько досадно: 
Вы начинаете съ нимъ споръ, 
Что гр$хъ тахъ думать ‘безотрадно. 
Любви коснулея разговоръ. 
Любовь — заманчивое слово. 
Опо старо, но вЪчно ново. 
Вотъ въ перестрфлкф бойкихъ фразъ 
Оно ужь вкралося проворно. 
Сосфдъ вашъ держится упорно, 
А самъ, злодЪй, глядитъ на васъ, 
Глядитъ, какъ чаще, чаще дышетъ 
Въ шнуровкЪ стянутая грудь, 
Какъ на лиц$ румянецъ пышетъ, 
Улыбкой силясь промелькнуть. 
Глядитъ онъ, нфгой упоенпый, 
Забывъ затверженный урокъ, — 
А на поляпЪ раскаленпой 
СвъжЪетъ лЬтвай вЪтерокъ. 
Онъ вашимъ локономъ играетъ, 
Вругомъ стаповитея темнЪй, 
Заря надъ степьс догораетъ — 
И вскачь пустили вы коней... 


Графъ В. Соллогубъ. 
21-го апрфля 1871. Петербургъ. 


ХУ. 
ОТРЫВОЮЪ П8Ъ ЗАШПООВЪ 1. 0. САМАРИИА. 


(Сообщено баронессой Э. ©. Раденъ) '). 


_—_—_—_—_—__—_— 


..Хомяковъ понималь христанское Откровене какъ 
живую, непрерывную р$чь Божю, непосредственно обра-. 
щенную къ личному сознанию каждаго человЪка, и вслуши- 
вался въ нее съ напряженнымъ вниман1емъ. Наши разговоры 
не р$дко касались этой темы по поводу общаго вопроса о 
значени Промысла въ истор!и челов$чества, варода, или 
отдфльнаго лица, но онъ никогда не вводилъ меня въ область 
собственныхъ внутреннихъ ощущевй. Одинъ только разъ 
дано было проникнуть мнЪ въ тайное этой непрерывной 
бес$ды его съ Богомъ. Разговоръ этотъ такъ глубоко врЪ- 
залея въ мою память, что я могу повторить его почти отъ 
слова до слова, 

Узнавъ о кончинз Екатерины Михайловны °), я взялъ 
отпускъ и, пруБхавъ въ Москву, поспфшилъ къ нему. Когда 
я вошель въ его кабинетъ, онъ веталъ, взялъ меня за 


т) Издателю сообщено 0. А. Новиковою. 
2) Кены А. С, Хомякова. 
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объ руки и нЪ$еколько времени не могъ произнести ни 
одного слова. Скоро однако ОН овладЪлъ собою и раз- 
сказаль мнЪ подробно весь ходъ болфзни и л5чевя. 
Смыслъ разсказа его былъ тотъ, что Екатерина Михай- 
ловпа скончалась вопреки всзмъ вЪроятностямъ велБдетвле 
необходимаго стечен1я обстоятельствъ. Онъ самъ пони- 
малъ ясно корень бол$зни и, зная твердо, какя средства 
должны были помочь, вопреки своей обыкновенной р$ши- 
тельности, усомнился употребить ихъ. Два доктора, не узнавъ 
болфзни, которой признаки, по его словамъ, были очевидны, 
впали въ грубую ошибку и превратнымъ л$чешемъ произ- 
вели болфзнь новую, истощивъ сперва ве силы организма. 
Онъ все это видФлъ и уступиль имъ и т. д.... Выелушавъ 
его, я замЪтиль, что все это кажется ему очевиднымъ те- 
перь, потому что несчастный исходъ бол$зни оправдалъ его 
опасеня и вмЪетЪ съ тфмъ изгладилъь изъ его памяти веЪ 
остальные признаки, на которыхъ онъ самъ, вЪроятно, въ 
послЪдн!я минуты основывалъ надежду на выздоровлене. Я 
прибавилъ, что, воспроизводя теперь 70 своему и въ обрал- 
номъ порядЕЗ посл детвй къ причинамъ весь ходъ болЪзни, 
онъ только подвергаетъ себя безплодному терзаншю. Тутъ 
онъ остановилъ меня, взявъ меня за руку: „Вы меня не 
поняли: я вовсе не хотЪлъ сказаль, что легко было спасти ее. 
Напротивъ, я вижу съ сокрушительною ясностио, что она 
должна была умереть для меня, именно потому, что не было 
причины умереть. Ударъ былъ направленъ не на нее, а на 
меня. Я знаю, что ей теперь лучше, чБмъ было здбесь, да 
я-то забывалея въ полнотЪ своего счастя. Первымъ ударомъ 
я пренебрегъ; второй — такой, что его забыть нельзя“. 
Голосъ его задрожалъ, и онъ опустилъ голову; черезъ нЪ- 
сколько минутъ онъ продолжалъ: „Я хочу вамъ разсказалть, 
что с0 мною было. Тому назадъ нфеколько лЗтъ я пришелъь 
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домой изъ церкви послф причаст1я и, развернувъ Евангелте 
отъ Гоанна, я напалъ на посл$днюю беседу Спасителя съ 
учениками послЪ Тайной Вечери. По мЪрЪ того, какъ я 
читалъ, эти слова, изъ которыхь бьеть живымъ ключемъ 
струя безграничной любви, доходили до меня все сильнЪе 
и сильнфе, какъ будто кто-то произносилъ ихъ рядомъ со 
мною. Дойдя до словъ: „вы друзи мои есте“, я пересталъ 
читать и долго велушивалея въ нихъ. Они проникали меня 
насквозь. На этомъ я заснулъ. На душ сдфлалось необыкно- 
венно легко и свЪтло. Вакая-то сила подымала меня все 
выше и выше, потоки св$та лились сверху и обдавали’ 
меня; я чувствовалъ, что скоро раздастся голосъ. Трепетъ 
проникалъ по вефмъ жиламъ. Но въ одну минуту все пре- 
кратилось; я не могу передать вамъ, что со мною сдфла- 
лось. Это было не привид5е, а какая-то темная, непрони- 
цаемая завЪса, которая вдругъ опустилась передо мною и 
разлучила меня съ областью свЪта. Что на ней было, 
я не могъ разобрать; но въ то же мгновенье какимъ-то 
вихремъ пронеслись въ моей памяти вс праздныя минуты 
моей жизни, вс5 мои безплодные разговоры, мое суетное 
тщеслав1е, моя лЪфнь, мои привязанности къ житейскимъ 
дрязгамъ. Чего тутъ не было! Знакомыя лица, съ которыми 
Богъ знаеть почему сходился и расходился, вкусные обЪды, 
карты, билллардная игра, множество такихъ вещей, о ко- 
торыхъ, по видимому, никогда я не думаю, и которыми, каза- 
лось мнЪ, я нисколько не дорожу. Все это вм$етБ слилось 
въ какую-то безобразную массу, налегло на грудь и прида- 
вило меня къ земл. Я проенулея съ чувствомъ сокруши- 
тельнаго стыда. Въ первый разъ почувствовалъь я себя съ 
головы до ногъ рабомъ жизненной суеты. Помните, въ 
отрывкахъ, кажетея, Тоанна ЛЪетвичника, эти слова: „Бла- 
женъ, кто видЪфлъ ангела; сто крать блаженнЪе, кто видЪлъ 
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самого себя“. Долго я не могъ оправиться послЪ этого 
урока, но потомъ жизнь взяла свое. Трудно было не за- 
быться въ той полнотЪ невозмутимато счастя, которымъ я 
пользовался. Вы не можете понять, что значить эта, жизнь 
вдвоемъ. Вы. слишкомъ молоды, чтобы оцфнить ее“. Тутъ 
онъ остановилея и нЪ$Ъеколько времени молчалъ, потомъ 
прибавилъ: „На канунЪ5 ея кончины, когда уже доктора по- 
вфсили головы, и не оставалось никакой надежды на спасенте, 
я бросился на колБни передъ образомъ въ состоявйи близ- 
комъ къ изступленио, и сталь—ве то, что молиться, а 
испрашивать ее у Бога. Мы ве повторяемъ, что молитва 
всесильна, но мы сами не знаемъ ея силы, потому что рЪдко 
случается молиться всею душой. Я почуветвовалъ такую 
силу молитвы, которая могла бы растопить все, чтф кажется 
твердымъ и непроходимымъ препятств1емъ; я почуветвовалъ, 
что Боже всемогущество, какъ будто вызванное мною, 
идетъ навстрфчу моей молитв, и что жизнь жены можеть 
мн$ быть дана. Въ эту минуту черная завфеа опять на меня 
опустилась; повторилось, что уже было со мною въ первый 
разъ, и моя безсильная молитва упала на землю! Теперь 
вся прелесть жизни для меня утрачена. Радоваться жизни 
я не могу. Радость мнЪ была доступна только черезъ нее, 
какъ то, что утБшало меня, отражалось на ея лицЪ. Остается 
исполнить мой урокъ. Теперь, благодаря Богу, не нужно 
будеть самому себ напоминать о смерти, она пойдетъ со 
мною неразлучно до конца“. 

Я записалъ этотъ разсказъ отъ слова до слова, какъ 
онъ сохранился въ моей памяти; но перечитавъ его, я 
чувствую, что не въ состоявли передать того спокойно со- 
средоточеннатго тона, которымъ онъ говорилъ со мпою. Слова 
его произвели на меня глубокое впечатл$ ве именно потому, 
что именно въ немъ одномъ нельзя было предположить ни 
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тЪни самообольщевля. Не было въ мрЪ человЪка, которому 
до такой степени было противно и несвойственно увлекаться 
собственными отущен1ями и уступить ясность сознан1я нер- 
вическому раздражентю. Внутренняя жизнь его отличалась. 
трезвост1ю, —это была преобладающая черта, его блаточестя. 
Онъ даже боялся умиленля, зная, что человЪкъ слишкомъ 
склоненъ вмЪнять себф въ заслугу каждое земное чуветво, 
каждую пролитую слезу; и когда умилен1е на него нахо- 
дило, онъ нарочно самъ себя обливалъ струею холодной 
насмфшки, чтобы не давать душЪ своей испаряться въ без- 
плодныхь порывахъ и вс силы ея опять направить на 
дЪло. Что съ нимъ дЪйствительно совершалось все, что онъ 
мнЪ разсказаль, что въ эти двЪ минуты его жизни само- 
познане его озарилось откровешемъ свыше, —въ этомъ я 
также ув$ренъ, какъ и въ томъ, что онъ сидфль противъ 
меня, что онъ, а не кто другой, говорилъ со мною. 

Всея послЗдующая его жизнь объясняется этимъ разска- 
зомъ. Вончина Екатерины Михайловны произвела въ ней 
р$шительный переломъ. Даже тЪ, которые не знали его 
очень близко, могли замЪфтить, что съ сей минуты у него 
остыла способность увлекаться чфмъ бы то ни было, что 
прямо не относилось къ его призваню. Онъ уже не давалъ 
себЪ воли ни въ чемъ. По видимому, онъ сохранилъ свою 
прежнюю веселость и общительность, но память о женз и 
мысль о смерти не покидали его. Сколько разъ я замБчалъ 
по выражению его лица, какъ мысль эта, перебивала веселую 
струю его добродушнаго см$ха! чЖизнь его раздвоилась. 
Днемъ онъ работалъ, читалъ, говорилъ, занимался своими 
дЪлами, отдавался каждому, кому до него было дБло. Но 
когда наступала ночь и вокругь него все улегалось и 
умолкало, начиналась для него другая пора. Тутъ подыма- 
лись воспоминан!я о прежнихъ свЗтлыхъ и счастливыхъ го- 
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дахъ его жизни, воскресалъ передъ нимъ образъ его покойной 
жены, и только въ эти минуты полнаго уединен1я давалъ 
онъ волю сдержанной тоскз. 

Разъ я жилъ у него въ Ивановскомъ. Въ нему съЪха- 
лось нфеколько человкъ гостей, такъ что всЪ комнаты были 
заняты, и онъ перенесъ мою постель къ себ. ПослЪ ужина, 
посл долгихъ разговоровъ, оживленныхь его неистощимою 
веселосл1ю, мы улеглись, потушили свЪчи, и я заенулъ. Далеко 
‘за полночь я проснулся отъ какого-то говора въ комнатф. 
Утренняя заря едва-едва освЗщала ее. Не шевелясь и не 
подавая голоса, я началъ вематриваться и вслушиваться. Онъ 
стоялъ на колЪнахъ передъ походной своей иконой, руки 
были сложены крестомъ на подушк$ стула, голова, покоилась 
на, рукахъ. До слуха моего доходили сдержанныя рыдания. 
Это продолжалось до утра. РазумЗется, я притворился спя- 
щимъ. На другой день онъ вышелъ къ намъ веселый, бодрый, 
съ обычнымъ добродушнымъ своимъ смЪхомъ. 

Отъ челов$ка, всюду его сопровождавшаго, я слышалъ, 
что это повторялось почти каждую ночь... 


ХУП. 
ПИСЬМА Н. И. ПИРОГОВА ВЪ Е. А. ОГОЛЬ-ДОГАИОВОВОЙ >). 


|: 
11-го Люля (1842). Петербургъ. 

Съ твхъ поръ, какъ я съ вами разсталея, я столько 
встрЪзтилъ и испыталъ неожиданнаго, что одинъ поверхност- 
ный разсказъ о томъ былъ бы достаточенъ едва ли не для 
двадцати писемъ; разум$ется, эти письма содержали бы въ 
себЪ, между прочимъ, и описан1е моихъ чувствъ; но я знаю, 
какъ намъ трудно, даже не возможно описать, что мы чув- 
ствуемъь и особенно, что чувствуемъ живо и глубоко; я 
знаю также, какъ ничтожны и приторны кажутся наши 
усил1я выразить ощущаемое зрителямь и слушателямъ 
разыгрываемыхъ нами трагикомед!й на сцен жизни. Итакъ, 
я удержусь отъ подробныхъ описав1й, я надфюсь сообщить 
вамъ все послЪ, на словахъ. Но я знаю и то, что вы 


*) Съ автографовъ. Екатерина Николаевна Огонь-Догановская, ро- 
жденная Потемкина, (1789 —1856), сестра моей родной бабки (Александры 
Николаевны Рачинской), была, женщиною р%$дкаго ума и сердца. Искреп- 
няя преданность къ пей Н. И. Цирогова достаточно видна изъ его 
писемъ. С. Р. 
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берете живое участе во мнф, добрая и почтеннЪфйшая 
Екатерина Николаевна; у меня н$тъ тайнъ для васъ, потому 
вамъ будетъ вЪрно прлятно узнать—я знаю, вы всегда ра- 
дуетесь счаст1ю другихъ, — что я счастливъ любовью дЪвушки, 
настоящаго ангела по своему характеру, я имБю неоспори- 
мыя доказательства ся любви ко мнЪ: вы знаете, чтд 
значить неоспоримыя у меня, я имЪю ея слово и благо- 
дарю ПровидЗне! Наши дЪла съ отцемъ приняли, сверхъ 
моего ожидантя, очень хоропйй оборотъ: онъ не только со- 
гласенъ, но и показалъь живое участе въ судьбЪ дочериы— 
до сихъ поръ все идетъь хорошо; но вы знаете меня, я 
не довзряю ви людямъ, ни обстоятельствамъ до тЪхъ поръ, 
пока все р$Ъшится; особливо въ предстоящемъ случаЪ можно 
ли положиться на нравъ человЪ$ка, который м%Фняется ка- 
ждый день? Итакъ, я подожду радоваться, —впрочемъ, я не 
могу быть вполнф счастливымъ и потому, что долженъ са- 
мое лучшее время моей жизни проводить въ разлук съ 
той, съ которою хочу соединить судьбу мою. Теперь я при- 
лагаю все мое старане, чтобы учредить позздку моей не- 
вЪсты и ея матери въ Ревель: только когда мнЪ удастся 
это, я скажу: „я счастливъ“. Ожидаю безпрестанно моего 
будущаго тестя въ С.-Петербургъ; если онъ ихъ не пуститъ, 
тогда я долженъ буду хать опять въ деревню и тогда буду 
въ Ревелф не прежде 1юля. Воть вамъ короткй, но вЪр- 
ный разсказъ моихъ дфлъ; вы можете себЪБ легко предета- 
вить то безпокойство, въ которомъ я безпрестанно нахожусь 
теперь. Если ПровидЪн1е хотя н$зсколько благосклонно ко 
мн%, то Оно, в5рно, доставить мнЪ средство исполнить мое 
желан1е — быть вмфетЪ въ РевелБ съ моимъ ангеломъ и 
увидВть васъ, поблагодарить васъ за вашу неизъяснимую 
доброту ко мн и за ваше благословене, которымъ вы 
снабдили на путь вамъ навфки преданнаго Пирогова. 
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2 
4-го ноября (1842). 


Вотъ вы говорили, что не можетъ быть никакихъ препят- 
ствЙ; свадьба наша опять отложена до 11-го ноября, то-есть, 
до середы. Это впрочемъ очень кстати, потому что въ поне- 
дЪльникъ занемогъ было не на шутку, но вчера сдЪлалея 
кризисъ, и я сегодня чувствую себя недалекимъ отъ выздоро- 
влен!я. Кто хочетъ оставаться въ правилахъ благоразумя, 
кто дорожить своимъ здоровьемъ, своими занятлями, своимъ | 
сердцемъ и умомъ, тому ке сов$тую любить, или лучше, не 
совтую жениться, по крайней мЪрЪ ве такъ любить и 
жениться, какъ я. Л хочу остаться дома до субботы, и 
потому еще нзеколько дней не буду имЪть удовольств!я васъ 
видЪфть. Если можно, то прошу васъ прислать мнЪ для 
развлечения „Ма!Пае“ (которую не вею читалъ) или что- 
нибудь; я хочу постараться въ эти дни сдЪлаться опять 
этоистомъ и не думатъ ни о чемъ другомъ, какъ о собетвен- 
номъ спокойствии. Сцены, волнев1я, ожидан1я, не сбывающляся 
надежды, все это мнЪз надозло, опротив5ло болЪе, чЪмъ 
растворъ фамтге бтбйаие, который теперь предо мною въ 
стклянЕ$. Вашъ на вЪки Пироговъ. 


о 
(Начало 1851 года). 


Ея ужь нЪтъ! Уже нЪтъ матери моихъ двухъ бфдныхъ 
сыновей! Она оставила меня такъ скоро, такъ неожиданно. 
ч10 я еще не могу свыкнуться съ этою мыслю, что я 
оставленъ, я овдовфлъ и осиротЪлъ; куда ни посмотрю, весе 
кругомъ меня такъ живо, такъ умилительно напоминаетъ 
мнЪ ее. Вотъ комната, которую она сама убирала; вотъ ея 
простой, милый вкусъ, вотъ плюшь, выюцИйся по окнамъ, 
который она сама разсадила; давно ли въ этой самой 
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комнат5, гдф стоить ея гробъ, стояла елка, которую она 
сама убирала для Коко. Еще я не знаю, что будетъ со 
мною, когда я увижу этого бЪднаго ребенка и когда въ 
первый разъ поел смерти матери прижму его къ груди 
моей; я его отослалъ къ бабушкВ, онъ не видблъ матери 
нфсколько дней и, говорятъ, веселъ, играетъ, & другой 
спитъ себЪ спокойно на рукахъ кормилицы; ахъ, они не 
знаютъ, чего лишились они, какая жалкая участь пред- 
стоить имъ — провесть первые годы своей жизни безъ 
материнскихъ попечевй, не имЪть передъ собою матери, и 
какой еще матери: это горько, это такъ горько, что я не знаю, 
можетъ ли въ жизни человЪка встрЪтиться что-нибудь горче, 
какъ провести свою юность безъ матери. Говорятъ, что 
достойны сожалЪн1я только тЪ, которые оплакиваютъ смерть 
близкихъ своему сердцу, а не т5, которыхъ оплакиваютъ; 
но я плачу не за себя одного и не за однихъ дЪтей; я 
плачу тоже и за ту, которую оплакяваю: ей еще хот$Блось 
пожить; за нЪеколько недЪль она, проснувшись по утру, ска- 
зывала мнЪ, что она проплакала цфлую ночь: ей вдругъ 
стало страшно умереть и покинуть Колю. Она, его призвала, 
къ себ и такъ ц$ловала и обнимала, какъ будто предчув- 
ствовала, и такъ жизнь ей была мила... Воть пришель мой 
Коля съ гулянья, воть въ первый разъ посл$ смерти матери 
я увидалъ его, онъ улыбается--вы помните его улыбку — 
также мило, какъ и прежде... За что ни примусь, на 
что ни посмотрю, все она, вездБ слБды ея минувшаго суще- 
ствован1я: то заглаве книги въ моей библотекЪ, написап- 
ное ея рукою, и книги разставлены были ею, и эстампы 
развЪитивала она... Грустно, грустно, невыразимо грустно... 
Надобно было имЪть лошадиные нервы, чтобы хладнокровно 
видЪть мученя, которыя предшествовали смерти; ужасное 
воспаленле мозговыхъ оболочекъ развилось на десятый день 
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послв родовъ, съ корчами, съ раздирающимъ душу кри- 
комъ, съ бредомъ; и между т5мъ сознане не было еще 
совершенно уничтожено: она узнавала и меня, и пред- 
стоящихъ. До седьмого дня все шло какъ нельзя лучше, 
только безеонница и затЪмъ сонливость были нЪеколько со- 
мнительными явленями, какъ вдругъ вечеромъ она призы- 
ваеть меня къ себЪ, упрекая меня, что я на нее сержусь, 
„Ну вотъ видишь ли, какъ это хорошо, когда переговоришь 
о томъ, что насъ занимаетъ“, говорила она, когда я ее 
успокаивалъ; — „теперь я спокойна“. Но тутъ же, трясясь 
оть лихорадочнаго зноба, она увЗряла меня и доктора Ш., 
что она насъ обмапываетъ, что ей очень хорошо; спустя 
два дня послЪ этого, у ней образовалась совершенная ре- 
лиг1озная меланхол1я: она ни на что не отвЪчала, а только 
иногда, потупивъ глаза или смотря неподвижно на одинъ 
предметъ, говорила, что она — большая грЬшница, что ей 
нужно покаяться; еще и до того, впрочемъ, при первомъ 
развити бреда, она ночью, не велЪвъ мнЪ сказывать, по- 
звала священника и пробщилась, сказавъ ему, что хочетъ 
умирать. Въ течене цЪлыхъ пяти дней дезпрестанно 
м5нялся предметь ея бреда... Причина извфстна одному 
Богу; кажется однако же, что не исполненное желанле 
имЪть дочь играло важную роль въ произведен!и болЗзни. 
Я на нБсколько минутъ вышелъ изъ комнаты, гдф она 
родила, а когда воротилея къ ней и съ радостнымъ чув- 
ствомъ хотфлъ поцфловать ее, меня вдругъ обдало какимъ- 
то холодомъ, когда я услышалъ отъ нея: „Я не рада, родился 
мальчикъ, онъ для тебя; мнЪ хотлось дочь“. ПФлую эту 
ночь и на другой день была безеонница, на третй день 
прухалъь къ ней случайно докторъ Спассюй, взошелъ, и не 
зная еще, что она родила, спросилъ, какъ она себя чув- 
ствуетъ. Она отвфтила: „И родила, но мальчика: я не рада". 
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Потомъ отвернулась къ стЪнЪф и сказала, что она хочетъ 
спать. МнЪ она во время беременности ничего не говорила, 
и я не знаю, точно ли это желан1е было ея постоянною 
мыслью. Не слыхали ли вы чего-нибудь отъ нея? ВеЪ 
малЪйш1я подробности о ней теперь для меня драгоцфнны. 
Я знаю, вы ее любили, и вамъ вЪрно будетъ также, 
какъ и мнЪ, пятно горько поговорить о ней. Воспомина- 
н1е—лучиий памятникъ, воздвигаемый нами усопшимъ; въ 
‘воспоминанши заключается откровен1е безсмерчйя души; пусть 
воспоминан1е передаетъ сыновьямъ моимъ прекрасныя черты 
изъ жизни ихъ матери; пусть они со временемъ узнаютъ, 
что, не смотря на суровость судьбы, на нравственныя огор- 
чентя, совершавипяся передъ ней въ самые воспрлимчивые 
дни дфтетва и юности, она ум$ла сохранить и н$жное 
чувство, и свЪтлый взглядъ на жизнь. Пишите, пишите мнЪ 
объ ней; дайте и мнЪ покуда жить этими отрадными 
воспоминан1ями о моей незабвенной КатЪ. Неужели она 
была не откровенна со мной? МнЪ бы, еселибъ я зналъ, мо- 
жетъ быть, удалось разсБять суетность желанля... Завтра, во 
вторникъ, предается на разрушене опустЪвшее жилище, 
въ которомъ такъ недолго. обитала юпая жизнь. Вапгъ 
навсегда Цироговъ. 


4. 
| Вь день моего отъЪзда, 13-го марта (1851). 
Прощайте. Наконецъь сегодня вечеромъ. Когда за 16 
лЪтъ передъ этимъ я отправлялся въ первый разъ въ чужле 
края изъ Дерпта, сколько было надеждъ, сколько мечтаний! 
А теперь?.. Еще въ прошломъ году, въ Ревелф, мы не 
р%дко говорили съ женою о поЪздкВ за границу, и это было 
всегда моей лучшей мечтою —Ъхать съ любимой женою въ 
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Итал1ю. А теперь я Фду одинъ, съ пустымъ сердцемъ, съ 
грустными воспоминан1ями; еще слава Богу, что по крайней 
мЪрЪ голова моя свободна, ия надЪюсь наконецъ осуще- 
ствить мысль, которою долженъ быть проникнуть всявый 
встулаюцщ!й въ жизнь, что нЪтъ другого средства охранить 
сердце отъ разрушительныхъ сотрясевй, какъ то, что нужно 
стать выше бЪдетый. ‘Трудно этого достигнуть; но кто 
хочеть быть добрымъ, тотъ долженъ рЪшитьея на это. 
Туть двЪ крайности. Если самъ не задушишь твердою 
волею и размышленемъ о необходимости бЪдетвя жизни, 
то они тебя задушатъ. Только жаль, что насъ мало пр- 
учаютъ съ дЪтетва, что насъ не учатъ смотрЪть на жизнь 
съ настоящей стороны, обманываютъ нашу неопытность. 
Какъ мало, наприм$ръ, мы все еще провикнуты мыслью о 
безсмерт1и! Мы выговариваемъ только это слово, какъ по- 
пугаи, но въ сущности, вБрьте мнф, мы т5 же язычники 
и трубые, нев жественные матерлалисты. Мы толкуемъ 
только, что мы вЪфримъ въ другой м1ръ, а соотвЪтетвуеть ли 
хотъ.одинъ нашъ поступокъ этому вЪрован1ю? ЁВогда бы 
эта мысль проникнула совершенно наше существоване, то 
она отражалась бы вездЪ... Я. Зду прямо въ Итамю, чтобы 
изоЪ жать самые жарке м$еяцы; въ 1юн$ хочу выЪхать въ 
южную Фравцио и въ Пиренеи, оттуда въ Парижь и по- 
томъ черезь Швейцарю и Тироль ворочусь въ ВЪну. Я 
столько слышалъ объ Итами, что боюсь, сдЪлаетъ ли она 
на меня такое же впечатлБн1е, какъ на другихъ. Я буду 
вести однако же журналъ. ДЪтей отправляю съ матушкою 
и съ сестрами на дачу въ Парголово — одно сухое м5ето 
кругомъ Петербурга. 

Бывши уже разъ въ Итами хочу прозхать и въ Сици- 
лю. Вы видите, что я собираюсь сдВлать нешуточное путе- 
шестве. 
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Прощайте, прощайте, моя добрая Екатерина Николаевна, 
храни васъ и веБхъ вашихъ Богъ! Вепоминайте временемъ 
объ вашемъ ПироговЪ. 


Я беру съ собою дагеротипный портретьъ Коли: онъ 
удался; мальчишка сидить пресерьезный съ апельсиномъ въ 
руЕЗ, на подуткЪ, въ своей пестрой рубашенк®. 


ХУШ. 


По замфчанью моему, 
Альбомъ походитъ на кладбище, 
Бордтынскти. 


Отвергнувъ гордое сомн$Знье 
И не смущаемый трудомъ, 
Простой прлязни выраженье 
Вношу смиренно въ вашь альбомъ. 


Легко минутное р5шенье 
Забыться непробуднымъ сномъ, 
ГяЪ наше м$ето погребенья 
Хоть потревожатъь—но съ умомъ; 


Гд$ между прочими гробами 
И нашъ безъ надписи найдутъ 
И между зримыми чертами 
Лукаво зоркими глазами 
Черты незримыя прочтутъ. 


А. Фетъ. 
1848 года, февраля 29-го. 
Елисаветградь. 


ХХ. 


РАЗДВАЪ, 


Повъсть грАФИНИ Е. В. САЛТАСЪ '). 


Явкшины были въ гостяхъ у Сурмиловыхъ. Вечеръ стоялъ 
тих1й, благоуханный и св5жй; клумбы розъ и жасминовъ 
дышали пронзительнымъь ароматомъ, и Якшина томно за- 


1) Въ конц пятидесятыхъ годовъ, графиня Е. В. Самаеъ (Евгешя 
Туръ) припялась за иисавле обиирпаго романа, предназначеннаго для 
Руссколо Бъстиика. Дописавши первую часть, она прочла ее мпЪ, и со 
свойствепнымъ ей оживлешемъ, разсказала миЪ продолжеше романа и 
его трагическую развязку. Но при этомъ опа вспомнила, что развязка 
эта, на которую въ первой части романа не имБетея ни малЪИшаго па- 
мека, слиикомъь напоминаетъ происшеств1е истинное, тогда, еще памятное 
московскому обществу. Подробно обсудивши д5ло, мы рфшили, что ро- 
мана съ такою развязкою печатать не слфдуетъ. Но такъ какъ всякая 
пная развязка автору казалась неестественно, то рёшено было романа 
не дописывать, и графиня подарила’мн» на память рукопись первой части. 
Автографъ этоть сорокъ лфтъ храпился въ моемъ портфелЪ. Полагаю, 
что въ настоящее время умЪетпо сообщене публик этого общширнато 
отрывка. Опъ напомнить читателямь о писательницЪ таланта выдаю- 
щатося и о добрыхъ литературныхь правахъ, давно забытыхь, по къ 
коимъ желательно было бы вернуться... 

С. В. 
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мфтила, что ея разстроенные нервы не выносятъ такого силь- 
наго запаха цвЪфтовъ. Вы подумаете, быть можеть, моя чи- 
тательница, что нервная дама была причудливая красавица, 
героиня этой повЪзсти—вы ошибаетесь: дочтите эту стра- 
ницу и вы убфдитесь въ противномъ. На балконЪ неболь- 
шого домика Сурмиловыхъ собралось маленькое общество, 
состоящее изъ хозяина, хозяйки, ихъ дочери и ихъ гостьи, 
Мареы Ивановны Якшиной. Посл дняя была женщина лЪтъ 
пятидесяти-пяти съ быстрыми сфрыми глазами, неправильными, 
но мягкими чертами лица, свид$тельствовавитими о прежней 
красот5; манеры ея обличали большую претензию на свЪт- 
скость. Она была одЪта очень нарядно, и ея чепчикъ, едва 
державиийся на макушкЪ головы, при помощи двухъ огром- 
ныхъ булавокъ рококо, почти не прикрывалъ черныхъ во- 
лосъ, съ сильно пробивавшейся въ нихъ с$диною. Она сидЪла 
рядомъ съ Петромъ Оедоровичемъ Сурмиловымъ, котораго 
толстая, претолстая фигура, тройной подбородокъ и добро- 
душное лицо выманивало бы улыбку, еслибъ свЪтлые и 
еще не лишенные огня глаза его не выражали такую 
откровенную честность, что усомниться въ ней, взгланувъ 
на него, было не возможно. 

Обпий характеръ лица его выражалъ какую-то смЪеь 
добродуппя, лБни и сонливости, такъ свойственной всфмъ 
дороднымъ людямъ. Въ эту минуту онъ старался быть лю- 
безнымъ съ Мареой Ивановной, которой сЗрые глаза также 
бЪгали и суетились, какъ всБ ея движен!я; казалось, что 
почтенный Петръ Оедоровичъ и тучность его были не мало 
утомлены однимъ видомъ вЪчно волнующейся гостьи. Онъ 
поглядывалъ въ сторону на жену свою и на старшую дочь, 
изъ которыхъ одна подавала чай, а другая заботилась о 
двухъ мальчикахь, пр!Ивхавшихъ на вакаци. Мать и дочь 
съ перваго взгляда мало походили другъ на друга. Гла- 
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фира Николаевна была небольшая женщипа съ кроткимъ 
грустнымъ, будто утомленнымъ выраженемъ лица; самыя 
движеня ея говорили о бол$зненности; дочь ея Полина 
была папротивъ того высокая, стройная, черноволосая д5- 
вушка, также блБдная, какъ и мать, хотя ея матовая 
блЪдность придавала особую прелесть и блескъ ея темнымъ, 
каримъ глазамъ. Роскошные черные волосы ея лежали на 
лбу глянцовитыми волнами и отт$няли еще больше бЪ$лизпу 
высокаго, благородпаго лба. 

— Право, говорила Мареа Ивановна, —нервы мои до 
того разстроены, до того потрясены, что я не могу вынести 
запаха этихъ розъ и жасминовъ. Не понимаю, какъ жена 
ваша съ ея слабымъ здоровьемъ переноситъ вашу страсть 
къ цвфтамъ. (7ез3ф ‘папе; я уже чувствую се]а то’а ро146 


& [а фе. 
Эта фраза была произнесена ужь не въ первый разъ, 


при чемъ Мареа Ивановна быстро потирала рукою лобъ и 
лицо свое. 

— Глаша, Глаша, закричаль Петръ Оедоровичъ жецЪ 
своей; —брось дЪтей, матушка; слава Богу, и безъ тебя мо- 
Локо допьютъ. Мареа Ивановна не хорошо себя чувствуетъ. 

— Ахъ! не безпокойте жену вашу, прошу васъ. Ея за- 
ботливость, ея любовь къ дфтямъ такъ трогательны, и кто 
лучше меня можетъ понять эти чувства! Всяюмй разъ, какъ 
мпЪ случится видЗть ребенка, я вспоминаю мою Соню— уди- 
вительную малютку! Я, бывало, не могла р$шительно оста-- 
вить ее ни на минутку, не могла достаточно васмотрЪться 
на нее, налюбоваться ею —она была вся жизнь моя, все мое 
счасте, я любила и мужа, но Соню еще больше. Мать, вы 
зпаете, чувства матери—а въ то время, я и сама была 
такъ молода еще и такъ хороша, скажу я— время прошлое! 
епйп, ]6$а/5 ипе ]еппе тёге, —но не смотря на это предпо- 
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читала всему на свЪтЪ мою Соню, мою единственную ра- 
дость! 

Мароа Ивановна говорила восторженно, не зам чая, 
что вмфсто Петра Оедоровича, который успфлъ отретиро- 
ваться къ’ чайному столу и лБниво закуривалъ трубку, ее 
слушала жена его. 

— ЗачЪмъ же вы говорите въ прошедшемъ? Ваша Сопя 
и теперь одна забота ваша и ваша единственная радость, 
сказала Глафира Николаевна. 

— Вонечно, конечно, но теперь, это уже не то... быть 
можетъ, скоро... словомъ, я выростила ея для другого... 
Знаете ли, мнЪ кажется, я буду ненавидЪть моего зятя. 

— Полноте! сказала Глафира Николаевна. 

— Вы не можете понять этого: у васъ двБ дочери и 
сынЪ, а у меня одна дочь, одна радость, и отдать ее дру- 
гому— это ужасно, это не возможно! Одна мысль объ этомъ 
меня разстраиваетъ!.. Я и говорить объ этомъ не могу и 
закрываю глаза, какъ маленькя дЪти, чтобы не видать того, 
что меня пугаетъ. 

И Мареа Ивановна улыбнулась съ какой-то ужимкой, 
заставлявшей предполагать, что она еще имфла претензи 
на наивность дитяти. 

Глафира Николаевна молчала довольно холодно. 

— ГдБ же однако дЪвицы наши? продолжала Мареа 
Ивановна, — знаете... уже поздно... не случилось ли съ ними 
чего? 

— Что можетъ случиться? Онф пошли въ садъ и еще 
не однЪ, съ ними мадамъ Вейхлеръ, няня Кати, какъ я ее 
называю. Л увфрена, что она взяла галстучки, манто и не 
позволить имъ простудиться. 

— ГдЪ вы достали это сокровище? 

— Полина прУБхала къ намъ съ нею. М-ште Вейхлеръ 
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воспитала Полину, а такъ какъ она музыкантша и пЪвица, 
то теперь занимается съ Катей и очень полюбила ее; я 
хочу сказать что она пристрастилась къ Ватиному голосу; 
п-те Вейхлеръ отличная артистка. 

— А я, право, все не въ себЪ... я безпокойна. Ужь 
поздно, не послать ли за нашими дЪвицами? 

— Если хотите; только ув$ряю васъ, что ихъ не най- 
дутъ; онф, в$рно, катаются въ лодЕЪ. 

— Бъ лодкЪ! Боже мой! И вы говорите это такъ равно- 
душно, такъ спокойно! Я— страшная трусиха и боюсь воды 
и лодокъ пуще всего на евЪтЪ. = 

— Но чего же бояться? 

— О, какъ видно, что у васъ трое дЪтей! Еслибъ, 
какъ я, вы имЪли одно сокровище... 

— Я пошлю за ними, сказала Глафира Николаевна, 
очень спокойно. 

— Прошу васъ... Извините мою настойчивость, мое вЗчное 
безпокойство..., я сама не рада, что у меня такой характеръ. 

Глафира Николаевна хотЪла идти за слугою, но стар- 
шая дочь ея, сид$вшая до тзхъ поръ, опершись руками па 
баллюстраду балкона, встала и вышла, говоря матери: 

— Не безпокойтесь, маменька, я пошлю за сестрой и 
Сопей. 

— Вакая интересная ваша Полина, сказала Мароа 
Ивановна, и какъ она хороша еще собою. Особенно въ 
этомъ черномъ платьф, съ этой пебрежной, спокойпой по- 
ходкой; взгляните, какими мягкими складками падаетъ ея 
платье, право картина! 

— Да; я ужь сколько разъ говорила ей, что ея платья 
слишкомъ длинны; Петръ Оедоровичъ тоже см$Бетея н дъ 
ней и говоритъ, что она мететъ юбками дорожки его цвЪт- 
ника, сказала, смЪясь, Глафира Николаевна. 

10* 
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— Маз с’езё о! Ахъ, милыя дЪти— глядите, они даже 
побЪжали за нею... трогательно видЪть... ужели она сама 
занимается дЪтьми своей кузины... я не вижу ни гувернантки, 
НИ НЯНИ... | 

— Мать ихъ дружна съ Полиной и поручила ихъ По- 
линЪ, месяца на два; пока мы сами занимаемся ими, 

— ВКакъ это весело, какъ праятно! 

— Не совс$мъ, сказала Глафира Николаевна, — дЪти 
шалятъ, не слушаются, и имъ надо повторять одно и то же 
нфсколько разъ, но Полина терпЪлива. 

— Скажите, давно Полина съ вами и какъ она пере- 
носитъ свое несчасте? 

— Довольно твердо. 

— Б$дная дфвушка! Знаете ли, я помню вашу Полину 
во всемъ цвЪтЪ лётъ; она тогда жила у тетки, и всЪ ей 
сулили блестящую будущность. 

Глафира Николаевна вздохнула. 

— Богъь располагаетъ, сказала она кротко. 

— Какъ это вы рЪшились разстаться съ ней; кажется, тетка, 
взяла ее у васъ, когда ей не было еще году. Я слышала, 
что сестра ваша не усп$ла сдЪлать завЪщаня, и Полина... 

— Напротивъ того, сестра сд$лала завЪщане, но на- 
сл$дники затфяли тяжбу, и Полина проиграла ее. 

— АДА.... воть что! Ужь эти зав щаня! А я помню По- 
лину восемнадцати лЪтъ, еще тогда за ней ухаживалъ Сержъ 
Пранской. А, воть вы т-Пе РаПе! Мы говорили 0 васъ 
и красот вашей; помните ли вы Сержа Пранскаго? 

— Д$ла давно минувшихъ дней, проговорила она, 
грустно улыбаясь. | 

— Оие] маг 4е у1сише, сказала Мареа Ивановна, тихо, 
— интересно, чрезвычайно интересно! А нашихъ дЪвицъ все 
еще нфтъ. Пойдемте имъ на встрЪчу. 
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— МаменькВ вредно ходить по росф, но если вамъ 
угодно идти со мною, сказала Полина. 

Въ это самое время въ темной липовой аллез послы- 
шалея звонюй смЪ$хъ, и велфдъ за тЪмъ бЪлыя стройныя 
тфни замелькали и, обрисовываясь яснзе между темной зе- 
ленью, подошли къ балкону, держась за руку. Это были двъ 
дъвушки почти одного росту, почти однихъь лЪтъ, но не 
одинаковой красоты. Катя была свфжая, краснощекая брю- 
нетка, Соня Лкшина была блондинка, какихъ мало. Волосы 
ея были до того свиты, что въ извивахъ своихъ они отли- 
вали серебромъ; ихъ глянецъ, ихъ изобиле и ихъ мягкость 
были чрезвычайны. Неправильное, замфчательное по своей 
бЪлизнЪ и тонкости очертан1й лицо ея было еще миле по 
выражению; въ немъ было столько причудливаго, столько 
гратлознаго, столько умнаго, что на него нельзя было не 
засмотр$ться. За обЪими дфвушками шла высокая, сухая, 
блЪдная ш-ше БВейхлеръ. 

— Мы дома, мы пришли, кричала ей Катя, см$ясь. — 
Теперь вамъ доказано, что манто —не кузины. 

— А явамъ говорила не даромъ, что не только ничего не 
надЪну, а сниму еще и то, что на мнЪ, заговорила Соня, — 
мое слово—законъ, вы еще не знаете меня; такъ знайте же! 

— Моп етап, ты простудишься, ты будешь больна, 
сказала Мареа Ивановна, порываясь къ дочери черезъ пе- 
рила балкона. 

— Раз 4е 7Ше, заг 1006 раз 4е 2е, таллат, это го- 
ворилъь Талейранъ своимъ дипломатамъ, а я говорю вамъ, 
отвфчала Соня ласково, но лукаво,— будьте умницей, та- 
шар; я не простужусь и не буду больна, и не умру! Фи! 
умереть, — я жить хочу. Къ чему же, я не Катя—у меня 
и голосокъ-то маленьюй— мнЪ его беречь нечего. Не правда 
ли, т-ше Бейхлеръ? | 
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| -— Завтра, я даю въ этомь мое слово, у ш-Пе Сабе- 
тше двухъ ноть не будетъ, проговорила важно сухая и 
чопорная н$5мка. 

— Очень мнф нужно, сказала Катя; —что же вы ду- 
маете, что изъ-за вашихъ нотъ я должна сидЪфть дома, не 
ходить гулять, не пить, не Ъеть... 

— Искусство... 

— Хорошо, хорошо, старая пЪеня, сказала Катя, смЪясь, 
и поцфловавъ т-ше Вейхлеръ, шепнула ей— не договари- 
вайте и слушать не хочу. 

М-те Вейхлеръ повесила носъ и отошла въ сторону. 

— Однако пора Ъхать, сказала Мароа Ивановна, дочери. 

— Что вы, шалаал, одиннадцати часовъ нзтъ. М-ше Вейх- 
леръ, который часъ? Какъ свЪтло, видны даже минуты; безъ 
четверти одиннадцать, сказала Соня, глядя ва часы изъ- 
подъ руки ш-ше Вейхлеръ. 

— КВакъ поздно! Пора, пора! воскликнула маль. 

— Вакъ рано! закричала дочь въ одно время. 

— (Сейчасъ подадутъ ужинать, сказалъь Петръ 9едо- 
ровичъ, появляясь въ стеклянной двери гостиной, выходив- 
шей на балконъ. — Мы, деревенске жители, гостей не отпус- 
каемъ безъ ужина. 

— Благодарю васъ, но я не ужинаю; къ тому же я не 
привыкла къ вашимъ дорогамъ; эти колеи, канавы, изго- 
роди, даеПе Поггеиг! Того и гляди вывалятъ карету. 

— Да гдБ же въ деревнЪ нфтъ канавъ? У насъ здЪеь 
земли пемного и даже паровыя поля... 

— Что это такое паровыя поля? прервала его Мареа 
Ивановна. 

— СлЪпымъ красокъ не кажутъ, отвфчалъ Петръ 9е- 
доровичъ. — Вамъ, дамамъ большого круга, ничего не растол- 
куешь, и надо подивиться, какъ это вы управляете имнемъ, 
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Полина улыбнулась, Мароа Ивановна пожала плечами 
съ великосвЪтекимъ презрЪнемъ. 

— ]е пе ш’еп зоп@е раз, сказала она,—но ваши ка- 
навы гибельны для экипажей. 

— Да что же кучеръ вашъ слфпой, что ли? спросилъ 
хОЗЯИНЪ. 

— Если ве видно. 

— Помилуйте, мЪеяцъ взошелъ; Валя сейчасъ смотр$ла 
на часы; вотъ еслибы октябрьская осенняя ночь, дЪло 
другое, да и то, я съ охоты возвращалея отъ праятелей, 
далеко за полночь—и возвратилея цЪфлъ и невредимъ, какъ 
видите. 


— Ау васъ бываетъ охота апх сШепз сопгал{з? спро- 
сила Соня. 

— По нашему, по просту, охота за зайцами съ гончими 
и съ борзыми, сказаль Петръ Федоровичъ. —Въ августЪ 
когда рожь сожнутъ, милости просимъ, я васъ пот5шу. Моя 
Катя молодецъ, нЪсколько разъ бывала со мною даже и въ 
отъЪзжемъ полф. 

—щ Возьмите и меня, непрем$ нно возьмите! вскричала, Соня. 

— Что ты, Соня, ни за что! сказала мать. 

— И полноте, штатам, что за пустяки, когда мн хочется. 

— Да я никогда не привыкну къ мысли, что ты ска- 
чешь, можешь убиться... сломить шею... я не пущу тебя... 

— До августа далеко и привыкните, и пустите, а 
упасть —я не упаду и шею на охотз не сломаю; разв гдЪ 
въ другомъ мЪ$етЪ, можетъ быть, я за себя не поручусь. 

— Ну, уоуопз, хочешь Зхать домой, шоп етап? спро- 
сила мать. 

— НЪтъ, шашап, не хочу—насъ просятъь ужинать, 
я остаюсь ужинать и еще поболтаю съ Ватей. Мы не усп$ли 
поговорить, все гуляли, бЪгали, катались. 
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— Пожалуй, какъ хочешь; не хотите ли идти въ ком-. 
нату, здЪсь какъ-то сыро, сказала Мареа Ивановна, обра- 
щаясь къ хозяйкЪ. 

Старыя дамы встали и вышли въ гостиную, за пими 
пошла Полина объ руку съ ш-ше Вейхлеръ. Катя и Соня 
остались вдвоемъ. 

— Я забыла спросить у тебя, сказала Ватя, отчего 
Трескинъ не прухалъ съ вами? 

— Спроси у него: капризъ. 

— Я никакъ не воображала, чтобы онъ былъ капризенъ. 

— Если по правдЪ сказать, я больше бы любила его, 
еслибъ онъ былъ капризнЪе, сказала Соня, смФясь. — Его 
благоразуме не возможно, и я не понимаю, какъ онъ съ 
этимъ благоразумемъ могъ въ меня влюбиться. 

— Можно ли понять тебя, возразила Катя, —говорищь, 
что онъ изъ каприза не прувхаль къ намъ, а потомъ жа- 
лБешь, что онъ не довольно капризенъ. 

-— Сказать по правд%, я сильно его раздразнила, ска- 
зала, Соня, смЪясь.—Не жалЪйЙ его, Катя! ему это здордво; 
это волнуетъ кровь, а у него рыбья кровь. 

— Каюмя же однако его отношеня съ тобою? Чтд онъ 
— женихъ твой, ты дала ему слово? 

— И не думала; онъ сваталея, я не сказала ни да, 
ни нЪтъ. Я ве могу такъ скоро р5Ьшиться идти за мужъь и 
разстаться съ свободой. Она мн дороже всего на свЪтЪ. 

— Ты его не любишь? 

— Не знаю; иногда люблю, иногда нфтъ. Видишь ли, 
главное въ томъ, что онъ не подходить подъ мой идеалъ 
мужа. Я бы хотфла любить и бояться и съ смущенемъ 
и страхомъ повиноваться безусловно тому, котораго полюблю. 
Ничего подобнаго я пе испытываю при ТрескинЪ. Читала ли 
ты въ романахъ описан1я такой любви? Если они описы- 
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ваютъ, стало быть, она, еще существуетъ; я бы хотЪла испы- 
тать именно такую любовь. 

— Л не читаю фромановъ, сказала Катя. 

— Отчего это? 

— Маменька не любить и говоритъ, что большая часть 
романовъ представляютъ жизнь въ превратномъ видЪ. Но 
какая ты, однако, странная. Мать избаловала тебя, ты дЪ- 
лаешь что хочешь, и мечтаешь, ищешь тирапа мужа. 

Соня задумалась. 

— О чемъ ты думаешь? 

— О Трескинз. Онъ рфшительно не мой идеалъ. Имя 
его самое прозаическое: Иванъ; что такое Иванъ? Какъ 
ни поверни все выйдетъ пошло: Феап, Жавно, Ваня, фи! 
какая гадость! Еслибъ онъ назывался Ат \иаг, я бы любила 
его больше, право, больше. Ну, хотя бы Владимръ! А то 
Теат, Иванъ... И Соня звонко раземялась. 

— О чемъ же ты см5ешься? спросила Катя. 

— Да вадъ собою: я иногда совершенный ребенокъ; 
но согласись, что Иванъ некрасивое имя. 

— Согласна. 

— Сознаешь, что надо выкупить это имя многими со- 
вершенствами; ни я, ни маменька мы не сходимея ни въ 
чемъ съ Трескинымъ, и у насъ безпрерывно споры. Онъ 
ждетъ скоро своего брата, который долженъ пр!Ъхать. Онъ 
мнЪ васказалъ о немъ столько, что я желал видЪфть его 
и не дождусь его пруБзда. Вакъ скоро онъ пруБдетъ, я 
тотчасъ привезу его къ вамъ. 

— Соня, пофдемъ пора, сказала Мареа Ивановна, вы- 
глядывая изъ двери. 

Соня встала и пошла въ гостиную. Начались прощаная, 
и велфдъ за т5мъ вс5 вышли въ переднюю, гдБ Мареа 
Ивановна принялась застегивать салопъ Сони; пока она 
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это дЪлала, Соня незамЪтно сняла свой галстукъ, украдкой 
глядя на Ватю и улыбаясь лукаво; когда же маль надЪла 
ей шляпку, будто она была двухлЪтнее дитя, то оказалось, 
чт0 Соня разстегиула манто и нечаянно спустила его съ 
плечъ, чего ея болтавшая, обертываясь направо и налЪво, 
мать вовсе не замЗчала. 

— Когда же вы къ намъ? спросила Мареа Ивановна 
у Глафиры Николаевны. 

— Не знало право; если Павелъ не пру$детъ на этой 
недЪлЪ, я постараюсь пруБхать къ вамъ. 

— А вы, Петръ Оедоровичъ? 

— Меня прошу извинить и уволить. Я Пашу не ви- 
далъ четыре года и не жилъ съ нимъ ровно съ тфхъ поръ, 
какъ онъ вступилъ въ пансонъ, то-есть, лЪтъ двадцать тому 
назадъ. Я до его пруЪзда не сдЗлаю ни птагу вонъ изъ дому. 

— Понимаю, понимаю; сынъ—ип 010190е еп, пп 
рёНег. 

— Ну, н%зть, у нась и дочери есть, мы и дочерей 
любимъ; но я давно не видалъ сына, а онъ поможетъ мнЪ 
по хозяйству, которое мнЪ сильно прискучило. 

— Ахъь, папа, какой вы неблагодарный, сказала, Ватя, 
становясь на цыпочки и обнимая отца; —а кто Фздилъ съ 
вами на сЪнокосъ, кто сидфлъ около копенъ с$на, кто ле- 
жить на ржи во время жнитва, кто роется съ утра до ве- 
чера въ клумбахъ вашихъ... скажите?.. 

— И ломаетъ георгивы, какъ вчера, и мнетъ розаны 
всяюй день, возразиль Петръ Федоровичъ. 

— Такъ-то! Мнетъ розаны! Хорошо, ступайте въ дру- 
гой разъ одни и подвязывайте одни свои розы и одни ср%- 
зывайте засохипе сучья. 

° — Ну, полно, дурочка, сказаль отецъ, улыбаясь и 
трепля ее по щек5. 
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Она прыгнула ему на шею. 

— Милый папа! 

Онъ звонко на всю комнату поцфловалъ ее. 

— пе с’езё фопеВати! воскликнула Мареа Ивановна, 
садясь въ свою карету, помпившую чуть не царя Гороха. 

Полина разсмБялась послЗднему восклицаню Мареы 
Ивановны и вышла съ сестрой изъ передней. Скоро сытный 
ужинъ, при свфтЪ двухъ огромныхъ старинныхъ канде- 
лябръ, соединилъ за столомъ семействе Сурмиловыхъ. За- 
ткнувъ салфетку въ петлю сюртука и похваливая каждое 
блюдо, старикъ кушалъ съ необыквовеннымъ аппетитомъ. 
Щеки его лоснились, двойной подбородокъ его колебался 
отъ усиленной работы челюстей, и.самъ онъ пыхтЪлъ, окан- 
чивая огромныя порши. Жена его и дочери, давно кончив- 
ппя ужинъ, сидЪли и ждали, пока онъ кончить его въ свою 
очередь. Наконецъ онъ взялъ салфетку, отеръ лицо, руки; 
всталъ, вздохнулъ, какъ посл трудной работы и сказалъ, 
обнимая жену и дочерей: 

— Ну, теперь пора и на боковую. Небось, часовъ дв5- 
надцать ужь будетъ? 

Онъ отправился въ кабинетъь свой и вдругъ остано- 
ВИлСЯ. 

— Поля, Поля! закричалъ онъ. 

— Чт6б прикажете, папа? 

— Не забудь заказать къ завтраму поросенка подъ 
хр$номъ, я нынче видфлъ его — жирный такой! Или ужь 
не изжарить ли его и не начинить ли кашей? Какъ ты ду- 
маешь? 

— Сьъ кашей онъ будетъ ужь слишкомъ жиренъ. 

— Воть нашла б$ду, глупенькая; закажи его съ кашей. 
Да поди сюда, Поля... 

Онъ обнялъ ее. 
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— `ВЪФдь тебЪ съ нами не скучно. Я часто думаю о 
тебЪ: посл Петербурга — деревня. А нынче эта старая 
болтунья такъ много говорила о твоей покойной теткВ и 
прежней жизни, что мнЪ какъ-то было неловко. Мы и 
живемъ б$днЪе, и съ знатью не водимся и вообще... 

— Ахъ, папа! сказала Полина, —прилегая лицомъ къ 
его широкой. груди: вы таюме добрые. 

Въ голос5 ея слышались слезы. 

— Ну, полно, полно, говориль онъ, гладя ее по го- 
ловф, не печалься, тамъ проиграла тяжбу, а здЪеь въ на- 
клад$ не останешься. Я вее раздфлю вамъ поровну. Мы 
тебя устроимъ. Вотъ братъ пруБдетъ. 

— Прощайте, милый папа, сказала она, цЪлуя его 
руку и уходя поспЪшно къ себ. 


ж 
* Ж 


Петръ Оедоровичь Сурмиловъ, осиротфвъ въ молодости, 
служилъ очень недолго въ штатекой службЪ и, возвратив- 
шись въ свою усадьбу, состоявшую изъ двадцати-пяти душъ, 
очень недолго остался въ ней. Скука выгнала его изъ ма- 
ленькаго домика, больше похожаго на избушку, чБмъ на 
домъ. Гд$ онъ быль, что дЪлалъ, осталось покрыто мра- 
комъ неизвфстности; черезъ два года отсутетв1я онъ воро- 
тился опять въ свою небольшую усадьбу съ молодой женой, 
которая возбудила всеобщее любопытство. Она была такъ 
грустна, тавкъ больна, такъ слаба, что никто не могъ по- 
нять, какимъ образомъ Сурмиловъ могъ влюбиться въ нее; 
предположен1е о женитьбЪ по разчету не могло имфть м$ета. 
Глафира Наколаевна не имфла никакого состоян1я, хотя 
привезла съ собою много книгъ, большой рояль и довольно 
нарядовъ. Разспросить о ней не было возможности; съ ней 
не было даже горничной, а Сурмиловъь еще въ Москв® от- 
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пустиль нарочно своего камердинера. Вообще бракъ его 
быль покрыть кахою-то таинственностью, которая долго 
тревожила сосЪдей. Скоро, однако, веБ полюбили Сурмилова, 
но не жену его; она была не разговорчива, никогда не 
Ъздила въ гости, и если кто-нибудь изъ сосЪдей зазжалъ 
къ ея мужу, выходила не на долго и была такъ дика или 
такъ утомлена, что нагоняла только скуку на постителей. 
Обыкновенпо она проводила цЪлый день въ своемъ каби- 
нетЪ, занималась очень много и прослыла чудачкой. Только 
крестьяне, дворовые люди и даже жители сосБднихъ усадебъ 
любили ее; она была добра ко всЪмъ, входила въ положен1е 
бЪдняковъ, упрашивала за нихъ мужа и часто, взявъ у него 
его посл5дн1я деньги, отдавала, ихъ на необходимыя нужды 
крестьянъ' или на лЪкарства больнымъ. 

Скоро послЪ свадьбы у Сурмиловыхъ родился сынъ, а 
года черезъ два и дочь. 

ДЪвочк не было и тоду, когда вся окрестность была 
ухивлена пр!Ъздомъ знатной, богатой дамы, окруженной много- 
численной свитой лакеевъ, которыхъ и помЪетить было не- 
гдЪ въ скромной усадьбЪ Сурмиловыхъ, почему везхъ ихъ 
отправили въ ближайций городъ. 

Гостья была богатая сестра Сурмиловой, которая уЪзжая 
увезла съ собою дочь ея. 

Глафира Николаевна долго не могла ут шиться и сильно 
тосковала; маленьюй сынъ, которому было два года, не могъ 
зам нить ей дочери, и Петрь Эедоровичъ тБмъ больше любилъ 
сына, что ему казалось, что мать не была къ нему привязапа. 

Маленькай Павлуша былъ красавецъ собою, и когла ему 
минуло девять лЪтъ, Глафира Николаевна р шила серьезно 
просить мужа взять къ нему кого нибудь, или отдать его въ 
казенное заведете. Но мужъ избЪгаль подобныхъ разгово- 
ровъ и отдфлывалея отъ нихь молчанемъ. 
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Въ это время родилась у нихъ вторая дочь Ватя, рас- 
ходы увеличились —надо было учить Павла, а денегъ не было. 

Сурмиловы жили бЪдно, хотя богатая сестра Глафиры 
Николаевны не забывала ихъ и присылала и деньги, и на- 
ряды, и зная ея страсть къ чтенио, огромные ящики книгъ. 

Глафира Николаевна и въ этомъ случаЪ обратилась къ 
сестрЪ, которая написала письмо Сурмилову, прося его при- 
слать Павла въ Петербургъ. Она обфщала поместить его 
въ лучший пансонъ и заботиться о его будущности. 

Но письмо было поводомъ къ первому домашнему не- 
согласю. Цетръ Оедоровичъ все не р$шалея разстатьея съ 
сыномъ, и когда наконецъ настойчивость и просьбы жены 
убЪдили его, онъ упрекнуль ее въ совершенпомъ равно- 
дуппи къ сыну. 

— ТебЪ бы слЪдовало быть вЪжрой матерью; ты сама 
должна знать, сказалъ онъ ей, —какъ горько быть не лю- 
бимой родителями. | 

Глафира Николаевна замолчала и въ продолженте нф- 
сколькихъ дней плакала. 

Сурмиловъ не могъ вынести слезъ жены; онъ помирился 
съ нею и на другой же день сталъ собираться въ Петер- 
бургъ, къ совершенному отчаяню Павла, который не хо- 
тЪзлъ оставить деревни, гд$ онъ пользовалея неограничен- 
ной свободой и повел$валъ дворовыми. 

Черезъ н$сколько лЪтъ послф этого Петръ Оедоровичъ 
получиль неожиданное богатое наслЪФдетво и перебрался 
жить въ свое новое имЪнье, гдз мы съ нимъ и познако- 
МИЛИСЬ. 

Тамъ прошли для Сурмиловыхъ многе, долге, ечаст- 
ливые годы, посреди мирной семейной жизни, съ меныной 
дочерью, которая сдфлалась любимицей и единственной от- 
радой отца и матери. 
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° Однажды Глафира Николаевна узнала отъ мужа о смерти 
сестры своей; это былъ тяжелый ударъ для нея; по зав$- 
щанио сестра ея оставила Полин значительную часть сво- 
его огромнаго состоявя, но прямые ея наслЗдники за- 
тЗяли тяжбу; Полина проиграла ее и возвратилась къ отцу 
и матери, которые ветрЁтили дочь съ радостью. 

Полина не знала родныхъ своихъ, и еще убитая горемъ 
посл$ недавней потери своей, невольно отдалялась отъ нихъ 
и большую часть времени проводила въ своей комнатф. 

Глафира Николаевна, сосредоточенная въ себЪ, не знала, 
не умЗла высказывать своихъ чувствъ дочери, хотя и была 
по своему внимательна и ласкова къ ней. 

Полина скорзе привыкла къ отцу и мало по малу, видя, 
что мать не слишкомъ способна заниматься хозяйствомъ, 
заступила мЪ$сто Варвары Терентьевны, экономки, чЪмъ 
угодила отцу, который особенно любилъ хорошо Феть и пить. 
Эта ничтожная, по видимому, причина повела ихъ къ даль- 
нЪйшему сближеню, и разговоры ихъ, начавшиеся по по- 
воду обЪдовъ и ужиновъ, мало по малу завели ихъ дальше 
и были первымъ поводомъ къ ихъ близости. 

Полина жила у отца около двухъ лБтъ, когда Павелъ, 
служивиий въ гвард1и, написалъ, что служба надоЪла ему, 
чт0 онъ выходить въ отставку и пртБдеть жить съ семей- 
СТВОМЪ. 


еж 
На другой день посл отъЪзда Якшипыхъ, Ватя при- 
шла утромъ въ комнату сестры своей и застала ее еще въ 
постели. | 
— Ветавай, нЪжница, сказала она, безцеремонно схва- 
тивъ ее за руку и тряся ее изо всей силы. 
Полина открыла полусонные глаза. 
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— Помилуй, десятый часъ, продолжала она и потомъ 
прибавила, смЪясь: Но вы —петербургская дама и въ вашемъ 
знатномъ кругу веталютъ часовъ въ двфнадцать. 

— Не правда, я вставала всегда въ десять, когда жила 
съ шашап (Полина называла тетку свою матерью). Но 
вчера я легла очень поздно, продолжала она разсЗанно. 

— Что жь ты дфлала? 

— Долго говорила сь ш-ше Вейхлеръ; ты знаешь, 
моя прошлая жизнь ей извЪетна; она была подл$ меня съ 
малолЪтетва и нЪжно ко мнЪ привязана, быть можетъ, слиш- 
комъ нЪфжно. Когда ш-ше Вейхлеръ ушла, я задумалась и 
уснула со свЪтомъ. 

Катя сидфла у изголовья сестры и сперва улыбалась; 
но мало по малу улыбка изчезла съ лица ея, и оно сд$- 
лалось печально. 

— У тебя есть горе? спросила она нажонецъ несм$ло. 

— У кого н$тъ горя; но передо мною еще будущее, и 
оно-то пугаетъ меня, потому что я почти знаю, что ждеть 
меня впереди. 

— Вто можеть знать это? Да и къ чему думать о бу- 
дущемъ? 

— Тебф, разумЪется, не надо думать о будущемъ, а 
мн не думать о немъ было бы безразсудно. 

— Какая разница между тобою и мною? спросила Валя. 

— Та, что ты любимая дочь, а я почти чужая. 

— Полина, разв тебЪ... начала было Ватя и вдругъ 
замолчала. 

— Дурно въ дом отца и матери, хотЗла ты сказать 
и испугалась собственной мысли, проговорила Полина 
грустно.—Н%Ътъ, дитя мое, мнЪ не дурно и не можеть быть 
дурно; кто добрЪе отца нашего? 

— Ты молчишь о маменькЪ, возразила Катя, вепыхнувъ. 
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— Не знаю, что сказать теб о ней, Катя. Маменька 
кротка, безпритязательна, но мнЪ кажется, что если она 
умфетъ любить, то разв немногихъ. Мнф кажется, что 
она любитъ... одну тебя. 

Катя сдБлала быстрое отрицательное движеше, но По- 
лина не дала ей времени выговорить своей мысли‘и про- 
должала: 

— (Слушай, Катя, сказала она, —я никогда не говорила 
съ тобой откровенно, но. теперь я едва ли не рада случаю вы- 
сказаться. МнЪ не было и году, когда меня отдали теткЪ. Я 
росла далеко отъ семьи и матери; мои печали, мои радости, . 
вс$ треволнен1я жизни моей ей не изв$стны. Я видЪфла мать 
мою разъ въ три года, да и то нЪеколько дней. Л возвра- 
тилась къ ней двадцати семи лЪтъ; она приняла меня ла- 
сково, но не искала сближеня, не спросила даже о томъ, 
что разбило жизнь мою; словомъ, мать моя показала мнЪ 
мало участя, точно я ей чужая. Я не виню ея, но часто 
плачу падъ собою. Моя жизнь горька. Потерявъ мать въ 
теткЪ, я потеряла съ ней всю мою семью; вЪдь вы не знали 
меня, & я васъ. 

— Павелъ быль съ тобою въ Петербург%, сказала Каля. 

— Не сове$мъ, сказала Полина; —онъ воспитывался въ 
учебномъ заведени и пр!Бзжалъ къ намъ только по празд- 
никамъ. ПозднЪе, когда я выфзжала, а онъ служиль, я видЪла, 
его въ свЪтЪ и рЪдко видала запросто; тетка не слишкомъ 
любила его. Пойми меня, однако, милая сестра: я не жа- 
луюсь; потерявъ вс$ надежды, потерявъ еще больше, о чемъ 
говорить теперь я не имЪю силъ, я пртВхала сюда въ домъ 
отца и матери: я знаю, что я здЪеь хозяйка больше, чфмъ 
сама маменька; но не этого хот$ла я. Я бы хотфла больше 
зависимости и больше участя, дружбы и ласки. Мое поло- 
женле у васъ самое шаткое. 
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— Почему? спросила Ватя.. 

— Почему... незнал; но ты увидишь, будущее оправ- 
даетъ мои предчувстыя. Жизнь долга и разпообразна. МнЪ 
двадцать семь лЪтъ, я здорова: передо мною длинная жизнь, 

‹ — Я не спорю, сказала Ватя тихо, —что теб было тя- 
жело потерять состоян1е, потерять... Она смутилась, замол- 
чала и покрасн$ла. 

— Мена не слишкомъ страшитъ недостатокъ состояшя, 
но знаешь ли, что страшитъ меня: одиночество. Слово ска- 
зано, другъ мой. 

— Одиночество, воскликнула Катя, — одиночество, имЪя 
отца, брата, сестру... 

—щ Отецъ старъ; маль... но я уже сказала тебЪ, что 
между нами нЪтъ связи, связи искренней и крЪфпкой. Ёъ 
тому же ты слишкомъ молода и не поймешь еще вели- 
кое слово жизни: нельзя жить чужой жизнью, всякому 
нужна своя собственная, а я боюсь, что моя погибла без- 
возвратно. | 

— Однако, сказала Катя, — дружба такъ связываетъ 
людей, что мы вносимъ въ жизнь другого, любимаго нами, 
ту долю н%$жности, при которой не возможно чувствовать 
себя одинокой. 

— Ты, отчасти, права, сказала Полина задумчиво; — но 
полно, перестань, мы смутили другъ друга. Твое личико 
стало задумчиво, и я сердита на себя, что позволила себЪ 
говорить съ тобою какъ съ дЗвушкой, а не какъ съ ребен- 
комъ. Оставайся ребенкомъ, какъ можно дольше. 

— Я ине желаю попасть скоро въ взрослые; мнЪ такъ 
хорошо, что, в5ришь ли, я жалЪю о всякомъ прошломъ днЪ, 
такъ бы и хотЗлось воротить его. 

— Дай Богъ тебЪ долго сохранить это чувство сознавя 
счастья; оно немногимъ дано на долю. Мы вс смолоду 
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сп$шимъ жить, рвемся впередъ, а впереди что? Да, я уже 
испытала это, и мнЪ страшно заглядывать въ будущее. 

ОбЪ сестры. замолчали. Горничная вошла въ комнату. 

— Прасковья Петровна, сказала она, —поваръ дожи- 
дается. Что прикажете готовить къ обЪду? 

— Ахъ, Боже мой! Я опоздала, а папа вчера прика- 
зывалъ приготовить ему поросенка съ кашей, вотъ бЪда 

И посп$шно накинувъ щегольской капотъ, остатокъ 
прежней роскоши, Полина вышла изъ комнаты. Отпустивъ 
повара, она занялась съ экономкой, пришедшей за прика- 
занями, и потомъ, сыскавъ дфтей въ саду, сЪла съ ними 
за урокъ. Катя пфла въ залЪ, но была ли она смущена не- 
давнимъ разговоромъ съ сестрою, или дЪйствительно охрипла 
послБ вчерашняго поздняго гулянья, только пБне ея не было 
удачно. Не смотря на ворчанье ш-те Вейхлеръ, Катя встала, 
свернула ноты и вошла въ кабинетъ матери. Это былъ 
уютный маленькй уголокъ, увЗшанный картинами, старин- 
ными гравюрами; въ одномъ утлу стояль большой рояль, 
въ другомъ письменный столъ и этажерки, буквально зава- 
ленныя книгами. У стфны стоялъ небольшой диванъ, ку- 
шетка, круглый. столь и н%еколько креселъ. Глафира Ни- 
колаевна сидфла въ креслахъ и пристально читала. УвидЪвъ 
Ватю, она улыбнулась ей, но не отрывая глазъ отъ книги; 
Катя бросилась къ матери и осыпала ее поцфлуями. 

— Ну полно, перестань, дурочка, говорила ей мать, — 
да полно же, ты мн м$шаешь. 

— ЁЦъ вамъ подойти нельзя, сказала Ватя,—сейчасъ 
скажите, что вамъ м®шаютъ. Ничего-то вы меня не любите! 

— Не говори глупостей, прервала ее мать съ досадой, 
— и главное: не м5шай мнб; 

— Ну, хорошо, хорошо, возразила Ватя,—но я намз- 
рена нынче прибрать кабинетъ вамъ; взгляните-ка, на что 
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онъ похожъ? Тутъ пыль, здЪеь груда книгъ, тамъ ноты, раз- 
бросанныя повсюду. Ай, ай, ай, даже на полу книти и 
ноты — взгляните! Какля вы безпорядочныя, милая мамаша! 

И Катя принялась разбирать книги и ноты и убирать 
ихъ въ маленьмй шкафъ, послЪ чего выскочила вонъ изъ 
комнаты, хлопнула дверью, отчего мать ея сильно вздрог- 
нула, потомъ прибфжала опять съ крыломъ въ рукЪ и под- 
няла такую пыль, что Глафира Николаевна закашлялась. 

— Да что ты туть дЗлаешь? спросила она съ досадой, 
взглянувъ на Катю. 

Катя разразилась дЪтекимъ см хомъ. 

— Ахъ, какъ вы разефяны, мама, какъ вы разефяпы! 
РазвЪ вы не видите, что я убираю кабинетъ вашъ? Вы даже 
забыли, что вы сейчаеъ сгрубили мн%, сказавъ, что я вамъ 
наскучила. Наскучила! Ну, а скажите, кто безъ Вати бу- 
деть все убирать у васъ, кто будетъ васъ любить, кто бу- 
детъ см5шить, кто будетъ мучить? 

— Полно болтать, попугай, сказала Глафира Николаевна, 
улыбаясь и уже оставивъ книгу; ея глаза глядЪли на Катю 
такъ привфтливо, такъ ласково, что Катя бросилась къ ней 
на шею, села на кол$ни ея и, обнявъ ее, опять расцЪловала. 

— Ты измяла мою манишку, шалунья, сказала ей 
мать, оправляя уже безъ досады совершенно смятую ма- 
нишку свою. 

— Я знаю твои штуки, продолжала Глафира Нико- 
лаевна,—и тотчасъ угадала, что ты чего-то хочешь отъ 
меня; ну, говори, глупенькая, чего тебЪ надобно? Ты видишь, 
я бросила книгу и вся твоя. Говори, я слушаю. 

— Я хот$ла поговорить съ вами серьезно, мамаша. 

— Что это за новости? 

— Что жь, разв$ я осуждена на вЪчное дЪтетво? МаЪ 
ужь скоро восемнадцать лЪтъ. 
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— Будь ребенкомъ какъ можно дол%Ъе. 

— Мама, разв вы не подумали, что остаться ребен- 
комъ даже и тогда, когда мы выросли, значить быть эгои- 
стомъ? А я думаю, мы съ вами, мама, были... какъ бы это 
сказать, немного похожи на эгоистовъ! 

— Это что значить? спросила Глафира Николаевна съ 
удивленлемъ. 

— Мы мало любили Полину. Она пр!Ъхала къ намъ 
какъ въ чужой домъ, не зная насъ, а она вамъ дочь и 
мн сестра. Она живеть тутъ вотъ уже два года, и ни одна 
изъ насъ, ни вы, ни я, не подумали вглядфться въ нее и 
узнать, счастлива ли она? 

— Ты меня обвиняешь уже такъ скоро, сказала ме- 
дленно Глафира Николаевна, глядя пристально на, дочь.--Мы 
не успфемъ выростить дфтей, какъ они судятъ и осуждаютъ 
насъ, это грустно. 

— Что вы мамаша? Я и не думала, сказала Катя грустно. 

— Можеть быть; въ такомъ случаЪ ты, не подумавъ, 
обвинила меня; прежде чЪмъ обвинять, не лучше ли спро- 
сить, почему я не говорила съ Полиной? А если у меня 
есть свои причины, если я знаю горе ея, но не могу по- 
мочь ему; мало того, могу только его удвоить. Овна жало- 
валась! ЗачЪмъ же она не пришла прямо ко мн? ЗачЪмъ 
послала, тебя? 

— Она не жаловалась и не посылала меня къ вамъ; 
если вы разскажете ей, что я говорила объ ней, вы только 
лишите меня ея довзренности. Я виновата, если я огор- 
чила ваеъ, вдвое виновата, если въ глубинЪ души обвинила 
васъ, но я должна была говорить съ вами. Ужели вы за- 
хотите, чтобы я думала и молчала и не дзлила съ вами 
мыслей моихъ, теперь, когда я взрослая дБвушка? Вепомните, 
что съ дЪтетва я привыкла все повЪрять вамъ. 
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— Да, дитя мое, ты права; будь откровенна со мною, 
а повЪрь, что если я молчу, то имБю свои причины мол- 
чать. Поля старшая дочь моя, первое дитя мое, я люблю 
ее также, какъ тебя, люблю васъ равно, хотя я лучше знаю 
тебя потому, что ты выросла на глазахъ моихъ; ты сама 
лучше знаешь мой характеръ. Скажи ПолЪ, что я люблю 
ее, —слышишь ли? Сама я не скажу ей этого; это бы могло 
повести насъ къ объяснен1ямъ, которыя мнЪ будут, тяжелы. 
Я сдЪлалаесь въ этомъ отношен1и эгоистична и избЪгаю лиш- 
нихъ волненй, я боюсь ихъ. 

Въ это время въ залЪ послышались тяжелые шаги, ко- 
торые прошли тостиную и приближались къ кабинету; 
дверь его, сильно щелкнувъ, растворилась, и добродушная 
фигура Петра Оедоровича показалась въ дверяхъ. Глафира, 
Николаевна была еще разстроена разговоромъ съ дочерью 
и взялась посп$шно за книгу, чтобы скрыть свое смущен!е. 

— Ба! ба! ба! закричаль Петръ Федоровичъ, —опять 
уткнула носъ въ книгу. Побойся Бога, Глапта; пора завтра- 
кать, а ты все читаешь. А гдЪ Поля? Поля все сидитъ одна; 
отчего ее никогда нЪтъ съ вами? 

— Я позову ее, сказала Катя. 

Петръ Оедоровичъ тяжело сБлъ въ кресло, сильно вдох- 
нулъ воздухъ и потянулъ ноги, при чемъ кресло крякнуло 
такъ сильно, что Глафира Николаевна вскрикнула: 

— Пьеръ, пощади, изломаешь и этотъ стулъ. 

— Ну что жь такое, я велю сдфлать другой. 

— Благодарю тебя, мнф и этотъ хорошъ, я не люблю 
мЪфнять мебели. МнЪ другой не надо. 

— Ну, вотъ, ужь и разсердилаеь; Глаша, а Гланта, хо- 
чешь я сяду на полъ, сказалъь онъ, смБясь, и прибавилъ 
серьезн$е: —По прежнему, по старинному, помнишь, какъ 
бывало я сиживалъ у ногъ твоихъ. 
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Она улыбнулась. 

— Вотъ такъ-то, прибавиль онъ добродушно. — Какая 
ты избалованная! 

— Это правда, ты избаловалъ меня, сказала она, тихо. 

Катя вбЪжала въ комнату. 

— Знаете ли, гдЪ Поля? Угадайте? 

— ВЪрно, учитъ племянниковъ. 

— НЪть, не то. 

— Ну; 

— Вотъ еще выдумали. Не тутъ-то было. 

— Ну полно, Ватя, мнЪ некогда болтать съ тобою; я 
усталь до смерти и голоденъ какъ волкъ, вели давать за- 
втракаль. 

— Угадайте, гдБ Поля, и вамъ дадутъ кушать. 

— Шалунья! сказалъ отецъ, выходя изъ комнаты. 

— Полно шалить, Катя, всему есть м$ра, сказала ей 
мать серьезно; —отцу хочется завтракать, а ты вздоръ бол- 
таетть. | | 

— Полноте, мама, безъ васъ знаютъ. Ужели вы вообра- 
жаете, что мы не подумали о папа? Поля сама на кухнЪ 
и готовить ему каке-то сочни, особаго рода. Посмотрите, 
прибавила Катя, заглядывая въ отворенную дверь кабинета, 
изъ которой была видна часть залы,—да поглядите же! 

Глафира Николаевна встала. Въ зал у накрытаго стола 
стоялъ Петръ Оедоровичъ, а Поля держала передъ нимъ 
дымивппеся на горячей сковородЪ сочни. 

Лицо и щеки ея пылали яркимъ румянцемъ, глаза бле- 
стЪли отъ удовольствля. 

— Вакъ ты разекраенфлась, душечка! сказалъ отецъ. 

— Въ кухнф такъ жарко, отвЗтила она просто. 

— Боже мой! пробормотала т-ше Вейхлеръ, —для того 
ли я ее выхаживала, лелБяла! Что бы сказала покойная тетка 


гуляетъ. 
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ея? Экономка, а теперь кухарка. —И старая дама грустпо 
покачала головой и потомъ опустила ее на свою работу. 

— Поставь сковороду, поставь, не обожги ручекъ, 
говорилъь Петръ Оедоровичъ, —золотыя ручки! Неужели ты 
сама, ты одна пекла сочни? | 

— Сама, папа, но не одна, возразила Поля, улыбаясь. 
—Аксинья помогала мнЪ; она, вы знаете, мастерица печь 
пироги и лепешки. 

— Ахъ ты, моя умница, моя голубушка, сказалъ отецъ, 
садясь за столъ и продфвая салфетку въ петлицу сюртука 
своего. Полина стояла передъ нимъ; Катя и мать ея при- 
шли и сфли за столь. 

— Что же ты сама не кушаешь? спросила мать у 
Полины. 

— МнЪ не хочется; я лучше пойду отыщу дЪтей. 

Но дфти, уже предчувствуя завтракъ, врывались въ залу, 
уже придвигали стулья къ столу и взл5зали на нихъ; Гла- 
фира Николаевна помогала дочерямъ усаживать племянни- 
ковъЪ, но давъ имъ по лепешк®, уже позабыла о нихъ и 
задумалась Богъ вфеть о чемъ; быть можеть, горе перво- 
начальныхъ лфть перешло у нея въ привычку, и отъ того 
она была вЪчно разефяна, вЗчно задумчива. Глафира Ни- 
колаевна не слыхала уже, что одинъ изъ дЪтей просилъ 
чего-то и начиналъ уже хныкаль. 

— Глаша, сказаль Петръ Оедоровичъ, —не берись не 
за, свое дЪло; Катя разрЪжь ему сочню. Этотъ мальчуганъ 
обжегея! Ужь эти дфти —покойно поесть не дадутъ! И ты! 
Ну, ужь хозяйка! Ну, ужь жена! Не будь дочерей, пропалъ 
бы я съ тобою! Ни кому ты не нужна, ни на что ты не 
способна! Петръ Оедоровичь залился смЪхомъ, а Глафира 
Николаевна измЪвнилась въ лиц и тотчаеь вышла изъ ком- 
наты. 
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Катя и Полина переглянулиеь; имъ была непрятна 
шутка отца: он знали, что мать обидчива. 

— Папа, сказала Катя,—вы опечалили маменьку. Вы 
знаете, какъ она любитъ васъ, она нарочно для васъ при- 
шла къ завтраку, а вы сказали... 

— Что я сказалъ? Что вы, рехнулись, что ли, завор- 
чалъ старикъ, которому не удалось спокойно позавтракалъ. 
— Да что съ ней? Да гдЪ она? ушла! Глаша, а Глала! И ста- 
рикъ, бросивъ салфетку, поспфшно отправился за женой. 

— ВКакъ добръ, сказала Полина. 

— Глаша, что съ тобой, милая моя? говорилъ ста- 
рикъ, взявъ жену за руку. 

—щ Да вфдь это правда, другъ мой, отв5чала она пе- 
чально, — что я здЪеь никому не нужна. Я сама не рада, что 
я такая. Меня часто томитъ мысль, что я никому не нужна, 
и когда друйе сомнфваются въ любви моей, онЪ правы. Я 
ни на чтб не гожусь. Я не нужна вамъ. 

— Христосъ съ тобою! возразиль мужъ жарко, съ не- 
привычнымъ чувствомъ въ голосф.—Ты не нужна! А безъ 
тебя, знаешь ли, здЪеь души не будетъ. Безъ тебя ия, и 
дЪти, мы пропадемъ—я это знаю. Ты вся жизнь наша. Не- 
ужели ты до сихъ поръ этого не знаешь? Я Ъмъ, пью и 
люблю сть и пить, но безъ тебя мн кусокъ въ роть не 
пойдетъ. 

Она улыбнулась. 

— Я, не смотря на мою лФнь, люблю тебя больше всего 
на свЗтЪ. Я тебЪ веБмъ обязанъ, даже тБмъ, что еще не 
совсмъ объБлея, прибавилъ онъ, перемБняя тонъ и видя, 
что жена улыбается, онъ разсмялся, полновЗено поцЪло- 
вавъ ее и садясь опять завтракать, произнесь съ комиче- 
ской досадой: 

— А сочни-то простыли! 


Въ тотъь же день вечеромъ, при блеск заходящаго 
солнца и тишинЪ наступившаго лЪтняго вечера, все семей- 
ство вышло на балконъ. Ватя и отецъ ея, вооружившись 
огромными лейками, черпали воду изъ близъ стоящихъ ча- 
новъ и принялись заботливо поливать клумбы цвЪтовъ, уто- 
мленныхъ зноемъ 1юльекаго дня. Пока они усердно хлопо- 
тали около любимцевъ своихъ, Глафира Николаевна съ ра- 
ботой въ рукахъ усБлась на балконЪ, но руки ея опуска- 
лись на колЪни вмЪетЪ съ забытой работой. Когда глаза ея 
упадали на дочь и мужа; безсознательная, полная любви и 
спокойствя улыбка, оживляла ея кроткую физ1оном1ю. 

Полина ходила по аллеф съ ш-ше Вейхлеръ. Разговоръ 
ихъ почти всегда верт$лся около одного и того же предмета. 

М-ше Вейхлеръ не могла примириться съ участью По- 
лины; когда-то она мечтала, что увидитъ ее замужемъ, 
богатой, знатной, блестящей дамой, и вотъ всЪ ея надежды 
рухнули. Полина въ глуши, въ домЪ, положимъ, добраго, 
но безпечнаго отца, съ странно равнодушной ко всему ма- 
терью; и нато ли родилась Полина, чтобы быть экономкой, 
почти кухаркой и няней двухъ племянниковъ, съ которыми 
она едва могла сладить? Такое ли было ея воспитане въ 
дом богатой, знатной, обожавшей ее тетки? На то ли ее 
готовили? Малзйшую непрлятность, мал$йшую невниматель- 
ность къ Полин$ ш-ше Вейхлеръ высчитывала и разду- 
вала. Напрасно Полина, давно покорившаяся своей участи, 
представляла т-те Вейхлеръ свое положене въ лучшемъ 
свЪтЪ, ш-ше Вейхлеръ твердила свое и, быть можеть, без- 
сознательно. Полина проявляла въ этихъ разговорахъ свою 
постоянную задумчивость. Добрая т-ше Вейхлеръ, обожая 
Полину, не понимала, какой вредъ она наносила своей лю- 
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бимиц$, безпрестанно шевеля въ ней безплодныя сожалВн1я 
о прошломъ и внушая ей безнадежное недов5рте къ буду- 
щему, которое дЪйствительно не было слишкомъ розово. 
Семейная жизнь Сурмиловыхъ была такъ спокойна, такъ 
мирна, такъ однообразна, что въ ней можно было забыться 
и позабыть прошедшее, но именно этого-то и не допу- 
скала, неблагоразумная любовь т-те Вейхлеръ. 

Полина, возвратясь съ прогулки, сБла подлЪ матери. 

Смотря на этихъ двухъ женщинъ, въ нихъ нельзя 
было не признать матери и дочери, —такъ сходны были онЪ 
по выражению, хотя одна была въ полномъ развитии лЪтъ, 
& другая давно уже сходила внизъ по той дорог, которая 
ведеть къ старости и могилБ. Теперь он сидфли рядомъ, 
об задумчивыя, 0бЪ грустныя, 06% потупивъ головы; по- 
слБдне лучи зари зажгли небо, и оно пылало на горизонт® 
красно-яркимъ заревомъ. ЦвЪты благоухали; листья деревъ 
тихо шелест$ли при дыхавши ночного вЪтра, и макушки 
высокихъ пирамидальныхъ тополей махали тихо и одно- 
образно своими остроконечными верхушками. 

Между т5мъ среди этой гармонично спокойной природы, 
посреди этого патрлархальнаго быта, дв женщины страдали, 
быть можетъ; по крайней мЗрЪ, на усталомъ лицЪ той и 
другой пробЪгала т$нь печальныхъ мыслей, Чтб могло му- 
чить ихъ? Не дано ли было имъ все, что радуетъ чело- 
вЪка—довольство, семья, спокойствле вн5шней жизни и зна- 
комство съ жизнью внутренней? Что же могло смущать покой 
этихь женщинъ среди покоя природы и мирной деревенской 
жизни? Что стояло передъь ними, какое привидЗн1е, какой 
призракъ? Прошедшее, которое такъ т$ено связано съ на- 
стоящимъ и такъ часто отравляетъ его! 

Полина молчала. Мать часто взглядывала на нее, пы- 
таясь говорить, и всяый разъ слова замирали на языкЪ ея, 
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отъ чувства ли фальшиваго стыда, или, быть можеть, оть 
закоренЪлой въ пей привычки сосредоточивать мысли и чув- 
ства внутри самой себя. 

— Полина, сказала, наконедъ, Глафира Николаевна 
такъ тихо, что дочь не слыхала ее. Она принуждепа была 
повторить ея имя. Полина вздрогнула. 

— Если тебЪ тяжело, сказала ей мать кротко и тихо, — 
старайся прогнать тоску занят1емъ, трудомъ; это единствен- 
ное средство, единственное ут$шене. Я испытала, это сама. 
ПовЪрь мнЪ, дитя мое, что всякому суждено въ жизни вы- 
нести многое. Я вижу, что ты несчастлива, а я была вдвое 
несчастнЪе тебя когда-то. Я — мать, слЪдетвенно, люблю тебя; 
я раздфляла горе твое. Не одна сестра моя плакала съ 
тобою, плакала и я! Ты не писала ко мн ни о чемъ, и 
я не могла рушиться писать тебЪ, хотя и знала, въ чемъ 
дЪло. Я не люблю напрашиваться ва довфренность. Даже 
и теперь теб тяжело слушать меня, а мн$ тяжело гово- 
рить; прости меня, что я тебя тревожу. Я хотФла только 
просить тебя вфрить въ меня: я люблю тебя. 

Полина взяла руку матери, поц$ловала, ее и вышла, вонтъ; 
ея глаза были полны слезъ цри воспоминания, которое мать 
пробудила въ ней, однако Полина была не изъ т$хъ на- 
туръ, для которыхъ одно ласковое слово всемогуще; опа не 
могла, долго чуждаясь, вдругъ сблизиться. Думая о матери 
и словахъ ея, она только сказала себЪ: „Маменька добра; 
Катя ей говорила обо мнЪ, и воть почему она стала увЪрать 
меня въ любви своей“. И мысль ея вдругъ обратилась къ 
умершей теткБ, которую она обожала; она горько плакала 
цЪлый вечеръ. Родная мать, которую она мало знала, не 
могла замфнить ей ея тетку, настоящую мать, которая 
воспитала ее, съ которой она съ дЪтетва дЪлила и горе, и 
радость. Поздно вечеромъ глаза Полины сомкнулись благо- 
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дЪтельнымъ сномъ, а его вид$н1я воротили въ ту прошлую 
жизнь, о которой она такъ тосковала; и не одно лицо умер- 
шей тетки улыбалось ей, не одно оно явилось ей въ смут- 
ныхъ видЬеяхъ сна! 


* 
* * 

Недфли черезъ дв поелЪ разеказанныхь нами проис- 
шествий, домъ Сурмиловыхъ представлялъ какую-то ярмарку; 
дворовые люди суетились, етарухи-няньки, экономки, даже 
горничныя тянулись изъ флигелей въ барсый домъ; разод$- 
тые въ праздничныхъ плальяхъ, болтая наперерывъ, опи 
входили и выходили изъ сфней и толпясь суетились въ домЪ 
и па широкомъ дворЪ его, гд$ были накрыты длинные столы, 
уставленные пирогами и виномъ. Сурмиловы не возвраща- 
лись еще изъ церкви, куда пофхали служить молебенъ. На- 
конецъ вдали показалась линейка, запряженная четверкой, 
и толпа крестьянъ скоро наполнила дворъ и не совсЁмъ 
терп$ливо ожидала пруБзда господъ, чтобы воспользоваться 
приготовленнымъ угощенемъ. Линейка подъБхала къ крыльцу. 
Прежде всЪхъ соскочилъ съ нея невысовй молодой челов къ, 
чрезвычайно красивый собою. Ему было около двадцати-пяти 
лЪтъ; онъ быль худощавъ, чрезвычайно строенъ, съ бЪлоку- 
рыми вьющимися волосами, выбивавшимися изъ-подъ черной 
бархатной фуражки. Черты лица его были безукоризненны; 
свфтло-голубые глаза его глядЪли гордо, но были лишены 
того выражен1я томности, сантиментальности и кротости, 
которое считается неотъемлемой принадлежностью голубыхъ 
глазъ. Напротивъ того, его голубой глазъ былъ широкъ, но 
сухъ и холоденъ, и гляд5лъ смВло и упорно. Тонкая, какъ 
нитка, но смЪлая и прямая бровь его и молодые, красивые 
усы придавали его лицу мужество и силу. Онъ былъ кра- 
савецъ въ полномъ смыелЪ слова; даже самый недостатокъ 
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роста, при пропорщональности вс$хъ членовъ и стройности 
движен1й, казался въ немъ новой красотою. „Ростъ Аполлона 
Бельведерскаго“, говорили о немъ женщины, побывавийя въ 
Итали и влюбленныя въ вфчную красоту статуй. 

Соскочивъ съ линейки, онъ подалъ руку матери и по- 
чтительно ввелъ ее на крыльцо, потомъ обратился къ отцу, 
но казалось, радость придала энергли лБнивому Петру ©9е- 
доровичу, онъ молодцомъ взбЪжалъ на крыльцо и сказалъ 
сыну: | 
— Аъ сестрамь, а я еще не старъ; съ твоего пруЪзда 
мн двадцать ЛЪтъ съ костей долой. 

Павель Сурмиловъ (вы догадываетесь, моя читательница, 
что это быль онъ) улыбнулся отцу, улыбнулся сестрамъ и, 
взявъ Катю за таллю сильною рукою, поднялъ ее съ под- 
ножки и внесъ ее на крыльцо. 

— Ребе зоепг, сказалъь онъ,—ты порядочно тяжела! 

— Ну, полно, пойдемъ къ крестьянамъ и потчуй ихъ, 
сказалъ отецъ и, взявъ сына за руку, пошелъь къ столу. 

— Ребята, вотъ сынъ мой, прошу любить и жаловаль, 
сказалъ старикъ крестьянамъ. 

— Ваше здоровье, друзья мой! проговорилъ Павелъ 
выпивая глотокъ простого вина. Это привЗтствье было при- 
нято очень радушно все$ми, и скоро вино, пироги и даже 
столы, не устоявиие на ногахъ къ концу угощеня, были 
буквально уничтожены. 

Пиръ продолжался долго-долго; пЪлись пЪфени и води- 
лись хороводы передъ домомъ. 

На ‚другой день Павелъ явился въ гостиную съ много- 
численными подарками; онъ не забылъ никого, ни даже 
старой няни своей. Ватя была въ восторгЪ и показывала 
богатые наряды, привезенные ей братомъ. Петръ Оедоровичъ 
тоже любовался не мало дорогимъ фарфоровымъ сервизомъ, 
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который былъ собственно привезенъ для него. Особенно нра- 
вились ему блюда и чашки съ крышками. 

— Не будутъ простывать кушанья и чай тоже, слав- 
ная выдумка, твердилъ онъ поминутно. 

Словомъ, Павелъ очаровалъ всЪЗхъ, начиная съ отца до 
старшей скотницы, которая хвалилась на деревнф, что мо- 
лодой баринъ поцфловалъ ее, когда она подходила къ ручкЪ, 
но всфхъ счастливЪе, вебхъ довольнфе, веБхъ веселБе быль 
Петръ Оедоровичъ. Онъ не могъ наемотрЪться, не могъ на- 
любоваться на сына. Павелъь былъ такъ уменъ, такъ веселъ, 
такъ остроуменъ; даже съ дворовыми онъ умЪлъ вставить 
гдЪ ласковое слово, гдБ шутку, заставлявшую ухмылаться 
мужчинъ, смФЗяться въ руку горничныхъ и повторять ста- 
рухъ: —Экой шутникъ молодой-то баринъ! 

ПеремЗнилея порядокъ дня у Сурмиловыхъ. 

Петръ Оедоровичъ меньше рылся въ цвЪтникЪ, вовсе 
не спалъ послЪ обЪда, не сидфлъ въ кабинет жены и долго- 
долго посл ужина оставался съ сыномъ въ гостиной, слу- 
шая его разсказы; а эти разеказы лились рЪкою; они были 
такъ остроумны, такъ забавны, порою такъ Здки, что всБ 
дамы, не исключая Каролины Варловны Вейхлеръ, помирали 
со см$ху. Черезь н$еколько дней послЗ пртБзда Павла 
Петръ Оедоровичъ въ свою очередь захватилъ Павла для 
себя одного и къ совершенному неудовольствтю Кати, ко- 
торая не могла разстаться съ братомъ, сталъ посвящать сына, 
во всё домаше1я распоряженля. Петръ Оедоровичъь имЪлъ 
слабость думать, что онъ большой хозяинъ, хотя его заботы 
по хозяйству оканчивались тфмъ, что онъ Фздилъ пить чай 
на сЪнокосъ и полдничалъь въ полЪ во время жнитва, что 
не мзшало ему долго и много говорить о хозяйств и агро- 
номи. 

Павель еще менфе отца смыслилъ въ агрономии, но за то 
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не меньше отца любовалея роскошью, устройствомъ и пре- 
лестью цвЪтниковъ, которые въ сущности были единствен- 
нымъ серьезнымъ занятемъ Сурмилова. 

Вырвавшись изъ города, отъ ст5енительныхь обязанно- 
стей службы, изъ духоты присутств!й, Павелъ не могъ до- 
вольно нагуляться и нахвалиться деревенскою жизнью. 

Скоро 0бозъ Павла пришелъ изъ Петербурга, съ’ ме- 
белью, экипажами. бропзами, лошадьми. НетерпЪливый, какъ 
женщина, малодушный, какъ мальчикъ, онъ приказалъ тот- 
часъ все выкладывать и внести все въ свои комнаты, куда 
самъ отправился. Мать и сестра пошли за пимъ. 

— Тащи все это вонъ, сказалъ Павелъ лакеямъ, по- 
казывая на мебель, стоявшую въ его гостиной. 

— А мы было все здЪеь устроили, сказала Катя просто- 
сердечно;— каждая изъ насъ отдала тебЪ что-нибудь. Воть 
этотъ столъ маменькинъ, кресло мое, табуретъ Полининъ, 
а папа уступилъ тебЪ вольтеровское кресло, которое ему 
досталось посл дфдушки. 

° Павелъ улыбнулся, обнялъ сестру, поцфловалъ ее и ска- 
залъ, обращаясь къ ней и къ матери: 

— Л никогда не потерплю, милая матушка, чтобы вы 
безпокоились для меня. Возьмите назадъ ве свои мебели, 
я только оставляю д$фдовеюя кресла эти въ уважен1е ихъ 
древности. 

Онъ весело бросился въ нихъ, но вдругъ векочилъь и 
воскликнулъ, смЪясь: 

— Что это? Да они набиты ор$хами или кремнями. 
НЪтъ, пусть батюшка возьметъ назадъ свою драгоц5нную 
собственность. 

— Это кресло моего дЪда, сказала мать. 

— Очень в$рю, . матушка, очепь в5рю, но отъ этого 
оно не мягче. 
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На другой же день нельзя было узнать комнаты Павла, 
тажъ мило и роскошно опа была устроена. Катя особенно 
любовалась всБмъ, съ дЪтекимъ простодуппемъ трогала 
тяжелыя занавфеы оконъ и разсматривала щегольскля без- 
дЪлушен, которыми быль уставленъ письменный столъ брата. 

Пазетъ завтракалъ, старшая сестра и мать его сидЪли 
подлв пего. 

— Теперь поговоримъ серьезно, сказалъ Павелъ. — Дакъ 
мы распредБлимъ домъ нашъ? 

— Я думала, ты свыкся съ нашими привычками п обра- 
зомъ жизни, сказала мать; —вотъ уже мфеяцъ, какъ ты здЪеь. 

— Этотъ м5еяцъ мы не жили, матушка, а можно ска- 
зать, кое-какъ протянули сго. Мы обЪдали, какъ попало, и 
ничЬмЪъ не занимались. Надо учредить порядокъ. 

— Отець твой привыкъ жить по старому, какъ ты самъ 
видфлъ, а мнЪ все равно, лишь бы я могла заниматься. 

— Я замЪтилъ, что вы читаете до поздней ночи; это 
вредно для здоровья, матушка, 

— Это мн всегда твердили, но для меня, какъ и для 
всЪхъ, привычка —вторая патура. 

— ИЦто занимается хозяйствомъ, конечно, вы, матушка? 

Каля расхохоталась. 

— Чему ты смБешься? спросилъ братъ серьезно. 

—. Мама пичего не смыелитъ; развБ ты не замЪтилъ, 
что всЪмъ распоряжается Поля? 

— Конечно, замВтилъ, но вообразилъ, что матушка пору- 
чила ей хозяйство по случаю моего пр1зда. Быть не можетъ. 
матушка, чтобы вы, живя цЪзлый вЪкъ въ деревнЪ, не знали... 

— Хозяйства, договорила она улыбаясь. — Мало пони- 
мало и еще больше скучало съ нимъ. Въ счастью, Поля такъ 
ум$фла угодить отцу твоему, что замЪнила ему нашу покой- 
пую, добрую старушку Терентьевну. Ты помнишь ее? 
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-— Вакъ! сказалъ сынъ.—Впрочемъ я очень радъ, за- 
м$тилъ Павелъ,—что Поля хозяйпичаетъ, терпЪть не могу 
веБхъ этихь ключницъ, экономокъ; он или глупы, или во- 
ровки. ВездЪ нуженъ глазъ хозяйки. А ты, Ватя, учишься 
хозяйничалть? 

— О, иЪть! 

— Напрасно. Чт же ты дЪлаепть? 

— Я вышиваю, играю па фортепьянахъ, пою, гуляю. 

— Юще что? 

— оабавляю папа, когда онъ не веселъ, что, виро- 
чемъ, случается очень рЪдко, и сижу съ мама, когда ей со- 
скуЧитСЯ. 

— О чемъ вы тутъ совфщаетесь? спросилъ Петръ 9е- 
доровичъ, входя въ комнату. 

— Я вхожу въ подробности вашей жизни, чтобы при- 
мфнить привычки къ вашимъ и ваши къ моимъ, отвфчалъь 
Павелъ. 

— Это не трудно, отвЪчалъ отецъ, садясь въ кресло.— 
Мы ве живемъ здЪеь, слава Богу, мирно, тихо и, какъ 
говорится, спустя рукава. Однако двфнадцать часовъ. Поля, 
не пора ли закусить? 

— Вакъ вы можете завтракать въ двЪнадцаль часовъ и 
обЪфдать въ три? сказалъ Цавелъ. 

— Привычка, отв5чалъь Петръ Оедоровичъ. —Я еще въ 
шесть часовъ полдничаю и въ восемь пью чай. 

— А вь одиннадцать ужинаете, договорила Полина, 

Старикъ кивнулъ головой въ знакъ соглаея. 

— Это страшно! 

— Привычка, сказалъ отецъ опять покойно. 

— Стало быть, вы цЪлый день дите. 

— Ну, хотя и не цфлый день, а Здимъ таки. Я туть 
гр5ха не вижу. 
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— Но какой же можеть быть порядокъ въ дом, въ 
буфет? Я хотЪль вамь предложить обЪдать въ шесть часовь. 

— Что ты, Христоеъ съ тобою, воскликнулъ съ ужа- 
сомъ Цетръ Оедоровичъ. 

— Нечего дЪлать! сказалъ Павелъ послЪ минуты 
молчан1я;—я прошу тебя, Поля, чтобы завтракъ мой быль 
всегда часовъ въ 10 утра. Только смотри, я люблю акку- 
ратность! 

Павелъ всталъ и сказаль отцу: 

— Не хотите ли идти осмотрЪЗть хозяйство? 

Петръ Оедоровичъь былъ готовъ; оба они одфли фу- 
ражки, вышли на дворъ и, завернувъ за уголъ, исчезли на 
все утро. Когда опи возвратились домой къ обЪду, то налили 
въ гостиной большое общество. Якшина съ дочерью, два 
брата Трескиныхъ и молодой человЪкъ, котораго отреко- 
мендовали Павлу подъ именемъ Волгина, давно уже сидЪли, 
въ ожиданши хозяевъ, въ гостиной съ дамами. ПослЪ 
первыхъ привфтетый и отрывистыхъ вопросовъ и отвЪтовъ 
перваго знакомства, Павелъ занялся разговоромъ съ Волги- 
нымъ. Оказалось, что у нихъ обоихъ было много общихъ 
знакомыхъ въ Петербург. Волгинъ былъ недуренъ собою, 
хотя физ1оном1я его была незначительна, —за то братья Трес- 
кины привлекли бы ввиман1е наблюдателя. Старпий, Иванъ, 
былъ очень небольшого роста, русый, съ свЪтлымъ взгля- 
домъ и р$зкими манерами; меньшой, Владим1тръ, былъ вы- 
сокъ и тонокъ, какъ стебель; ему казалось около двадцати 
двухъ лЪть. Тонкая его кожа, каштановые волосы и густой 
румянецъ, покрывавиий его щеки, заставляли забывать о 
неправильности чертъ его. Большие глаза его, каре, какъ 
и У брата его, выражали юношеское простодуппе и глядфли 
такъ выразительно, что въ нихъ можно было, казалось, про- 
честь его мысли и чувства. Полина и Ватя не были еще 
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знакомы съ нимъ и потому занялись имъ предпочтительно 
передъ прочими. 

Разговоръ однако пе завязывалея; Сурмиловы, живя 
всегда въ дерево, не ум$ли знакомиться скоро, и присут- 
стве новаго лица всегда смущало ихъ. Одна Полина изъ 
всего семейства могла бы имЪть довольно зпашя свЪта, 
чтобы принять и занять гостей, но опа была смущепа, что 
не ускользнуло отъ глазъ Павла, который начиналъ доса- 
довать, что родные его, особенно мать, такъ отстали отъ 
свЪта. | 

— Сынъ нынче замучиль меня, говориль Петръ Ое- 
доровичъ, обращаясь къ Ивану Ивановичу Трескипу; —экой 
силачъ... экой ходокъ... говорю ему: подожди, не иди такъ 
скоро— куда! Идетъ, кажется, не шибко, а не поспфенть. 
Уморилъ! Право, уморилъ! 

— Люди средняго роста, какъ онъ, почти всегда силь- 
нфе людей очень высокихъ, отвЪчалъь Трескинъ, —къ тому 
же, куда вамъ за нимъ въ ваши лЪта и при вашей тучности. 

— Да что это не даютъ обЪда, я ужасно усталъ и 
ужасно голодепъ, зам5тиль Петръ Оедоровичъ. 

— Эй, кто тутъ? закричаль Павелъ, выходя въ сто- 
ловую; къ нему бросился изъ передней кто-то изъ лакеевъ, 
и въ гостиной слышно было, какъ Павелъ отдавалъ ему 
какля-то приказан1я. Полина, оставя гостей, вышла къ брату. 

— Я вел$ла приготовить лишнее блюдо, сказала она, — 
и вотъ почему поваръ мЬшкаетъ подавать обЪлъ. 

— 910 вовсе не нужно, неужели ты жила въ Петер- 
бургЪ столько лЪтъ для того только, чтобы въ два года 
сдБлаться провиншальной барышней? Вели давать обЪдать, 
слышишь ли, сказаль Павелъ лакею. 

Полина не возражала и возвратилаеь въ гостиную, куда 
вскорз пришелъ и Павелъ. Онъ сБлъ около отца, п каза- 
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л0сь, не обращаль большого вниманя на жевщиаъ, хотя 
Соня очень часто поглядывала въ его сторону, и казалось, 
мало слушала то, что говорилось подлЪ пея. Наконецъ, пой- 
мавъ слово Трескина: „интересно“, она съ другого конца 
гостипой обратилась къ нему п спросила у него: что инте- 
ресно? 

Онъ или не слыхалъ ея, или не хотзлъ слышать. 

— Мопяепг Трескинъ, я съ вами говорю, у васъ спра- 
шиваю, произпесла Соня, обращая въ три четверти свою 
хорошенькую, кокетливую головку въ групп мужчинъ. 

Грескинъ взглянулъ на нее, едва замЪтная краска про- 
бЪжала по лицу его, но онъ отвфчалъ спокойно: 

— Меня интересуетъь въ эту минуту то, о чемъ гово- 
рить Петръ Оедоровичъ, и чего, извините меня, чего вы 
не поймете, Софля Антоновна. 

— Помните же этотъ отвЪтъ, отвЪчала она грозя ему 
пальчикомъ. При этомъ движенши Пазелъ невольно зам тилъ 
ея руку, кисть и пальцы. 

—щ Вакая удивительная рука у вашей сосЪдки, сказалъ 
онъ Трескину,—и бЪла какъ мраморъ. Жаль, что ея тонъ 
и манеры такъ трив1альны, что отбиваютъ охоту познако- 
миться съ нею ближе. 

Лицо Трескина вепыхнуло; онъ хотфлъ что-то сказать, 
но Петрь Оедоровичъ перебилъ его. Лицо старика выра- 
жало совершенное удивлене, см5шанное съ испугомъ. 

— Паша, Паша! говорилъь онъ сыпу торопливо; —что 
ты, что ты? Соф1ля Антоновна дЪвица достойная и... 

— Очень вфрю, батюшка, но это не м$фшаеть ей 
быть... 

Полина подошла къ отцу, перебила, брата, и звала веЪхъ 
въ столовую, говоря, что кушанье поставлено. Павелъ по- 
глядьль на нее съ изумлентемъ. 
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— Давно ли ты справляешь роль дворецкаго, сказалъ 
онъ ей насм5шливо, вполголоса. 

— Все равно, сказала она улыбаясь.— Л своей нелов- 
костью поправляю твою. Соня едва не помолвлена за 'Грес- 
кина. 

— Очень мнЪф нужно!? сказалъ Павелъ смЪясь. 

— Возьми одну изъ дамъ, сказалъ отецъ Павлу, про- 
ходя мимо него и ведя за руку старуху Якшину. Но Па- 
велъ былъ уже сердитъ, онъ посторонилея и пропустилъ 
всЪхъ дЪвушекъ, шедшихъ объ руку съ мужчинами. Въ пер- 
вой пар шла Соня, улыбаясь чему-то; Павелъ замЪтилъ, 
что зубы ея также бЪлы, какъ руки. 

Шумно прошелъ обфдъ; ве были разговорчивы, кромЪ 
Павла, который больше замфчалъ за другими, ч$мъ прини- 
малъ участе въ общемъ разговорз. Когда послБ обЪда веЪ 
вышли на балконъ, Соня сБла немного поодаль и облоко- 
тилась на балюстраду; бЪлые кружевные рукава ея, очень 
широке, спустились и обнажили до локтя ея руку, которую 
она положила вдоль почернфвшихъ отъ времени перилъ 
балкона. 

Павелъ подошель къ ней. Скоро звоный см$Ъхъ ея по- 
минутно заглушалъ разговоры, почему мать ея сказала: 

— Что это, какъ Соня смЪетея! Заливается какъ вал- 
дайскй колокольчикъ! Одинъ пашъ петербургеюй знакомый, 
второй секретарь французскаго посольства, услышавъ см$хъ 
Сони, сказалъ очень мило: Се глге-1А г6зоппе ал {013 
|ез сатрз. Неправда ли, какъ это любезно, какъ похоже 
на француза? Да воть тадето1зе!е Полина, в$рно, его по- 
мнитъ? Маешо1зе]е РаздПте, помните д’Аркура: онъ часто 
бывалъ у васъ, опъ былъ еще такой пруятель съ Чадринымъ. 
Помните Чадрина, онъ, кажется, бывалъ у вашей тетушки? 

Полина изм5нилась въ лицЪ; маль взглянула на нее очень 
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пристально и поблфднфла больше дочери; это смущене 
могло бы быть замЪчено, еслибъ Трескинъ не веталъ и, обра- 
щаясь къ МареБ ИвановнЪ, сказалъ спокойно: 

— Вы ошибаетесь: вы видали Чадрина у насъ; все 
ого семейство живетъ въ нашемъ сосЪдетвЪ въ 0** 
давно знакомы. 


‚и мы 

— Кажется, однако, я видфла Чадрина и у васъ, ска- 
зала Мареа Ивановна, обращаясь къ ПолинЪ, которая опра- 
вилась оть смущеня и отв$чала: 

— Можеть быть, у насъ бывалъ только что не весь 
городъ. 

Въ это время двЗ огромныя меделянскля собаки ворва- 
лись въ комналу. 

Глафира Николаевна встала и торопливо подошла къ 
сыну. 

— Павелъ, я боюсь собакъ, возьми ихъ отсюда, ска- 
зала она. 

— Не бойтесь, не бойтесь, я за нихъ ручаюсь, ма- 
тушка, онЪ смирны, какъ ягнята. 

— Бэръ, Леди, сюда! Павелъ взялъ руку матери, сперва 
поцфловалъ ее, а потомъ шутя положилъ ее, держа въ сво- 
ей рукЪ, на морду страшнато Бэра, который зарычаль и 
оскалилъ длинный и острый рядъ зубовъ своихъ. Глафира 
Николаевна вскрикнула, задрожала и отдернула руку свою. 

— Каюмя вы трусливыя! воскликнулъ Паволъ.-— Валя, 
поди сюда, погладь Бэра! 

— Благодарю, сказала Катя, см5ясь издали, —я не на- 
м$рена лишиться руки. 

— Ая не боюсь, сказала Соня, подходя и принимаясь 
смЪло ласкать собаку, не смотря на всЪ восклицаня своей 
матери, которая сперва просила ее отойти и наконецъ стала 
ей приказывать. Соня почти прыгнула отъ Бэра къ матери, 
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шепнула ей н$еколько словъ на ухо, поцЪловала ее и въ 
одно мгновеше очутилась опять среди балкона. Она сБла 
на нижпюю ступеньку горки, на которой были поставлены 
горшки съ цв$тами, и принялась смЗл5е прежияго играть 
съ громаднымъ псомъ. 

— ИЦрасавица! сказалъ Волгинъ Павлу. 

-- Вто? Бэръ или Софья Аинтоповна. 

Волгинъ было смутился, въ ту же минуту поправился, 
принялъ саркастическое выражене и сказалъ смЗясь: 

— Разум$етея, Бэуъ. 

— Вы охотникъ? спросила Мареа Иваповна у Павла. 

— Да, сказаль Павелъ отрывието и кратко. 

— ГдЪ вы достали эту пару собакъ? 

— Сьъ корабля. 

— И чтд дали? 

— Четыреста цЪлковыхъ, отв5чалъ Павелъ также кратко 
и сухо. 

— Четыреста воскликнулъ Петръ Оедоровичъ съ ужа- 
сомъ. — Видно, деньги стали пынче дешевы. 

— Не думаю, возразилъ Трескинъ; — я думаю, онЪ также 
дороги, какъ и прежде, если еще не дороже. 

Взоръ Павла ветрЪтилея со взоромъ Трескина: они см$- 
рили другъ друга глазами. Ихъ взгляды были очень красно- 
р$чивы и выражали обоюдную антипатию. 
| Павелъ отвель взоръ свой и тотчаеъ подошелъ къ Сонб; 
она продолжала играть съ Бэромъ и Леди, которые усили 
уже оборвать часть волановъ ея платья. Опа встала, без- 
заботно посмотрЪла па смятое, изорванное платье, грацюзно 
продзла руку въ оборванный воланъ, волочивиийся по полу, 
накинула его на свое плечо и произнесла смЪясь: 

— Эксельбанты! 

Она обратилась къ Павлу: 
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— Посмотрите, ваши друзья не пожал$ли моего платья, 
но они такъ красивы, что я охотно прощаю пмъ этотъ 
проступокт. 

— Проступокъ, возразилъ Павелъ,--скорфе знакъ ихъ 
благосклонпости къ вамъ; илатье, конечно, изорвано, но за 
то вы цфлы и невредимы. 

— Еще бы, а вамъ бы хотЪлось, чтобы он съЗли и 
меня. Если ихъ дружба доказывается тавимъ образомъ, то 
я въ другой разъ уволю ихъ отъ подобныхъ изъявленйй. 

—щ наете пословицу: ди: але Ъ1еш, свайе еп! 

— Покорно васъ благодарю, сказала Совя, присЗдая. 

Въ это самое время Трескинъ оставилъ Петра 9едо- 
ровича и, пользуясь свободной минутой, подошелъ въ ПолинЪ, 
которая стояла у двери балкова. 

— ПШойдемте въ цвЪтникъ, сказалъ онъ ей, подавая ей 
руку. Оба они молчали сначала. 

— Брать мой пр1Бхалъ оттуда, сказалъь наконецъ 
Трескинъ. 

— Я знаю, угадала это, проговорила Полина чуть 
слышно;— что у пихъ дБлается? 

—щ Ничего особеннаго, Сережа служитъ теперь въ кап- 
целярти губернатора; отецъ его настояль па этомъ. У 
брата есть къ вамъ письмо; онъ далъ честное слово Сережз, 
что самъ передастъь его вамъ, но не зналъ, какъ подойти 
къ вамъ, онъ у меня такой еще дикарь. Но вотъ и онъ. 

Трескинъ отляпулея и видя, что огромные кусты ши- 
повника и сирени скрывають ихъ отъ остального общества, 
сказалъ брату: 

— ЭдЪеь никого пЪтъ, отдай скорЪБе письмо. 

Владимфъ вынулъ изъ кармана небольшой пакетъ. По- 
лина молча взяла его и молча пожала руку Владимтра, 
благодаря ето. 
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И молча веЪ трое они возвратились на, балконъ; Полина 
была блБдна и задумчива, стариай Трескинъ былъ не въ 
дух$ и скоро узхалъ домой вмЪет5 съ братомъ. Его отъЪздъ 
былъ сигналомъ: все общество разошлось: Соня, Катя, 
Павелъ и Волгинъ отправились гулять, а Полина ушла къ 
себ и съ лихорадочнымъ трепетомъ распечатала письмо 
Чадрина. Вотъ оно: 

„Вакъ я давно не писалъ къ вамъ, милая Полина, и 
мпЪ кажется, что цЪзлая вЪчность прошла съ тфхъ поръ, 
какъ мы разстались, и однако вс наши прошлыя печали 
ничего не значатъ въ сравнени съ т$мъ душевнымъ состоя- 
немъ, которое я испытываю теперь. МнЪ тяжело разска- 
зать вамъ, какъ рушились всЪ надежды мои, но я чуветвую, 
что долженъ сдфлать это, и что вы имфете право на эту 
грустную исповЪдь. Тетка ваша была права, когда она, го- 
ворила, что отецъ мой скорЪе умретъ, чБмъ согласится на 
бракъ нашъ; я не вЪрилъ ей, и однако получилъ отказъ. 
Я все еще пвадФялся, однако, и потому уЪхалъь въ (0% 
и около года жиль у отца, не говоря ни слова о любви 
моей. 

„Отецъ любить меня; я былъ принять въ С** обществЪ 
съ распростертыми объятями, тфмъ болЪе, что отецъ мой 
занимаетьъ здЪсь очень видное и почетное мЪето. Онъ хо- 
тфлъ, чтобы я служилъ, и боясь раздражить его, я ветупилъ 
тотчасъ на службу. Въ 0" живуть весело и открыто, и 
я опять нашелся привужденнымъ уступить отцу и являлся 
всюду. Скоро я замфтилъ, что онъ хотфлъ женить меня, и 
это было поводомъ къ новому объясненю между нами. Л 
передамъ вамъ часть его, почти буквально; быть можетъ, 
вы найдете скор5е меня ключь къ этой разгадкЪ. Вотъ 
часть моего разговора съ отцомъ: 

„Я не могу жениться, батюшка, сказалъ я ему; —вы 
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знаете, что я люблю другую и связанъ съ нею словомъ.— 
„Я думалъ, что ты выкинулъ эту блажь изъ головы, сказалъ 
онъ отрывисто,—и увидя тебя у себя положилъ, что ты по- 
корилея моей неизмфнной волЪ. Слышишь ли? Неизмвной 
волф. Я знаю, что вы веф нынче стали вольнодумствовать 
и обходиться безъ благословен1я отца, но со мной шутить 
не совЪтую: имЪн1е мое благопр1обр$тенное, и я отдамъ 
его на богоугодныя заведен!я, а тебя пущу по м!ру, вмЪетЪ 
съ супругой, наградя васъ моимъ проклятемъ. Положимъ, 
оно мало значить для тебя, да жить-то тебЪ будетъ не- 
ч$мъ—ты будешь пищ, а это пе шутка. —Отецъ мой го- 
вориль, по обыкновен!ю, холодно, но въ каждомъ словЪ 
дышало худо скрытое волнен1е, а измЗнившееся лицо еще 
больше выдавало его тайныя чувства, 

— Зачфмъ говорите вы такъ, сказалъ я ему; — разв я не 
сказаль уже вамъ, что она не согласится войти въ нашу 
семью противъ вашей воли. Угроза лишить меня наслЪдетва 
излишняя; при жизни тетки Полина была богатая нев$ста, 
да и тогда она не хотЪла идти противъ вашей воли и, быть 
можетъ, противъ воли своихъ родныхъ, которые тоже ке 
желали этого брака, хотя, конечно, уступили бы просьбЪ 
дочери. Ея родные не такъ упорпы, какъ вы. Скажите мнЪ, 
что за причина вашего отказа, и почему, узнавъ, что я хочу 
жениться на Сурмиловой, вы рЪшительно отказали въ своемъ 
согласии? Что имфете вы противъ нея, или противъ родвыхъ 
ея?“ При вашемъ имени, Полина, онъ перем$вился въ лицЪ. 

„Я не обязанъ отдавать тебЪ отчета; давно ли сыновья 
взяли себ право суда и расправы надъ отцами? Не хочу, 
и кончено; впрочемъ, пусть твоя любезная спроситъ у своей 
матери причину моего отказа. Вели она узнаетъ ее, тогда 
и я разскажу съ моей стороны все, что знаю. Не думаю, 
чтобы это могло ей быть праятно. Но будетъь, кончимъ это. 


т. № 


Хочешь ли ты жениться на В — Не хочу, батюшка. -—- 
Какъ хочешь; это не послЪдпяя глупость съ твоей сторопы, 
пожалЗешь, да поздно. 

„Я не стану повторять вамъ всего, чтб говорилъ мой 
отецъ о В”**. Довольпо ли вамъ знать, что лучпия ея до- 
стоинства заключаются въ томъ, что у нея тысяча душъ, и 
что ея земли межа съ межой сходятся съ нашими. Это я 
вамъ говорю потому только, затБмъ, чтобы дать понять 
вамъ, что еслибъ я и не любилъ васъ, то пе жепилея бы 
на К”. Бразъ по разчету пе въ моихъ правилахъ, да и 
не по моимъ лЪтамъ; я бы желалъ видфть двадцатипятилт- 
пяго мужчину, который женится на деньгахъ, когда онъ самъ 
богать и притомъ единственный сывъ. 

„Вее это однако не подвигаетъ дЪлъ нашихъ, и теперь 
я надЪюсь на васъ однЪхъ. Съ моей стороны вее сдЪлано, 
все истощено. Я живу въ постоянномъ одиночеств®, и мои 
отношевн1я съ отцомъ невыносимы. Съ одной стороны —пас- 
сивная, страдательная роль, съ другой— упорливо-непре- 
клонная воля и холодное равнодуппе при видБ жестокой 
тоски, которая грызетъь меня. Попытайте послЪдиее сред- 
ство, объяспитесь съ вашей матерью, и хотя тетка ваша 
просила васъ тогда не упоминать обо мн при вашей ма- 
тери, по мнЪ кажется, падо же это кончить и узнать, чего 
намъ надо надЪяться или бояться. Если всякая надежда, 
на обоюдное согласле семействъь пашихъ рушится, напишите 
ко мнЪ два слова, и я не буду колебаться и тотчасъ уЪду 
куда-нибудь, ГдЪ бы можно было скорфе раздВлаться съ 
этой жизнью, которая, кромЪ горя, ничего до сихъ поръ 
не дала мнЪ. Я узду на Вавказъ; черкессюя пули мЪтки 
и, быть можетъ, рЪшатъ разомъ то, чего мы понять не мо- 
жемъ. МужчинЪ см$шно жаловаться, но какъ не сказаль, 
что жизнь моя не завидна; самое появлене мое на бЪлый 
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свфть стоило жизни моей матери; до девяти лЪтъ я роеъ на 
рукахъ моей доброй няни, и 910 лучиие годы моей жизни. 
Отецъ мепя видалъ едва ли разъ въ педЪлю, въ девять лтЪ 
отдалъ меня въ корпуеъ, въ двадцать-—опредЗлилъ въ службу, 
а въ двадцать-два разбиль всю жизнь мою, не соглалиаяеь ва 
бракъ нашъ. Я его пе знаю п только теперъ, въ продолжеше 
года, знакомлюсь съ нимъ: знакомство крайне тяжелое, милая 
Полина; оншъ вфчно мраченъ, вЪчно скучаеть; я не знаю, 
любитъ ли онъ меня, хотя вс знакомые и домалшве гово- 
рятъ, что онъ обожаеть меня. Въ чемъ высказываетея это 
обожане, я, ей Богу, не знаю; разв въ томъ, что я могу 
замолить его простить кучера, когда онъ провипцилея, и вы- 
просить у него позволен!е повару жениться. Ве боятся 
его; я хотя и не боюсь его, потому что не позволю себЪ 
упижаться до чувства страха, но не могу сказать, чтобы 
былъ спокоенъ при немъ. Помпмо воли моей, онъь произво- 
дитъ на меня самое пепрлятиое впечатл не; я чувствую, 
что что-то давить меня, что-то тяготБетъ надо мною, и это 
чувство возбуждаеть во мн такую внутреннюю борьбу, 
такое негодованле противъ собственной слабости, что я во 
чт0 бы то пи стало побЪждаю въ себЪ чувство это п смотрю 
ему прямо въ глаза, также упорно и см$ло, какъ самъ опъ 
смотритъ на меня, когда что-нибудь ему не нравится. Я не 
уогу сказать, что побЪда остается за пимъ; не веегда— 
иногда опа па моей сторонЪ, и это-то и впушило мы вЪ- 
которую падежду; я думалъ, что опъ кончить тфымъ, что 
согласится па бракъ мой. Теперь я долженъ отказаться отъ 
мысли этой; самое имя ваше до того пепазистно ему, что 
онъ не можеть его слышать, и самъ никогда пе произио- 
ситъ его. Сережа можеть разеказать вамъ мномя подроб- 
ности о моей жизни въ С”. Я не имзю духу касаться 
ихъ; сердце мое такъ полно, такъ пабол%ло...“ 
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Письмо оканчивалось обыкновенными выраженлями любви, 
до которыхъ такъ жадпы влюбленные; но Полина не дочи- 
тала письма и глубоко задумалась. Опа рЪшила идти къ 
матери и спросить у нея причину постояннаго и р$шитель- 
наго отказа Чадрина; страппое чувство, какая-то смЪеь 
страха и отваги, тайнатго отвращеня и горячато порыва 
овладЪло Полиной; она не спала почти всю ночь и ва дру- 
гой день, по утру, отправилась въ кабинетъ матери; найдя 
ее одну, она притворила дверь за собою и заперла на за- 
движку. Глафира Николаевна сидЪла уже за столомъ своимъ 
и списывала для Цати новую аршю, которую Соня привезла 
изъ Москвы. Она пе замфтила лица дочери, ни ея предо- 
сторожности и машинально протянула ей руку. Полина по- 
пЪловала эту худую, бл$дную руку и ласково опустилась 
на табуретъ, стоявпий у ногъ матери; она положила голову 
свою па ея колЪни и сказала ей тихо дрожавшимъ отъ 
внутренняго волнен1я голосомъ: 

— Милая маменька, я пришла къ вамъ съ очень важною 
просьбою, но прежде чЗмъ я скажу вамъ въ чемъ дЪло, 
выслушайте и не осудите меня. ПовБрьте, что не любо- 
пытетво, а необходимость заставляегъ меня говорить съ вами. 

— Я тебя не понимаю, сказала ей мать спокойно, —1о 
говори, мой другъ, я рада удовлетворить даже и любопыт- 
ство твое. МнЪ прятно, что ты обратилась ко мн: это 
въ первый разъ съ самаго твоего пруБзда. Чего тебЪ хо- 
чется? 

— Скажите мнЪ, отчего Чадринъ не соглалнается па 
бракь мой съ его сыномъ. Вы знаете это? 

Глафира Николаевна откинулась па спинку кресла и 
такъ поблфднЪла, что Полина вскочила и бросилась па шею 
матери, говоря прерывалощимея голосомъ. 

— Чт0б съ вами" Боже мой, что еъ вами? 


1 

Но это было первое потрясеше; Глафира Николаевна 
оправилась, и хотя лицо ея оставалось блфдно по прежнему, 
голоеъ быль довольно твердъ, даже тверже обыкновеннаго, 
и она спокойно сказала: 

— (Съ чего теб пришла мысль, что я знаю причину 
отказа отца его? 

— Онъ пишетъ мнЪ это, маменька. 

— Вто? спросила Глафира Николаевна, не безъ новаго 
испуга и новой поразительной блЪдности лица. 

— Вонестантинъ Чадринъ; онъ пишетъ, что отецъ его 
сказалъь ему, что вы одн$ можете объяснить памъ, почему 
онъ несогласенъ на бракъ нашъ. 

— Онъ сказалъь ему это? Онъ сказалъ ему! повторила 
Глафира Николаевна, дрожа съ головы до ногъ.—Это ужасно! 
Ахъ, Поля, Поля, ты не знаешь, какую пытку ты застав- 
ляешь меня выносить. Скажу тебЪ одно слово и однажды 
павсегда. Не говори мн о людяхъ этихъ: одно имя ихъ 
для меня ужасно и напоминаетъь мнз 0 самомъ тяжеломъ 
времени моей жизни. Что же касается до причины отказа 
отца его, я могу только догадываться о ней: его ненависть 
къ твоему отцу; другой причины я не знаю. Не говори 
мнф пикогда о всемъ этомъ и позабудь, если можешь... 

— Маменька, сказала Полина, и крупныя капли слезъ 
катились изъ глазъ ея, — простите ми, что я огорчила васъ, 
но 910 было непзбфжно, я должна же была узналь судьбу 
свою. Я вижу, что все для меня кончено. 

— Милая Поля, ты молода, ты... Она остановилась, 
взглянула на лицо дочери и прибавила съ усимемъ: —Сынъ 
Чадрина не можеть быть хорошимъ человЪкомъ, отецъ его 
человзкъ страшный. 

— Можете ли вы говорить такъ? Съ какихъ поръ 
сынъ отвфчаетъ за пороки отца? Вы любили и вЪрили сестрЪ 
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своей; не писала ли она вамъ, что Вонстантинъ человЪ къ 
честный и добрый? 

— Можеть быть, можеть быть, положимъ, такъ, но по- 
сить имя Чадриной, быть матерью дЪтей, которыя, которыя... 

Она вдругъ замолчала п судорожно зарыдала, закрывъ 
глаза обЪими дрожавиими руками. 

Поля испугалась, никогда она еще пе видала мать свою 
вЪ такомъ положени; опа выбфжала изъ комнаты и при- 
несла ей стаканъ холодной воды. 

— Запри дверь, сказала ей маль черезъ силу, — чтобы 
отець пе вошелъ и не увидЪлъ мепя. Онъ будеть разпра- 
шивать: все это разстроитъ его. 

Поля хотзла остаться съ матерью, но она просила ее 
оставить одну и заперлась въ своей комнатЪ. Когда она 
вышла къ обЪду, изм5нившееся лицо ея поразило всю семью; 
на вопросы мужа она отвфчала, что больна, и была дЪй- 
ствительно нездорова около недЗли. 

Поля упрекала себя за это и положила себ за пра- 
вило не товорить больше пи 0 чемъ и покориться своей 
участи. Между т$мъ вавъ эта небольшая драма разыгра- 
лась въ тайнЪ между матерью и дочерью, жизнь прочихъ 
лицъ семейства текла тихо и ровно, хотя небольция мелкля 
перем$ны совершились въ домашнемъ быту ихъ. 

Он были впрочемъ пезамфтны; Павелъ каждое утро 
увлекалъ отца съ собото и возвращался съ прогулки тавъ поздно, 
что простывиий на столЪ завтракъ оказывался пенужнымъ. 

Когда же поел обфда наставало время полдника, то 
Павелъ такъ возставалъ на это деревенское обыкновеве, 
таль итутилъ, острилъ и осыпалъ всЪфхъ насмЪшками, что 
все семейство покорялось его прихоти и мало по малу отвы- 
кало отъ прежпихъ привычекъ. Одипъ отецъ отдфлывался 
молчанемъ, и о пемъ можно было сказать; 
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Слушает 4 Стб. 

Однажды шутки Павла зашли такъ далеко, что онъ 
вдругъ отнялъ у Кати полную тарелку простокваши и, обра- 
тясь къ лакею, сказалъ ему: 

— Полдника не подавать, слышипть? 

— Что ты, чтоб ты, Паша, воскликнулъь Петръ Оедоро- 
виЧЪ,— полно шутить! 

— Я не о васъ говорю, батюшка, вы прикажете, и 
вамъ подадутъ, что вамъ угодно. Я говорю о себЪ и се- 
страхъ. Тошно смотрЪть, право, тошно, на эту вЪфчно на- 
крытую въ зал скатерть. 

— Не смотри, сказалъ отецъ лаконически и недовольно. 

— Будьте покойны, папа, сказала, Полина, —я вамъ сама 
всяюй день буду приносить полдникъ. 

— Воли такъ, то ладно; я васъ не неволю полдничать 
со мной, а самъ люблю... | 

— Вамъ это такъ вредно, сказалъ Павелъ. 

— Не знаю, возразилъ отецъ холодно. 

Павелъ замолчалъ. 

Черезъ н$сколько дней послЪ этого разговора весе се- 
мейство Сурмиловыхъ отправилось въ гости &Ъ Якшинымъ, 
и хотя Павелъ осыпалъь Мареу Ивановну самыми Здкими 
насмшками и остротами, называя ее за глаза суетливой 
болтушкой, сплетницей и типомъ француженокъ приврат- 
ницъ, но, принятый особенно прив$тливо, къ концу дня 
сдЪлался мягче, вмфсто прежней холодности перешель къ 
уступкамъ и уззжая очень вЪжливо отв5чалъ на пригла- 
шен1е Якшиной навфщать ихъ какъ можно чаще. Дорогой 
на возвратномъ пути онъ хотя и посмивалея надъ сосЪд- 
кой, но уже не такъ желчно и не такъ язвительно. Что же 
касается до Сони, то онъ отозвался о пей, какъ объ очень 
хорошенькой и миленькой дЪвчонкЪ. 
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Спустя недолго, въ одну изъ своихъ прогулокъ верхомъ, 
онъ даже зафхалъ къ ЯАкшивымъ. 

Однажды, войдя въ залу, Павелъ увидЪлъ кавля-то не- 
обыкновенныя приготовления. 

Зала была уставлена цвЪтами, на окнахъ вЪшали ки- 
сейныя, вновь вымытыя занавЪеки, въ гостиной ставили 
канделябры. 

— Что это значитъ? спросилъ онъ у старой экономки 
Игнатьевны. 

— Барышня приказала, отвЗчала она, низко кланяясь. 

— Вакая барышня? 

— Прасковья Петровна, сударь. 

— Позови ее. 

Полина пришла. 

—щ Что здфеь такое, спросилъ у нея братъ, взявъ ее 
за, руку. 

— Мы ждемъ гостей. Якшины тоже будуть. 

— Хорошо, но зач5мъ же ставить везд5 канделябры, 
разв нЪтъ лампъ? | 

— Маменька не любитъ ихъ; она говоритъ, что свЪтъ 
лампъ вреденъ для ея зр%ня. | 

— Какой вздоръ! Вели надЪть абажуры. Эй! Игнать- 
евна, неси вонъ эти канделябры: ихъь не нужно; подай 
лампы, надЪнь абажуры, ну, что стоишь, али не слышишь? 

— Вакъ прикажете, сударыня? спросила Игнатьевна, 
въ недоум$ни обращаясь къ ПолинЪ. 

— Или ты изъ ума выжила, закричаль Павелъ,— кто 
хозяинъ здЪеь, наконецъ? 

Полина вспыхнула, но не сказала ни слова, а старуха 
вышла съ канделябрами, бормоча что-то про себя. 

Павелъ бросилея къ сеетрЪ. 

— Ты не сердишься, я надфюсь, я долженъ мало 
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по малу заставить прислугу уважать меня, какъ хозяина. 
А то лай имъ волю! Это не можетъ относиться къ тебЪ. 

— Никакимъ образомъ. Если я приказываю зд$еь, то 
по тому только, что маменька просила меня избавить ее 
оть хозяйственныхъь хлопотъ. 

— Очень понимаю, сказалъ Павелъ,—твое положене, 
но не могу надивиться на матушку. Вакая жизнь! 

— Почему? спросила вдругъ Полина, хотя сама въ тайнЪ 
часто думала о матери, но не понимала ни ея характера, 
ни постоянной задумчивости и разефанности ея. 

— Ц$лый день лежать на кушеткЪ, читать, ложиться 
поздно, вставать еще позднЪе, не входить ни во что, — развЪ 
это жизнь жены и матери семейства? 

— Но если отецъ нашъ счастливъ, если онъ не роп- 
щетъ, и любить ее больше всего на свфтф, если Катя сча- 
стлива и дышетъ одной матерью жаловаться некому. 

— ТебЪ, наприм5ръ? 

— МнЪ, сказала Полина, —мнЪ жаловалься не возможно. 
Я была полная хозяйка зд$сь, отецъ обожаетъь меня, мать 
всегда добра ко мн. Она не любитъ дЪтей, ихъ шуму 
и крику, и не смотря на то, узнавъ мое желате имЪть 
дътей Анюты около себя, тотчасъ послала за ними, могу 
ли я жаловаться? 

Не смотря, однако, на жаркую выходку, лицо Полины 
измЗнилось, глаза ея были влажны. 

— Вонечно, сказаль Павелъ задумчиво, — но все пове- 
ден1е матушки удивляетъ меня. Возьми хотя Ватю: чтб это 
за воспитан1е? Куда ее готовять — на сцену, что ли? Что 
это за безпрерывные уроки пфн1я? Что это за праздноеть, 
куда пи обернись —вездЪ она! Чу! Легка на помин5, опять 
нап$ваетъ романсъ. 

— Катя— душа семьи, безъ нея не было бы здЪеь ни 
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смЪха, ни пЪени, ни радости. У нея доброе сердце, рЪдый 
нравъ, Она веБмъ довольна, всЪхъ любитъ, и ее вс лю- 
бятъ. Чего жь тебф надо? = 

— МнЪ бы хотлось ее видЪть боле полезной семей- 
ству; почему она, напримЪръ, не даетъ уроковъ дЪтямъ твоей 
кузины? Почему я никогда не вижу ее за рукод$лемъ? 

— Опа часто вышиваетъ по канв%. 

— Да разв это рукодфлье? Это бездЪлье, переводъ 
денегъ. Мало ли ч$мъ можетъ заниматься дЪвушка. Уже 
не говоря о работахъ чисто полезныхъ для дома или семьи — 
почему она не шьетъ фгодеме апсо]а15е, это даже вошло 
ВЪ моду? 

—щ Спроси у нея самой, сказала Полина не безъ досады, 
выходя изъ комнаты. 

—щ НепремЗнно спрошу, произнесь Павелъ спокойно и 
важно. 

Еще задолго до пр!Ъзда гостей Павелъ прошелъ че- 
резъ залу, быстро окинувъ ее взглядомъ, въ садъ. Онъ. 
былъ щегольски одфтъ, чрезвычайно красивъ, но задум- 
чивЪ. Онъ думалъ о будущемъ теперь, когда осмотрЪлся 
въ отцовскомъ домЪ. Отецъ его былъ добрякъ, мать стран- 
ная, но безхарактерная женщина, Катя— дитя, съ ними ему 
легко было сладить, но Поля? Поля, которую онъ зналъ 
съ дБтетва, зналъ богатою, окруженною блескомъ и пыш- 
ностью, избалованною теткой, избалованною обществомъ, 
Поля, если не есть уже, то будетъ опаснымъ врагомъ его. 
Поля, воспатанная въ ПетербургВ, знала цфну деньгамъ и, 
проигравъ процессъ, вБ5роятно, захочетъ вознаградить себя, 
присвоивъ значительную часть отцовскаго состоянля. Жела- 
н1е Полины угодить отцу, успокоить мать, избавляя ее отъ 
заботъ по хозяйству, было въ глазахъ Павла не болБе какъ 
желашемъ захватить въ свои руки власть въ домЪ, и ко- 
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нечно, впослфдств]и значительную часть состоямя. Цавелъ 
мало в$рилъ безкорыстио, благородству чуветвъ и не могъ 
допустить строго честныя правила справедливости въ та- 
комъ лицЪ, интересы котораго могли придти въ соприко- 
сновен1е съ его собственными интересами. Вакъ могла По- 
лина не желать жить опять въ город, жить по прежнему? 
Вематриваясь въ ея характеръ, Павелъ видЪлъ, что она спо- 
собна бороться и бороться сильно, что она, не уступитъ ему; 
быть можетъ, онъ быль правъ вь этомъ отношени, но ко- 
нечно ошибался, когда, по русской поговорЕ$, м5рилъ се- 
стру на свой аршинъ, щедро надфляя ее собственными за- 
мыслами. Долго ходилъ Павелъь по саду и кончилъ глубо- 
вя свои соображеная и размышленля словомъ: увидимъ! 

Когда онъ воротился домой, онъ засталь Полину въ 
залЪ; она была одЪта съ тою щегольскою простотой, тайна 
которой неуловима. Полина сидфла у стола, въ рукахъ ея 
была сквозная корзина изъ саксонскаго фарфора, въ кото- 
рую она клала персики, перем$шанные виноградными ки- 
сетями. 

— чАдешь провинщальныхъ львовъ и одЪлась по петер- 
бургеки; напраено — они не поймутъ твоего туалета. Эти 
Трескины хотя и ув5ряютъ, что они изъ Москвы, однако 
ужаено провинщальны. Старпий порядочный наглецъ, а 
меньшой глупъ, какуъ... 

— Напраено, сказала Полина, —напрасно ты тратишь 
цвфты своего краснорзчя. Старпий умный, добрый чело- 
ВЪкъ, а младпий— еще мальчикъ. 

— Вее равно только право они не поймутъ изяще- 
ства твоего туалета, пари держу, что имъ бросилось бы 
скор$е въ глаза платье о пятидесяти оборкахъ, яркое, какъ 
заря, накрахмаленное какъ.... да вотъ такое, прибавилъ 
онъ, указывая на входящую Ватю. 
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— Ужели не хорошо? воскликнула смущенная Катя. 

— Отвратительно! произнесъ Павелъ рЪзко. 

— Ая была такъ рада, папа привезъ мн его изъ 
Роменъ, съ ярмарки, 

— Оно и видно. 

— Не вЪрь ему, сказала Полина, улыбаясь сестрЪ, — 
ты молода, розовый цвЪтъ идетъ къ твоимъ лЪтамъ п еще 
больше къ твоему личику. Ты такая пынче хорошенькая! 

— Ая говорю и повторяю, сказалъ Павелъ еще рЪзче 
и раздражительнЪе,—что ты одфта какъ горничная. Что 
можетъ быть милЪе бЪлаго платьица, просто и ловко сшитаго, 
стянутаго у тали какимъ-пибудь поясомъ. Неужели у тебя 
нЪтъ бЪлаго платья и пояса? 

— Есть, проговорила смущенная Катя, жалостно по- 
сматривая па оборки своего розоваго кисейнаго платья, ко- 
торое еще за минуту такъ ей нравилось. 

— 'акъ поди переодВнься, сказалъ Павелт. 

— Очень охотно, другъ мой, отвЪтила Катя, цЪлуя 
брата и выходя изъ комнаты, прибавила: — Каковъ Поль, 
даже о моемъ туалетЪ заботится! 

Въ это самое время у подъфзда раздался стукъ подъ- 
Зхавшихъ экипажей, Петръ Оедоровичь вышелъ изъ каби- 
нета и спфшилъ въ переднюю. 

— Батюшка, куда же вы? спросилъ Павелъ у отца. 

— Иду встрЪчать гостей, разв5 не слышишь, пруБхали? 

— Батюшка, подите лучше въ гостиную; вы слишкомъ 
стары, чтобы безпокоиться и ветрЪчать гостей. 

Полина вспыхнула, встала и пошла за отцомъ. 

— ВКакъ можно! НЪтъ, я не старъ еще. Пойдемъ, Поля, 
пойдемъ вмЪстЪ, и взявъ дочь за руку, старикъ вышелъ 
въ переднюю. Павелъ, крутя усы, съ досадой отправился 
въ гостиную. 
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Черезъ чась гостиная была полна сосфдей, и обЪдъ 
возвЪщенъ однимъ изъ тфхъ дворецкихъ, которые ходятъ 
размахивая руками и кричатъ осиплымъ голосомъ: кушанье 
поставили! ОбЪдъ былъ шуменъ, весель и нецеремоненъ. 
Павелъ сидЪфлъ подлЪ Сони и безпрестанно шепталъ ей 
что-то на ухо; она поглядывала то на того, то на другого 
изъ гостей и смЪалась очень громко. Трескинъ любезни- 
чалъ съ Полиной и, казалось, не обращалъ на Соню ни 
малЪйшаго вниман1я; по окончавн1и обЪда пили кофе на 
террас; молодые люди и дЪвушки бродили по палисаднику. 

Павелъ подалъ руку СопЪ, и разговоръ обратилея па 
любовь; Павелъ высказывалъ свои мысли по этому поводу, 
и хотя Соня втайнЪ сочуветвовала имъ, но сочла за долгъ 
свой ихъ оспаривать. 

— Неужели вы пе понимаете, говорилъ ей Павелъ, — 
что чфмъ бол5е мужчина любитъ женщину, тзмъ болЪе опъ 
выказываетъь эгоизма въ отношен1и къ ней. 'Гакова любовь -- 
опа стремится захватить, покорить, уничтожить. Нельзя 
страстно любить женщину и воздержаться отъ сильнаго 
желан1я раздавить ее своей волей, если не рукой, приба- 
вилъ онъ см$ясь, —особеппо, если она заявляетъ хотя слабыя 
попытки на сопротивленте. 

— Ну, ужь это слишкомъ, говорила Соня. 

— Нисколько. Читали вы драму Дюма. Назвашя ея я 
не помню, а помню только одинъ эпизодъ ея. Мужъ за- 
ставляеть жену писать письмо, она не соглашается: онъ 
хватаетъ ее за руку такъ, что она векрикиваетъ: Уопз ше 
Рабез Мей та], топмеиг! И разумЗетея, пишетъ письмо. 
Вотъ какъ надо обращаться съ вами. 

—щ Благодарю, сказала Соня,-—другими словами, пасъ, 
женщинъ, бить надо. 

— ЗачЪмъ такое грубое выражене, сказалъ Павелъ, 
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смфясь, —въ нашьъ образованный вЪкъ есть для всего на 
свЪт5 вЪжливыя назван1я. Скажите, однако, продолжалъ 
онъ, перем$няя тонъ и говоря серьезно, —ужели вы съ своей 
грацтозной и мягкой натурой, съ своей красотой, гдз пре- 
обладаетъь нЪФга и нЪжность, вдались въ новыя безумныя 
теорти и будете защищать, что женщинЪ необходимы твер- 
дый умъ, воля, характеръ и неизм$нныя правила? 

— Оть воли я отказываюсь, отъ твердаго ума, пожа- 
луй, тоже, но правила?... Я всегда слыхала, что отъ насъ, 
вопервыхъ, требуютъ правилъ. 

— Да къ чему они вамъ? 

— Вакъ къ чему? Надо же намъ внушить довзрен- 
ность... хотя мужу. 

— Зачфмъ! Совсфмъ не нужно. Мужъ руководитъ же- 
ною; его воля замфнитъ для нея правила, вЪфрнЪе, онъ 
самъ—ея воплощенное правило. 

Соня задумалась. 

— О чемъ вы думаете? спросилъ ее Павелъ. 

— Если сказать правду, то я думаю, о чемъ вы го- 
ворили. Я всегда мечтала о такомъ челов5кЪ, котораго бы 
я могла любить страстно, и чувствую, что могу любить 
такъ только того, кого буду бояться. Истинная любовь не- 
разлучна съ какимъ-то страхомъ и боязнью. Страхъ и лю- 
бовь, ВЪ этТОмМъЪ есть заманчивая неописанная прелесть. 
Это соединене упоев1я и трепета. Бальзакъ сказалъ это, 
а онъ велиюй знатокъ сердца женщины. 

— Вы настоящая женщина, и я тотчаеъ угадалъ ваеъ, 
сказалъ Павелъ, прижимая къ себЪ руку Сони. 

Соня вспыхнула и молчала. 

Въ это время Ватя и Волгинъ подошли къ нимъ, и 
звали ихъ покататься на лодкЗ. ОбЪ праятельницы, взяв- 
шись за руки, побБжали по аллез къ р$чкЪ; быть можеть, 
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об$ онз желали отдфлаться отъ своихъ спутниковъ, хотя 
и по совершенно разнымъ причинамъ. Подошедши къ кру- 
тому берегу, покрытому густымъ кустарникомъ, Катя раз- 
двинула, его руками и скрылась въ немъ. Соня см$ло п 
ловко пошла за нею. Он% сидфли уже въ лодкЪ, когда 
Павелъ и Волгинъ догнали ихъ. 

— Ну, садитесь и гребите, сказала Катя. 

— Властелины наши, сказала Соня насемфшливо, — 
не угодно ли вамъ стать нашими рабами и грести 
усердно, такъ, чтобы мы, госпожи ваши, остались вами 
ДОВОЛЬНЫ. 

— Постараемся, сказаль Павелъ.— Волгинъ, садитесь, 
воть сюда, весла въ руки, гребите рЪже, разъ... два... 
три... воть такъ, 

И принагнувшись Фавелъ налегъ на весла, и лодка 
понеслась какъ стрЪла, хотя они плыли вверхъ по течен1ю. 
Соня силилась по дорог ловить своей дЪтекой ручкой 
осоки, которыми м$етами была покрыта р$ка, какъ зеле- 
ной сЪтью, и часто, поймавъ цвЪтокъ, тащила его за 
собой до тЪхъ поръ, пока стебель оставалея въ рукЗ ея. 
Лодка сильно качалась, но Соня была безстрашна. Ола 
клала на свои кол$ни мокрые цвЗты и зелень, всё покры- 
тые каплями свъжей воды. 

— (С0фья Антоновна, не нагибайтесь такъ, упадете 
вЪ воду, сказалъ Павелъ, — скажите лучше, что вамъ хочется. 
Вотъ эту большую плывущую в%тку? Хорошо, ну вотъ, 
берите ее теперь, скорфе, товорилъ онъ, ловко направляя 
лодку по прихоти хорошенькой шалуньи. 

-— Будетъ, мн довольно цвЗтовъ, сказала Соня Павлу, 
— гребите шибче, а я съ Катей спою вамъ что-нибудь. 

— Я право не знаю, сказала Катя, —чтб спфть? 

— Да что-нибудь. 
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Катя задумалась и вдругъ зап$ла своимъ высокимъ, 
сильнымъ, полнымъ выражен1я голосомъ: 


ПЪень моя летитъ еъ мольбою 
Тихо въ чает почиой. 

Въ рощу тихою стоною 

Ты приди, другъ мой! 

Эти звуки, свЪ яме, полные, страстные, раздавались по 
зарЪ; Соня не вторила ВатЪ; она вся превратилась въ слухт; 
глаза ея были влажны, дыхан!е неровно, поздри слегка раз- 
дулись, а рука машинально сплетала сорванныя ею водяныя 
растеня. Задумчивая и преданная упоен1о чуветва, она была 
еще лучше, чЪмъ всегда. Катя замолчала. 

— Соловей, ей-Богу, соловей, воскликнулъ Волгинъ, 
предаваясь восторгу по-своему.-—Будьте добры, спойте цы- 
ганскую. 

— Не хочу, не моту, сказала Катя. 

— Ну, не упрямься, спой, сказалъ Павелъ сестрЪ. 

Она повиновалась и запфла какую-то русскую пеню, 
плясовой пнапЪвъ которой былъ не безъ характера и энергии. 

— Ахъ! какъ хочется танцозвать, сказала Соня и при- 
нялась бить такть ножкой, между тЪмъ какъ она соеди- 
няла въ огромный вЪнокъ перевитые ею цвЪты. 

— Артисту, сказала она, кладя его ва голову Вати. 
Она смутилась и покраснзла, хотЪла снять съ себя вЪнокъ, 
но Соня схватила ее за руки. Черные волосы ВКати про- 
глядывали изъ-за широкихь листьевъ, щеки ея зардЪлись— 
она была похожа въ эту минуту на тЪхъ итальянокъ, ко- 
_торыхъ загор$лыя щеки художники любятъ изображать подъ 
широколиственными стеблями винотрадныхъ лозъ. 

— Не шали, говорила она Сонф, силясь вырвать у нея 
руки и снять съ себя вфнокъ,—онъ мокрый, я только про- 
стужусь. 
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— Ну, Богъ съ тобой, недотрога, причудница, сказала, 
Соня и, снявъ вФнокъ съ головы Вати, повертфла его въ 
рукахъ, окунула его въ воду и, потрясая имъ надъ вефми, 
покрыла всеЪхъ брызгами. Ве векрикнули. Соня см%Фялась 
какъ дитя и расшалившиеь падЪла-было вЪнокъ на себя, 
но тотчасъ спяла его. 

— Что жь? спросилъ ее Павелъ. 

— Я короновала Катю, какъ артиста, а я—что я такое? 
Безталанная... радуге 101... сказала она, вздыхая и улы- 
баясь очень кокетливо. 


— Первая женщипа, получившая призъ, за что полу- 
чила его? спросилъ Павелъ. 

— За красоту, сказалъ Волгипъ съ торжествомъ, ра- 
дуясь тому, что знаетъ что-нибудь. 

— Воронуйте же себя скорЪе, пока не прошла вата 
насмёшливая улыбка, которой вы привЪтствуете глубокя 
познан1я нашего друга Волгина. Влянусь вамъ, что въ эту 
минуту вы прелестнфе вебхъ женщинъ на свБтЪ, не исклю- 
чая и миоологическихъ. 

Она положила его на голову, немного на бокъ; широ- 
ве листья вЪика прикрыли съ одной стороны ея косу, а 
съ другой, низко спускаясь на щеку, оттБняли ея бЪлизву; 
ея едва видный пушокъ, какъ кожа молодого персика, со- 
ставлялъ контрастъ съ мохнатымъ пухомъ грубаго листа. 
Крупныя капли воды стекали медленно со стеблей и, упадая 
па плечи Сони, топули въ кисейныхъ складкахъ ея бЪлаго 
платья. Мокрыя складки прильпули къ ея плечамъ и ихъ 
розовый контуръ виднфлея изЪ-за нихъ. 

— Вы похожи на русалку, сказалъ Волгинъ довольно 
удачно. 

— Вы рЪшительно нынче въ ударЪ, и если не побЪ- 
дите теперь какой-нибудь красавицы, то откажитесь отъ этото 
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навсегда, сказалъ Павелъ Волгину, не спуская глазъ съ 
Сони. 

— Не смЪйте такъ смотрЪть па меня, сказала она, ему 
ТИХО. 

— Это чтд за слово? 

— Вы должны повиноваться мпЪ; развЪ, садясь въ лодку, 
я не сказала вамъ, что вы рабы наши, а мы ваши вла- 
стелины. 

— Властелинъ не можетъ относиться къ женщин%. Это 
мужской родъ. По русски н$тъ такого слова, потому именно, 
что въ русскихъ нравахъ нЪтъ этого поняття. 

— Я не хочу разсуждаль. 

— Ая не хочу повиноваться. 

Въ этомъ мЪетЪ рЪка раздЪлялаеь на два рукава и, 
журча по прибрежнымъ камышамъ, обнимала небольшой 
островъ, оброспий частымъ кустарникомъ; противъ него 
большой, осыпавпийся крутой, какъ утесъ, берегъ изъ бЪлаго 
песка стоялъ при наступавшихь сумеркахъ, будто великанъ 
въ саванЪ. Это мфето было любимое мЪ$ето Кати, Сколько 
разъ, еще маленькой дЪвочкой, она ходила сюда съ матерью, 
и пока мать ея садилась наверху, сбЪгала внизъ и вл%- 
зала, опять наверхъ, протягивая ей руки и потомъ долго, 
бывало, сидфли оПЪ вдвоемъ, глядя на сосЗдее зеленые 
луга, на быстро бЪгущую р$чку, на зеленый островъ, на 
пасппяся вдали стада. И вотъ она— уже дЪвушка, но такая 
же рЪзвая, такая же беззаботная, какъ то балованное дитя. 
Ничто еще не изм$нилось ни въ ней самой, ни вокругъ нея. 

— О чемъ это вы думаете, Екатерина Петровна? спро- 
силъ ее Волгинъ, помогая ей выходить изъ причалившей 
лодки и пробираться сквозь частый кустарникъ острова на 
небольшуто лужайку, находившуюся посреди нето. 

— Этотъ островъ зовутъь Ватинъ островъ. Мама такъ 
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назвала его, потому что я всегда любила Фздить сюда на 
лодкЪ. Вся жизнь моя прошла въ этихъ мЪетахъ; я люблю 
ихъ и не желаю никакой перем ны. 

— ДЗвицы всегда однако желаютъ перем$ны въ жизни, 
зам тилъ Волгинъ. 

— Можеть быть, но не я. ГдЪ же Соня? 

— Павелъ Петровичъ переносить ее изъ лодки на бе- 
регъ, сказалъ Волгинъ улыбаясь.—Она не вы, не умЪетъ 
ходить по песку, лазить по кручЪ, пробираться сквозь чащу. 
Ей надо провожатаго, а вашъ братецъ никакъ не прочь 
отъ этой должности, 

— А воть я позову ихъ. Ау, ау! кричала Валя. 

— Браво, бравиесимо, отозвалея ей голосъ Павла въ 
чаш высокой нотой. Не заботься о насъ, мы идемъ. Ну, 
дайте же ручку, шадето1зе!е ЗорШе; смотрите, здЪеь пень, а 
здЪеь высокая трава, чуть не по кол$но. Не зашибите своихъ 
ножекъ. Погодите, я раздвину эти вЗтви, ну, теперь проходите. 

Одной рукой Павелъ держалъ вЪтви кустарника, а дру- 
гой держаль Сонто за руку. Въ несчастпо, одна изъ сильно 
натянутыхъ имъ вЪтвей вдругь выскользнула изъ-подъ руки 
его и сильно хлестнула Соню по обнаженной рукЪ, быстро 
поднятой для защиты лица. Соня вскрикнула и прижала 
руку къ губамъ. Павелъ пусгилъ вЪтви, которыя, собрав- 
шись вм5стф, окружили ихъ со веБхъ сторонъ и заключили 
въ свою зеленую купу. 

— Чт0 съ вами? сказалъ онъ съ испугомъ. 

— Одна изъ вфтвей обожгла мн руку. 

Павелъь нагнулся къ рукЪ ея; красная, какъ огонь, по- 
лоса просБкла ее отъ локтя до кисти и сквозь ея тонкую 
кожу проступила алая кровь. По невольному движен1ю, 
полному внезапной страсти, Павелъ схватилъь руку и по- 
крыль ее безчисленными неожиданными поцфлуями. Совя 
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хотзла вырваться, но онъ не выпускалъ ея и, взявъ ее за 
талю, потянулъ къ себЪ. 

— Вы съ ума сошли, пустите, говорила Соня замирав- 
шимъ голосомъ, въ которомъ испугь и нЪга равно выра- 
жались.— Ради Бога пустите, или я... 

— Что? спросилъ онъ, смотря прямо въ глаза ея своими 
жадно-голодными, но блестящими глазами. Она не выдер- 
жала этого взгляда, будто онъ околдовывалъ ее, опустила 
голову и перестала биться въ рукахъ его. Онъ былъ дово- 
ленъ своею побЪдой надъ ней и опустилъ ея руку. Лишь 
только она почувствовала себя на свободЪ, какъ, прыгнувъ 
въ сторону, скрылась въ чащ$ и въ н$Ъеколько прыжковъ 
очутилась на лужайкВ подлЪ Кати. Ей казалось, что она 
видЪла все это во сенЪ, и испуганный взоръ ея былъ такъ 
выразителенъ, что Ватя подбЪжала къ ней, говоря: 

— Что съ тобою? | 

— Посмотри, какъ я разсЪкла себЪ руку, сказала Соня, 
опомнившись. 

— Что скажетъ твоя маменька/ 

— Вотъ еще, возразила Соня;—да если я захочу, то 
она не только ничего не скажетъ, но еще и не увидитъ. 
Завтра мнЪ придеть фантазая носить рукава !асоп лазбе или 
шведекя длинныя перчатки, и верховой поскачетъ за ними 
въ городъ. Воть и все. А вотъ скажи-ка лучше, какъ я 
съ этимъ пофду черезъ пед$лю на балъ? Вфль у Нехлю- 
довыхъ именины и баль! 

— Не пора ли домой, сказаль Павелъ, лЗпиво подходя 
къ дЪвушкамъ. Онъ, казалось, былъ не совемъ въ дух$. — 
ДЪйствительно пора, сказалъ онъ,—мЪсяцъ всходитъ. Черезъ 
часъ лодку причалили къ садовой пристани, и Павелъ подалъ 
СонЪ руку. 

— Я пойду одна, сказала опа. 
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— Дайте мнЪ руку, сейчасъ, я хочу этого, сказалъ 
ей Павелъ съ особенвымъ выраженемъ. Она оглянулась на, 
него: взоръ ея былъ суровъ, но, ветр$Зтяеь съ нимъ глазами, 
она не выдержала его взгляда. 

— Я дивлюсь, сказала, она, силясь улыбнуться, —чтд зна- 
читъ это: я хочу. 

— Не шутите со мной, отвЪтилъ онъ,—я неспособенъ 
шутить теперь. Дайте ручку. 

Она подала ее и молча пошла съ нимъ по аллеЪ, не 
смфя говорить, еще меньше смЪя глядЪть на него. Павелъ 
яено сознавалъ, что успЪлъ взять надъ ней какую-то волю, 
что онъ производилъ на нее то обаятельное дЪйстве, ко- 
торое покоряетъ многихъ женщинъ и полно для нихъ не- 
изъяснимой покоряющей силы. Оно особенно всемогуще надъ 
тфми, у которыхъ есть горячая голова и нфмое еще нераз- 
витое или сухое сердце; случается, что все это не болЪе 
какъ шалость сердца, отдающагося минутной, но т5мъ не 
менЪе пылкой прихоти. У Сони было всего этого понемногу. 
Н$мое сердце молчало, разгоряченная голова, раздраженное 
воображен1е работало и увлекало ее. 

— За что вы разсердились? спросилъ ее Павелъ. — 
Чтй вамъ не нравится? Говорите же! Вы разсердились за 
мой поцЪлуй? 

Конечно. РазвЪ это можно? РазвЗ это прилично? 

— А разв$ сердце спрашивается вашихъ приличй и 
вашей маменьки? 

Соня улыбнулаюь. 

— Было за что сердиться. Вы были хороши, я видЪлъ 
только васъ, любиль только васъ въ эту минуту, — ужели 
вы этого не поняли? 

— Что мнф за дфло до этого, силилась товорить 
Соня, —но я не любила вает... 
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— Не любила! Не правда. У васъ замерло сердце, 
оно и теперь замираетъь; разв это не любовь? Ну, ска- 
жите, теперь, въ эту минуту, и онъ склонился падъ ней и 
сжалъ ея руку, вы меня не любите? 

— Оставьте меня, я ненавижу васъ, сказала Соня, идя 
быстрЗе впередъ. 

— Ненавидить значить любить, сказалъь онъ, дерзко 
глядя на нее и склонясь надъ нею, прильнулъ губами къ 
ея серебрянымъ волосамъ, позлащеннымъ лучами м$еяца. 
Соня не выдержала, она отскочила, бросилась бЪжать и 
догнала Катю. Трескинъ давно ждалъ ихъ на балконф. 

— Какъ вы долго гуляли и какъ поздно вернулись, 
сказаль онъ тихо СонЪ. 

Соня была въ нервномъ состоян1и; она была недовольна 
собою; смущене, досада, стыдъ и гнЪвъ боролись въ душЪ 
ея съ какимъ-то до сихъ поръ неизвЗетнымъ чуветвомъ. 
Она взглянула холодно и надменно на Трескина и осы- 
пала его потокомъ словъ. 

— Вамъ что за дфло? Вто ваеъ просить смотр$Зть за 
мной? РазвЪ вы моя гувернантка? 

— Право, я думаю, что вашей матери слЪдовало бы 
запастись гувернанткой, сказалъ Трескинъ съ досадой. — 
ВЪдь васъ здЪеь ждутъ ужь больше часа, безпокоятся... 

— КЦакъ вы осмфлились ждать меня, какъ см$ли без- 
покоиться! воскликнула Соня.—Я не хочу этого, я вамъ 
запрещало безпокоитьея 0бо0 мн%. 

— Соня, Соня, сказала Ватя, взавъ ее за обЪ руки, — 
опомниеь, что съ тобой! 

— Оставь меня, Катя! Еслибъ ты только знала какъ 
они вс меня мучатъ, тиранятъ, я ужь не могу больше. 
И Соня заплакала. 

— Да чтб съ ней, ради Бога, спрашивалъ Трескинъ 
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у Кати, переходя отъ досады къ сильпому безпокойству, — 
скажите, что съ ней? 

— Право пе знаю. Сперва Соня была такая веселая, 
пфла, мы болтали, а потомъ она больно разебкла себъ 
руку. 

— Ч$мъ это? Но какъ же это! Софья Антоновна, про- 
стите меня, я не зналъ, я виноватъ. Покажите мнЪ руку. 

— Не хочу, оставьте меня въ покоЪ, слышите, ска- 
зала Соня, топая ножкой. 

— Боже мой, сказаль Трескинъ, невольно складывая 
руки, —Боже мой, какъ вы дурно воспитаны! 

Соня скользнула въ гостиную, но ЁВатя остаповилась 
и, обратясь къ смущенному и опечаленному Трескину, про- 
изнесла тихо; 

— Не сердитесь на нее и не печальтесь; это правда, 
что она немного избалована, но за то такъ добра, очень 
добра. 

Трескивь молчалъ; онъ зналъ все это, и взглянувъ на 
кротко глядЪвшую на него Катю, вымолвилъ: 

— Вы добры, Екатерина Петровна! 

Посл этой прогулки Павелъ часто Зздилъь къ Сурми- 
ловымъ и не оставлялъь Сони, когда она пр!Ъзжала къ его 
сестрамъ. Его обращене съ ней было нецеремонно, очепь 
часто см$ло и дерзко, хотя онъ по своему и угождалъ ей. 
Узнавъ, что она любитъ кататься, онъ завелъ себЪ отлич- 
ный кабртолетъ, выфздилъ огромную лошадь, злость которой 
равнялась его собственному упоретву. Онъ однако побЪ- 
дилъ капризы этой лошади и находилъ особенное насла- 
жден1е въ томъ, чтобы усадить Соню въ кабртолеть въ то 
время, какъ лошадь его, цЪлый звЪрь, взвивалась на дыбы 
и грызла узду. Опъ не жалЪль бича п сильной рукою вла- 
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дЪлъ ею; Соня боялась и вмЪетз съ тЪ5мъ дивилась силЪ, 
ловкости и умЪнью Павла. Она сидфла радомъ съ нимъ, 
и ярый конь уносилъ ихъ обоихъ въ легкомъ хрупкомъ 
кабрлолетЪ, оставляя за ними цЪлое облако пыли. Напраено 
Мареа Ивановна складывала руки и говорила монологи, 
Павелъь не обращаль` на это ни малЪйшаго вниманя, а 
Соня, нЪжно поцфловавъ мать, зажимала ей ротъ рукою и 
только что не каждый день каталась съ Павломъ. Трескинъ 
Ъздилъ р5же, да и то выбираль таже дни, когда могъ 
предполагать, что не ветрЪЗтитъ Павла. Они были съ нимъ 
холоднфе прежняго. 

Однажды, когда Сони не было дома, 'Трескинъ, пр1- 
Ъхавъ и не найдя никого въ маленькомъ кабинетЪ, отд$лан- 
номъ для деревни чрезвычайно роскошно, вышелъ на бал- 
конъ и очутился лицомъ къ лицу съ Мареой Ивановной. 
Она суетилась около дюжины кустовъ, которые разсажи- 
вала въ кадки; черный фартукъ и шведекмя перчатки, ко- 
торыми она вооружилась по этому случаю, нисколько не за- 
щитили ея платья и ея рукъ отъ пыли и земли, которыми 
она была вымазана. Привыкнувъ ко вс$мъ странностямъ и 
причудамъ семьи Якшиныхъ, Трескинъ не обратилъ 0со- 
беннаго внимания ни на нарядъ, ни на заняте Мареы 
Ивановны. Онъ спросилъ только: 

— А Софья Антоновна дома? 

— Соня! Помилуйте, да она, я думаю, обошла ужь 
все село. Вы знаете, моя Соня ангельская душа! Еслибы 
вы только знали, какъ она ухаживаетъь за больными и 
своими бфлыми, какъ воскъ, ручками трогаетъ загорЗлыя 
липа крестьянъ или ихъ закорузлыя руки. Она трога- 
тельна! Оп де оп! ее езё фопеваше! 

Трескинъ былъ не въ духё. Онъь пруБхалъ именно къ 
Сон и попалъ на старую болтунью. 
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— Зачфмъ же она трогаетъ загор$лыя лица крестьянъ? 
сказалъ онъ серьезно и холодно, хотя и вБжливо. 

— Ахъ, каюме вы Вотше ргозалдие! Иногда вадо же 
приложить компресеъ къ головЪ, пощупать пульсъ. 

— А! 

— Да, моя Соня удивительно добра. Это необычайно 
милая дЪвушка. Еслибъ вы только видфли, какъ она нынче 
говорила’ съ бЪдной матерью больного ребенка. С’езё ]а, рго- 
у1епсе 4ез рапугез, 1а, зоепг 4е спаги6! Знаете ли, что я 
часто думаю? Соня не подозрЗваетъ своего призвана. Она 
родилась для того, чтобы быть сестрою милосермя. Въ 
этомъ я не сомнЗвалось.. Вы видали во Франши одежду 
сестеръ милосердля? Прелестный костюмъ! Синяя юбка и 
батистовая пелена вокругъ головы, до пояса длинныя четки, 
на груди крестъ. Конечно, мног1я женщины не могутъ вынести 
батистовую пелену около лица. Оно и понятно, почти нЪтъ 
кожи, которая бы могла спорить съ бфлизной батиста; но Соня 
такъ бфла, что, я увфрена, батистовая перевязь шла бы къ... 

— Чтб вы это дБлаете? Надъ чЪмъ такъ трудитесь? 
спросилъ Трескинъ, будучи не въ состояви слушать до 
конца эту длинную тираду. 

— Ла что же мнЪ дфлать, какъ не жить для дочери! 
Для кого трудиться, какъ не для нея! 

— Но я никакъ не могу. понять... 

— О, вы будете видЪть и не увидите, будете догады- 
ваться и не догадаетесь. Чувства матери попятны только 
другой матери, и притомъ нзжной. Но мужчина! Л вамъ 
скажу, хотя, быть можетъ, вы и обвините меня въ повто- 
рен1и пошлой, истертой фразы, что хуже мужчинъ нЪтЪ 
ничего на земномъ шарЪ! 

— Это говорятъ и о женщинахъ, Мареа Ивановна, 
но вы все еще пе сказали мнЪ, что вы дЪлаете? 
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— Пересаживаю кусты воздушныхъ жасминовъ: вел$ла 
ихъ высадить изъ клумбъ и сажала въ кадки. 

— Да это не слыхано. 

— Ну да. Но Соня сказала намедни, что воздушные 
жасмины— любимые цвфты ея, и что она хотБла бы имЪть 
ихь ВЪ своей комнатБ. Мареа Ивановна вдругъ засмЗя- 
лась. 

—щл Чему вы емФетесь, глядя на меня? 

— Не обижайтесь, право, смзшно! Влюблены, а не 
поняли этого, не замфтили, что она это сказала при васъ. 
Охъ, ужь вы, нынфшн1е влюбленные! 

— Я не влюбленъ, Мареа Ивановна, сказалъ Трескинъ 
съ досадой. 

Мареа Ивановна погрозила ему пальцемъ и принялась 
за пересадку растенй, говоря: 

— Ну, хорошо, хорошо! 

— А ГДЪ же тюльпаны? Недфлю назадъ Софья Анто- 
новна любовалась тюльпанами, и окна гостиной уставлевы 
были только ими. 

— Да, теперь вел$ла убрать. Говоритъ: ипе Нейг зал. 
раг_ил с’езё ипе етше запз пиеШоепсе! Не правда ли, 
капризы Сони заключаютъ въ себЪ неотразимую прелесть? 
Я мать, но не могу не видЪть этого. Она напоминаетъ 
мнЪ одну изъ самыхъ очаровательныхъ героинь Мюссе Ма- 
р1анну,—знаете, въ его пьесЪ „Шез сартсез 4е Матаппе“. 
Вы читали? 

— ВБакъ же, только тамъ капризъ заходить слишкомъ 
далеко. Мар1анна любитъ потому только, что ея не любятъ. 

— Соня и на это способна; ей Богу, такъ. Опа создана 
иначе, чмъ друг1я. Я часто ей говорю это; вотъ и намедни, 
взявъ пословицу Мюссе, отдала ее ей и говорю: прочти, 
вЪль это писанная ты. 
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— Вьъ томъ-то и бЪда, пробормоталъ Трескинъ и при- 
бавилъ: Позвольте мнЪ идти въ садъ покуда. 

— Да, да, я понимаю: вы пробираетесь къ ней на 
встрЪчу! Подите, подите, я не держу васъ. Гдф вамъ еи- 
дЪть со мной старухой? Рыба любитъ гдЪ глубже, а моло- 
дость ищетъ любовь, дфло извфетное. 

— Сумашедшая женщина, думаль 'Грескинъ выходя, — 
губить дочь, сумашедшая женщина! 

Въ обЪду Соня воротилась; не смотря на вс разеказы 
матери, она просто бродила по лугамъ и, разумЪется, не го- 
дилась въ сестры милосердля, хотя по врожденной добротЪ 
посп$шила бы помочь бЪдному или больному, когда бы онъ 
случайно попался на глаза ея. Она ветрЪтила Трескина 
довольно холодно и не обратила вниман!я на кусты жасми- 
новъ, которыми была убрана гостиная. Мать ея жадно 
ловила ея взгляды и наконецъ не утерпла: 

— Соня, или ты не видишь? И она показала на кадки. 

— Вижу, шегс татал. 

—щ Только-то! А я старалась цЪфлое утро, устала до 
смерти. 

— Да кто же васъ заставлялъ, мама? ВЗдь это, право, 
даже скучно. Я пустого слова вымолвить не могу, что вы 
сами измучитесь, да и весь домъ измучите, чтобы тотчасъ 
исполнить, не скажу — мое желаве или даже прихоть, а просто 
праздное слово. 

— Вотъ и не поправилось! воскликнула Мареа Ива- 
новна.—Ну, не говорила ли я, что она другая Марланна? 

Соня не отвфтила, сЪла за пяльцы и задумалась. Трес- 
кинъ сЪлъ рядомъ съ ней; мать вышла изъ комнаты, раз- 
суждая, какой бы другой сюрпризъ поудачнЪе выдумать для 
дочери. 

Соня вышивала, наклонивъ голову ва пяльцы, и рука ея 
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быстро двигалась, повинуясь, быть можетъ, взволнованнымЪъ 
чуветвамъ. "Трескинъ взглянулъ на нее, прошелся и опять 
сЪлъ подлЪ нея. Оба они долго молчали. Наконецъ Соня 
прервала это молчанле и сказала отрывисто: 

— Что жь вы молчите? Или взяли на себя роль при- 
видън1я, чтобы испугать меня? 

— Да говорить-то не о чемъ, отвфчалъь онъ холодно 
и, По видимому, спокойно. 

— Да и печалиться не о чемъ, возразила Соня. 

— Ну, съ этимъ я несогласенъ, возразиль онъ. 

— Это почему? 

— Вонечно; кому, истинно къ вамъ привязанному, мо- 
жетъ быть прлятно ваше поведене въ послЗдн1я три недЪли? 

— Какое преступлете я совершила? спросила она на- 
смЪшливо. 

— Не принимайте такого тона, я не нам$ренъ шутить, 
я хочу говорить съ вами серьезно. Ужели вы не можете 
подарить мн$ полчаса и поговорить со мною разумно? 
Скажите это, и я тотчасъ уЪду. Мои лошади ужь готовы, 
и докучать собою я не намЗренъ. 

— Вакъ хотите, сказала Соня съ пренебрежительной 
беззаботностью. 

— Въ такомъ случаБ прощайте. 

Онъ веталъ и пошелъ изъ комнаты; Соня взглянула и 
проводила его глазами до самой двери. Онъ отворилъ ее и 
скрылся за нею. 

—щ Трескинъ, 'Трескинъ, Деап! закричала она велЪ$дъ ему. 

— Что вамъ угодно? спросилъ онъ, показываясь въ 
дверяхъ. 

— Останьтесь! 

— НЪтъ, я не останусь, если вы не хотите только 
играть мною и моимъ чувствомъ. Я люблю васъ, вы это 
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слишком хорошо знаете, по я не позволю вамъ сдфлать 
изъ меня пзшку. Я уЪду; я сумБю сладить съ собою и 
убью въ себЪ недостойное чувство. Да, оно недостойно, 
какъ скоро человЪкъ сознаетъ, что въ любви н%®тъ ни до- 
вЪренности, ни уваженя! 

При этихъ словахъ Соня перемВнилась въ лиц, и иголка 
выпала изъ рукъ ея; скоро однако она оправилась и, сложивъ 
руки на пяльцахъ, посмотр$ла, въ глаза, его и сказала, холодно: 

— Понимаю! Вы оскорбляете меня зат$мъ, чтобы вы- 
местить на мн сумашедшую ревность свою. РазвБ я не 
вижу, что вы приревновали меня къ шопзеаг Полю. Рев- 
ность и сцены— плохой способъ заставить полюбить себя. 

—щ Ревность! Н%тъ, это не ревность. Я не принадлежу 
къ пуританамъ и не считаю преступлешемъ легкое кокет- 
ство женщины въ гостиной, особенно, когда оно не пере- 
ходить извЪетныхъ границъ. 

— Вамя же это границы? Ихъ было бы любопытно 
узнать и изучить, хотя бы для того только, чтобы не под- 
вергаться вновь такой же скучной сцен$, какъ эта, сказала 
Соня съ ироней. 

—щ Оставьте этотъь тонъ, повторяю вамъ; я говорю съ 
вами серьезно, и этотъ разговоръ долженъ имфть важныя 
послфдетня на вашу и мою судьбу. Хотите ли вы говорить, 
не шутя, не привязываясь къ словамъ, не искажая смысла 
ихъ? Въ противномъ случа мнЪ говорить не о чемъ, и я 
тотчасъ уЪду, и... навсегда. 

— Говорите, я слушаю, сказала Соня серъезнЪе прежняго. 

Онъ понялъ, что перевЪеъ на его сторон и сталь го- 
ворить еще тверже. 

— Я р$5шилея говорить съ вами потому, что не уб$- 
жденъ еще въ совершенной испорченности вашего сердца, 
хотя знаю, что характеръ ваптъ искаженъ до-нельзя. ЦЁлый 
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годъ я любилъ васъ; цълый годъ цЪною постоянной о васъ 
заботливости, н-жности и даже—чт0 таить правду — непро- 
стительной покорности вашимъ капризамъ я думалъ убЪ- 
дить васъ въ правдЪ моей привязанности и пр1обр$Зети вашу 
любовь. Я думалъ, что вы оцЪнили все это, взглянули 
серьезно на жизнь, поняли, что она не романъ и не драма 
съ сюрпризами и превращенлями, что въ ней есть и долгъ, 
есть и борьба, есть и неизбЪжныя страданля. Кажется, я 
ошибался. При первой недоброй ветрЪчЪ, вы поддались 
дурному вляншо. Ваши гибельныя попят1я о жизни, по- 
черпнутыя изъ плохихь французскихъ романовъ, пустые 
разговоры и совершенное отсутств1е всякаго разумнаго раз- 
вит1я очень быстро увлекли васъ по иному пути и заста- 
вили васъ поддаться гибельному, особенно для васъ, сбли- 
жепию съ человзкомъ опаснымъ и безнраветвеннымъ. 

— Какъ вамъ не стыдно, сказала Соня, покраснЪвъ 
до ушей, — клеветать на человЪка, котораго вы мало знаете. 
Вы говорите о Сурмилов$? 

— Да. 

— Не зная его. 

— НЪтъ, я знаю его; довольно перемолвить съ нимъ 
два, слова, чтобы знать, что онъ такое. Но оставимъ его, 
я говорю не о немъ, но о васъ. БВыслушайте меня до 
конца, прошу васъ. 

— Извольте, говорите. 

— Ваше сближене съ нимъ, сколько могу я понять, 
не основано ни на любви, ни даже на увлечен1и, свойствен- 
номъ молодости. это не болЪе, какъ жажда ощущеюшй. Вы 
ищите въ жизни не правды, не любви, не спокойствя и 
глубины чувства, не той поэз1и, которой преисполнены отно- 
шеня простыя и чистыя, полныя обоюдной довфрчивости, 
а шумпыхъ словъ, выдумапныхъ чувствъ и какой-то фаль- 
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шивой страстности. Словомъ, это шалость сердца, поро- 
жденная празднымъ и испорченнымъ воображенемъ. 

— (Цокорно васъ благодарю за, хорошее обо мн мн не, 
сказала Соня. 

—щ Въ этомъ виноваты не вы однЪ, но все ваше вос- 
питан1е и особенно неразборчивость въ чтенши пусгыхъ, и 
хуже того, дурныхь книгъ. 

—щ Не сами ли вы говорили когда-то, что можно чи- 
тать все, исключая безнравственныхь книгъ? 'Такихъ нЪтъ 
въ нашемъ дом$. 

— Правда; но въ самой вашей натурЪ, въ вашемъ 
воспитани было много такого, что приготовило въ васъ 
почву для принятя всего ложнаго, преувеличеннаго, без- 
разсуднаго. На разумныя и простыя натуры дурной романъ 
не производить никакого впечатлЪн1я; на натуры легкая, 
причудливыя, капризныя —выходитъ на оборотъ. Но оста- 
вимте это. Въ послБднее время и сердце ваше смолкло, 
заглохло; вы не щадили меня. Вы говорили, что я ревную 
васъ, н$Фтъ. Я пришелъ только за положительнымъ отв$- 
томъ. Скажите мнЪ прямо, что у васъ за отношевля съ 
Сурмиловымъ? Вы шалите? Или вы увлечены, и голова ваша 
нашла въ этихъ отношеняхъ ту пищу, которой она напрасно 
искала въ любви моей. Что за чувство, наконецъ, владЪеть 
вами? Взгляните на меня, Соня; передъ вами не см5шной 
ревнивецъ и не строй другъ, и не скучный моралисть; пе- 
редъ вами искренне къ вамъ привязанный человЪкъ, готовый 
сказать вамъ правду, но готовый также принять всякое ваше 
чистосердечное слово прямо къ сердцу и тотчасъ простить и за- 
быть ваше легкомысле. Не слово раскаян1я или даже сожалЪ- 
н1я нужно мн%, а только довЪ ле, дружбу, искреннее сознане! 

Онъ придвинулъ свой стуль и н5жно взаялъ ее за руку; 
она была смущена, и быть можетъ, тронута. 
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— Какой вы странпый, начала она; —ну, правда, я ко- 
кетничала съ Сурмиловымъ, но что жь изъ того? РазвЪ вы 
сами не сказали сейчасъ, что понимаете и прощаете легкое 
кокетство. Я молода, я не такой философъ, какъ вы! 

Она засмялась и, показавъ на него съ дЪтекой миною 
и замашками шаловливаго дитяти, прибавила: 

— У, какой угрюмый! 

— Это опять уловка, возразилъь Трескинъ серьезно; —я 
просилъ правды, а вы отшучиваетесь и хотите раземЪ- 
шить меня. 

— Ну да, сказала Соня, — пожалуй, я буду откровеннЪе, 
но вы заставляете меня говорить о такихъ вещахъ, о кото- 
рыхъ мы, женщины, товорить не любимъ. Павелъ Сурми- 
ловъ страстно влюбленъ въ меня и... 

— Вто вамъ сказалъ это? 

— Какъ кто? Воть забавно; да все его поведене со 
мной, его частыя сюда посфщен1я и наконецъ его объясненте 
со мною. 

— Онъ сваталея? 

— Н$Бтъ еще; но вфдь это почти то же. 

— СовсБмьъ не то же; онъ, в$рно, говорилъ вамъ только 
о своей любви. 

Она кивнула головой въ знакъ соглаея. 

— А! сказалъ онъ,—говорилъ о любви и не говорилъ 
о женитьбЪ; это совершенно въ его духЪ. И вы не 
оскорбились этимъ! Ахъ, Соня, Соня! Но ваша мать? Не- 
ужели она ничего не видитъ, неужели она и въ такомъ важ - 
номъ ДЪлЛЪ не даетъ вамъ какого-нибудь добраго совЪта? 

— Опять нападка на мама, сказала, вепыхнувЪъ, Соня, 
радуясь тому, что могла повернуть разговоръ и наконецъ 
прекратить его. —Вотъ ужь часъ, что вы читаете мнЪ нраво- 
учен1я, напрашиваетесь въ мои духовники и вдобавокъ 
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браните мама. Моего терп$ ня и моихъ силъ не стало больше 
на все это; радуйтесь же: вы разсердили меня, разстроили, 
заставили плакать! 

Соня встала и вышла изъ комнаты съ глазами полными 
слезъ. Досада раздразнила самолюб1е, тревога вызвала ихъ 
внезапно. Она сама не знала, о чемъ она плакала. 

Трескинь вышелъ въ садъ и долго скорыми шагами 
ходилъ по аллеф. Онъ очень хорошо понималъ, что, привя- 
завшись къ СонЪ, не отказываясь отъ надежды назвать ее 
своей женой, онъ ставилъ все счаст1е своей жизни на карту. 
Выиграетъ—хорошо, лопнеть—все пропало. Онъ понималъ, 
что Соня стояла на распутьи— какую дорогу выберетъ она, 
по которой пойдетъ, да кто можеть поручиться за нее: 
пойдетъ по одной, а своротить на другую. Но онъ любилъ 
ее, сердце говорило за нее, хотя разумъ не однажды уже 
нашептывалъ ему имя Вати, и всямй разъ какъ онъ думалъ 
о женитьбЪ и спокойствии семейной жизни. Утомившись, онъ 
сЪлъ на скамью и въ раздумьи оперся головой на руку. 
Легюый шорохь платья по песку заставилъ его оглянуться. 
Соня шла по аллеф, потупивъ голову, задумчивая и пе- 
чальная. Очень рЪдко случалось ему видбть ее такою, по 
такою онъ особенно любилъ ее. Не смотря однакоже на 
это, онъ не далъ ходу собственному чувству и, подпявъ го- 
лову, старался казаться спокойнымъ и равнодушнымъ. 

Она подошла къ нему, села возлЪ него и сказала, тихо: 

— Помиримтесь, я была не права, но и вы тоже. Не 
будемте говорить и думать о размолвкВ послЪднихъ нед$ль. 

Звукъ ея голоса быль мягокъ; что-то дЪтеки откро- 
венное слышалось въ немъ; онъ посмотрфлъ прямо въ глаза, 
и сказалъ: 

—- Я очень радъ все забыть, кромЪ нашей привязан- 
ности, но вы должны дать мн обЪфщане не компроме- 
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тировать себя съ Сурмиловымъ. ВЪдь это не ревность съ 
моей стороны, & только опаеен1е за вашу добрую славу и 
ваше спокойстве. ПовЪрьте, что Сурмиловъ эгоистъ и при- 
томъ человзкъ дерзый, онъ не пожалеть васъ. 

Соня вспомнила свою прогулку въ лодкЪ, сцену въ саду 
и на островЪ и почувствовала, что сердце ея замерло. 

— Повфрьте, что онъ или насм$хается надъ вами, или 
отъ скуки играетъ вами; онъ не умБетъ, не можетъ лю- 
бить. Вы видите, я говорю съ вами какъ съ вЪжно любимой 
сестрой; въ моей любви къ вамъ есть огромная доля жа- 
лости; такъ и кажется мнЪ, что вы беззащитны и оставлены 
на волю судьбы. Сохрани васъ Богъ отъ любви къ такому 
человЪку, какъ Сурмиловъ. 

— Я не люблю его, сказала Соня съ испугомъ. 

Тонъ ея голоса говорилъ такъ много, что Трескинъ съ 
новой тревогой взглянулъ на нее. 

— Л этого не думаю, но вы увлеклись или, лучше, не- 
вольно поддались его вмянио и его силБ. Я думаю, что 
силы у него много, но не на добро. 

— Н$тъ, право, нЪть, отчего вамъ пришла такая 
мысль? Хотите, я завтра не пофду на балъ. А вы знаете, 
какъ я ждала этого бала. Вотъ ужь четыре м%Ъеяца, какъ 
я не танцовала, но для вась я откажусь оть этого удо- 
волЬСтвлЯ. 

— Ахъ, Соня, сказаль онъ,—какая вы странная! Въ 
чему тамя жертвы? Ничего вы не можете сдфлать просто, 
благоразумно. Пофзжайте, танцуйте, веселитесь, но только, 
ради Бога, не воображайте себя героиней какого-нибудь 
неизданнаго романа. 

Онъ засмфялея, чтобы смягчить значен!е словъ своихт, 
засмЪялась и она. 

— И откуда вы взяли все это! Каве романы! Какая 
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героиня! Это только смЪшно, а ужь я никакъ ве хочу взять 
на себя такую роль! Скажите мнЪ, ч$мъ я подала вамъ 
поводъ думать, что навязывамо на себя роль героини романа. 

— Это мой секретъ, сказаль онъ, цфлуя ея руку очень 
нЪжно. 

— Пойдемте домой, пора, сказала она;— мама, вЪрно, 
ждеть насъ об$дать. ВФдь вы обЪдаете съ нами, не правда ли? 

— Теперь, конечно, сказалъ онъ, подавая ей руку; — она 
оперлась на нее, и оба они скоро исчезли за, густыми клум- 
бами кустарниковъ, обрамлявшихъ цвЪтникъ. 


Весь уЪздъ, даже сосЪднйе къ уфзду помфщики съЪха- 
лись съ утра у **. По случаю именинъ хозяина былъ 
пиръ горой, обфдъ и балъ. ПозднЪе веЪхъ, передъ самымъ 
обЪдомъ, явились Сурмиловы и Якшины. Петръ @едоро- 
вичъ, Глафира Николаевна и Мареа Ивановна пруЗхали 
въ коляскъ, а молодежь—въ шарабанЪ. Когда при громЪ 
подъфзжавшихь экипажей хозяинъ и за нимъ многе муж- 
чины вышли изъ биллардной па широкое крыльцо дома, 
они могли полюбоваться на особенную ловкость, съ которою 
Павелъ завернулъ въ воротахъ лихую четверню и, сдБлавъ 
полукругь на широкомъ дворЪ, подкатилъ къ подъ$зду. На 
залней скамейкВ шарабана сидБли Катя и Полина; на пе- 
редней —Соня рядомъ съ Павломъ. Она была одфта въ бЪлое 
платье, на которомъ былъ накинутъь артистичесвый и богатый 
складками алжиреюй бурнусъ; шляпка съ широкими полями 
покрывала ея голову; розовые банты, украшавипе эту 
шляпку-регоёге, обрамляли ея розовое личико; гладко за- 
чесанные бЪлокурые волосы едва виднЪлись изъ-за пыш- 
ныхъ бантовъ. УвидЪвъ Соню рядомъ съ Павломъ, Трескинъ 
нахмурился, и не дожидаясь, чтобы она вышла изъ экипажа, 
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пошелъ назадъ въ комнаты и тотчасъ занялся игрою на 
билллардЪ. 

Соня скользнула въ гостиную, и скоро дЪви лепетъ, 
поцзлуи, привЪтств1я хозяевъ, говоръ гостей раздались въ 
дом, будто вс оживилиеь при появлении этихъ двухъ се- 
мействъ, особенно любимыхъ въ околоткЪ. Подали обЪдъ, 
и длинная вереница лицъ, какъ громадный польскй, потя- 
нулась въ столовую. По издавна заведенному обычаю всякй 
кавалеръ, доведя свою даму до стула, вЪжливо откланивался 
и уходилъ на противоположную сторону. Такимъ образомъ 
дамы обЪдали на одной сторонЪ, а мужчины на другой; столъ 
раздЗлялъ ихъ. Многимъ хот$лось бы, особенно т5мъ, кто 
исключительно не любилъ пить и Феть, сеть около дЪву- 
шекъ, но никто не смЪлъ нарушить давняго обычая, кото- 
рый всегда властвуетъ деспотически и веего больше въ гу- 
берн!яхъ. Павелъ велъ Соню къ столу, но, доведя до м%ета, 
см$ло сЪль рядомъ съ нею. Соня замфтила взглядъ Трес- 
кина и сказала Павлу: 

— ЗачЪмъ вы сЪли подлЗ меня? Веб мужчины съ той 
стороны, мнЪ неловко. 

— Пустяки! отв5тилъь Павелъ, см5ась, и черезъ весь 
столъ громко кликнулъ Волгина. 

— Волгинъ, поди сюда! 

Волгинъ бросился с0 веБхь ногъ и подбЪжаль къ 
Павлу. 

— Садись, братецъ, здесь, между дфвицъ, около Кати 
пли Полины, если хочешь. Что за глупая чопорность — жен- 
щины по одну сторону, мужчины по другую, гдЪ это видано! 
Ну, спокойны ли вы? сказалъ онъ, обращаясь къ СонЪ, сму- 
щенной не тЪмъ, что па пихъ обращены были взоры всЪхъ 
гостей, но равнодушпнымъ разговоромъ Трескина съ своимъ 
сосфдомъ. Онъ одинъ, казалось, не хотфлъ замЪтить всей 
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суматохи, произведенной окликомъ Павла ий его распоряже- 
н1емъ, будто онъ хозяинъ дома. 

— О, дая вижу, вы напуганы и не знаете, куда дЪть 
глаза, сказалъ Павелъ СонЪ и засм$алея съ такимъ высоко- 
м$рнымъ презр5н1емъ (такъ по крайней мЪрЪ показалось 
ей), что она вспыхнула и отв$тила ему см$ло. 

— (Сь чего вы взяли эт0? Неужели вы думаете, что я 
забочусь 0 томъ, что про меня скажуть, и еще 0%? Я 
очень мало ц5пю общественное мн$н1е, оно для меня меньше, 
ч$мъ ничего. Свобода — мой девизъ, и я не промняю ея 
ни на что. 

-— ВромЪ любви, надфюсь, сказалъь Павелъ; — кто лю- 
битъ, тотъ носить цфпи, это говорили еще въ старину и 
будуть говорить до скончаня м1ра. Мы танцуемъ вмЪетЪ; 
Вы дадите мнЪ, вопервыхъ, мазурку, потомъ вс польки и 
вальсъ. Кадрилей я не танцую. 

— Не много ли будетъ? спросила Соня улыбаясь. 

— НЪтъ, сказалъь Павелъ просто. —Съ &Змъ хотите вы, 
чтобъ я танцовалъ здЪеь? Важется, все как1е-то уроды. Если 
вы мнЪ наскучите или я вамъ, то заранЪе уговоримтесь 
разойтись. Я поищу другую даму, а вы — другого кавалера. 

Соня внутренно удивилась повороту разговора: опа ужь 
думала, что можетъ поздравить себя съ совершенной по- 
бЪдой. Еще поутру, пр1Бхавъ за нею, онъ настойчиво про- 
силъ ее Фхать съ ними въ шарабанЪ и, получивъ это согласе, 
почти насильно посадилъ ее рядомъ съ собою, на переднюю 
банкетку. Легкое сопротивлев1е Сони (сл$детые разговора 
ея съ Трескинымъ) только раздразнило его самолюбе п 
настойчивость. Удовлетворивъ ихъ хотя частью, опъ опять 
позаботилея не о чемъ больше, какъ 0 томъ, чтобы про- 
вести день прятно. затронутое самолюбле Сони, такъ за- 
ботливо взлелЗянное съ дЪтетва безразсудной матерью, за- 
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говорило, и она принялась кокетничать съ Павломъ, забывъ 
всЪ обЪщан1я, данныя на канун Трескину. Соня знала, что 
она хороша собою и спЪфшила занять своего собеседника, 
легкой, живой и остроумной болтовней; она см5ялась надо 
всеми и не прочь была посмЗяться надъ своими или с0бо0ю, 
лишь бы шутки ея были мЪтко и причудливо оригинальны. 
Такого ея настроев1я особенно не любилъ Трескинъ и 060- 
бенно любилъ Павелъ. Онъ р%дко смЪялся оть души, но 
въ этотъ день не разъ обращалъ на себя вниман1е всей 
залы своимъ громкимъ хохотомъ, а часто и велухъ вырвав- 
шимся у него восклицан1емъ. Трескинъ не отходилъ отъ 
Кати и Полины. Спокойстве его сперва казалось СонЪ по- 
дозрительнымъ, по потомъ, увлеченная собственной веселостью, 
опьянфвъ отъ нея, она совершенно забыла все, что окру- 
жало ее, и конечно, забыла Трескина. 

Посл обфда она не приняла участя въ общемъ раз- 
говор$ ус5вшихся на балконЪ дЪвушекъ, а сошла внизъ и 
сЪла на ступенькахъ крыльца, окруженная двумя-тремя 
мужчинами, между которыми былъ и Павелъ. Онъ полулегъ 
на другой ступенькБ у ногъ ея, и подпирая голову рукою, 
смЪло смотр$ль въ глаза ея. Мало по малу веселость Сопи, 
не подстрекаемая Павломъ, истощилась, и она перешла въ 
другое настроенле, болЗе спокойное и серьезное. Мужчины, 
окружавиие ее, разошлись, и она осталась съ глазу на глазъ 
съ Пазломъ. 

— Что жь вы это примолкли? спросилъ онъ ее нЪжно. 

— Устала болтать и см$яться. Теперь очередь за, вами, 
развлекайте меня. 

— 0, нзть, я не гожусь на это, особенно поел обЪда. 
Посмотрите, мы здЪеь одни; пари держу, что вс эти увальни- 
помЪщики объЗлись и разошлись спать. Будьте же довольны 
т5мъ, что я не заражаюсь ихъ примЪромъ, хотя я, какъ 
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и они, Злъ порядочно. Хорошъ и обЪдъ: тяжелъ, какъ ка- 
мень, жиренъ, какъ сало. Вижу, что эти диюе народы по- 
грузились въ первобытное, закоснфлое невЪжество. Здятъ 
спаржу съ какимъ-то сладкимъ соусомъ, который зовутъ 
сабайономъ—это какая-то бурда... 

— Это что за слово? Не щегольеки вы выражаетесь, 
сказала Соня съ презрительной миной. 

— И, полноте, возразилъ онъ, досадуя,—вы, какъ и я, 
какъ вс мы воспитаны въ кругу семействъ, гдф пуризмъ 
выражений вовсе не въ ходу. Что это не даютъ кофе? Вол- 
гинъ, неужели здЪсь не знаютъ, что кофе — вещь необхо- 
димая послЪ обЪда. | 

Волгинъ, только что вошедиий на балконъ, подошелъ 
тотчасъ и объявилъь, что веЪ давно пьютъ кофе въ гостиной, 
и прибавилъ: 

— Ужь ты, право, считаешь наеъ за медвздей, а мы, 
право, здЪеь живемъ не хуже, ч$мъ въ столицф. 

— Одно это слово губитъ тебя и показываетъ въ тебЪ 
туземца, сказаль Павелъ, лБниво вставая и намфреваясь идти 
въ гостиную. Въ это время Ватя вошла на балконъ и прн- 
несла брату чашку кофе. 

— Воть сестра! воскликнуль Волгинъ,—какой ты сча- 
стливецъ! 

— Это счасте зависитъ отъ насъ самихъ, сказалъ Па- 
велъ, смЪясь и цзлуя у сестры руку.— Я вышколиль сестеръ, 
прибавилъ онъ, смВясь,—и онф ходять у меня по струнк%. 

— Вакой шутъ! сказала Катя, смБясь добродушно.— 
Однако, поди въ гостиную; папа просилъ меня сказать тебЪ, 
что онъ сидитъ тамъ съ своимъ старымъ прятелемъ и хо- 
четь познакомить тебя съ нимъ. 

— Да, такъ яи пойду скучать съ этимъ старымъ олу- 
хомъ, сказаль Цавелъ, — да и о чемъ буду я говорить съ 
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нимъ. Жена его ужь и такъ раздражила мои нервы. ОдЪта, 
какъ пудель въ собачьей комеди, да кромЪ: вы осчастли- 
вили насъ... очаровали... пе соскучьтесь съ нами провинц1а- 
лами... ничего сказать не умфетъ. И потомъ скорчитъь рожу! 

— Тише, ради Бога, тише, сказала Валя. 

—щ Разомъ уничтожиль человЪка, воскликнулъ Волгинъ 
съ упоенемъ. 

— Да, братъ, не сов5тую сердить меня, возразиль Па- 
велъ самодовольно и прибавилъ: — Однако ужасно скучно! 
Пойдемте гулять, шаелто1зеЙе БорШе. Катя, пойдемъ гулять. 

— Я бы не хотЪла изорвать и измять моего платья, 
сказала она нер$шительно. 

— Пустяки! Волгинъ, дай ей руку... 

Они сошли съ балкона и удалились вдоль большой ли- 
повой аллеи. Трескинъ показался въ дверяхъ балкона и долго 
глядфлЪ имъ велЪфдъ, куря сигару. 

Начался балъ. Павелъ танцовалъь только съ Соней или 
съ сестрой своей Катей. Отецъ подошелъ къ нему и кротко 
замфтилъ, что поведевн1е его, быть можеть, возможно въ 
ПетербургЪ, гд$ онъ не знаетъ, какле теперь обычаи (это 
было его выражен!е), и крайне обидно зд$еь, въ деревнЪ, 
гдЪ каждый шагъ новопру5зжаго зам чается и обсуживается; 
что онъ просить его сдфлать туръ вальса хоть съ дочерью 
хозяйки. 

— Да гдБ она? спросилъ Павелз. 

— Вакъ? Ты въ домЪ съ утра и не знаешь хозяйской 
дочери, сказалъь Цетръ Эедоровичъ съ ужасомъ. —КВакъ же это 
сестры не познакомили тебя! Пойдемъ, я тебя представлю. 

— Н$тьъ ужь, батюшка, избавьте, сказалъ Павелъ, — 
покажите мнЪ ее, и я позову ее танцовать, чтобы сдЪлать 
вамъ угодное. 

Старикъ показаль ему высокую, худощавую дЪвушку 
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съ кораллами на голов$. Павелъ сдЗлалъ значительную гри- 
масу и направилъ шаги свои къ ней. Онъ подошелъ и молча, 
поклонился ей; дЪвушка, увидЪвъ передъ собою это без- 
молвное, холодное лицо, смутилась, и такъ какъ въ эту ми- 
нуту играли вальеъ, она приветала и протянула руку. Па- 
велъ находилъь 0с0бое удовольствие въ смущения другого; 
онъ отетупилъ и сказалъ громко: 

— Извините, я пришелъ звать васъ на слфдующую 
кадриль. 

— Благодарю васъ, я не танцую сл$дующей кадрили, 
сказала дЪвушка, которой негодован1е придало смЪлости. 

Павель повернулся на каблукахь и пошелъ назадъ, 
прямо къ СонЪ; онъ почти легъь на спинку ея стула и 
постоянно говорилъ съ нею, хотя она танцовала съ ка- 
киМъЪ-то туземцемъ, по выражению Павла. Когда балъ 
кончился, у Павла было двумя врагами больше, да и у 
Сони было ихъ не мало. 

— Извините меня за дерзость, сказалъ кавалеръ 
Сони, откланиваясь, — я вижу, что быль слишкомъ само- 
надЪянъ, впередъ я буду осторожнЪе, пойму, что пе могу 
занять васъ, и ужь, конечно, не буду наскучать вамъ моимъ 
приглашентемъ. 

Они танцовали мазурку. ПослЪ поздняго ужина заря 
занялась, и розовая полоса ея ярко прор$зала синее 1юль- 
ское небо. Соня вышла на балконъ и задумалась; весь 
этотъ день-—0бЪ$дъ, вечеръ, балъ, ужинъ— казался ей смут- 
нымъ сномъ, полнымъ неясныхъ грезъ и бреда. Утро по- 
вяло на нее прохладой; здоровый воздухъ его будто раз- 
сФялъ ея опьянеше и помогт, ей возвратиться къ дЪйстви- 
тельности и здравому смыслу. Съ нимъ вм$ет5 она вепо- 
мнила и о ТрескинЪ. Поздно вечеромъ она видфла его за 
зеленымъ карточнымъ столомъ въ гостиной, но гдБ онъ 
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былъ теперь, и какъ ветрЪтить онъ ее завтра, что ска- 
жетъ онъ ей?—И гдЪ онъ? прошептала Соня невольно. 

— ЭдЪеь, сказалъ Павелъ сзади нея,—и не знаю, дол- 
женъ ли я сердиться за то, что вотъ ужь десять минутъ, 
какъ вы не видите, что я стою за вами, или благодарить 
за то, что вы думали 0бо мнЪ и даже звали меня. 

Онъ нагнулся и поцловалъ ея руку, эту бфлую, ро- 
зовую, круглую руку, лежавшую вдоль черныхъ, дряхлыхъ 
полусгнившихь перилъ балкона. 

— Вы не знаете цзны себЪ, сказалъ онъ, захватывая 
себЪ короткость влюбленнаго и любимаго человзка; —по- 
смотрите на всфхъ дфвушекъ: при утреннемъ свЪт% он% 
потеряли сто процентовъ и будутъ совершенно уничтожены 
сейчасъ вотъ этой люстрой, прибавилъ онъ, показывая на 
красный огненный дискъ всходящаго солнца. —А вы стали 
еще красивЪе; ваши глаза, усталые, утомленные, полны 
нЪги и страсти; ваше смятое платье лучше одЪфваетъ васъ, 
ч$мъ вашь пышный утренвйй уборъ. КВакъ не любить васъ! 
Клянусь, что въ эту минуту я весь принадлежу одной 
вамъ и готовъ на все, чтобы вамъ понравиться! 

Соня вспомнила слова Трескина, и мысль, что Павелъ 
говоритъ о любви, не думая о женитьбЪ, оскорбила ее. 

— Замолчите, сказала она;—ваши слова дерзки, я не 
хочу слушать ихъ. 

— Это что за новости? Я не знавалъ за вами такихъ 
замашекъ, сказалъь Павелъ, взявъ въ свои руки руку Сопи. 
Напраено силилась она освободиться, онъ самовольно сжалъ 
ее, и ей пришлось покориться. 

— Говорите сейчаеъ, отчего вы разсердились? Слышите 
ли? Л требую этого. 

— Оставьте меня. 

— Нёть. Вы думаете, я не зам$тилъ вашей перем$ны. 
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Вчера утромъ вы приняли меня холодно, пруБхавъ сюда— 
вы были лихорадочно веселы и удивительно умны; послЪ 
вы увлеклись собою — да, собою, и развеселились просто, 
безъ задней мысли. Теперь задняя мысль опять воротилаеь. 
Воть она, вотъ она! кончилъь онъ, показывая на нее паль- 
цемъ. 

Она улыбнулась. 

— И эта улыбка, эта улыбка! ГдЪ вы украли ее? 
Точно улыбка ангела на другой день его паден!я! Слы- 
шите ли, на другой день. Скажите, отчего два дня назадъ 
У васъ не было ни этой задней мысли, ни этой улыбки! 

Соня встала. Онъ оглянулея и, не видя никого во- 
кругь, внезапно охватилъ ея талпо рукою, привлекъ къ 
себ и прошепталъ надъ ея ухомъ: 

— Ну, теперь говори, говори! сказалъ онъ съ такой 
смесью воли, увлеченя, страстности, что Соня обомл$ла и 
слова замерли на языкЪ ея. 

— Ты любишь меня, скажи... говорилъ онъ. 

— Не знаю, шепнула Соня. 

Онъ сильно оттолкнулъ ее отъ себя. 

— А чтб можеть заключить мужчина о женщин$, ко- 
торая нынче поддается ему, а завтра обдаетъ его холо- 
домъ. Такихъ женщинъ презираютз. 

— Пощадите меня, сказала Соня сквозь слезы, —ие я, 
а вы виноваты. Богъ знаетъ, что со мною длается; когда 
я не вижу васъ, я... я не люблю васъ... Когда я... я васъ 
вижу, вы... вы совершенно уничтожаете мою волю, и я 
чувствую что-то страшное, чего объяснить не моту. Ска- 
жите, чего вы хотите? 

— Л люблю васъ, сказалъ Павелъ,—хотя при посто- 
роннихъ смБюсь и шучу даже и надъ вами, но я люблю 
васъ. 
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— Любите и женитесь? спросила она чуть слышно. 
Павелъ опустилъ ея руку. 

— (Соня, сказалъь онъ,—выслушайте меня. Я никогда 
не думалъ о женитьб$. У меня есть обязанпости, мать, 
старикъ-отецъ, двЪ сестры. Я единственная опора семей- 
ства. Я крутъ, но люблю сестеръ и долженъ сперва устро- 
ить ихъ будущность. Я не думалъ еще о женитьбЪ, те- 
перь дЪло другое, я не прочь оть нея. Намъ надо короче 
узнать другъ ‘друга, и если я найду въ васъ всЪ уеловя, 
которыя я поставиль себ закономъ требовать отъ жены, 
то отчего жь намъ и не жениться. 

Итакъ, Павелъ ей говорилъ то же самое, что когда-то 
она сказала 'Трескину: онъ не заботился о ней, а раз- 
суждаль только о томъ, подходитъ ли она подъ его тре- 
бованля. Соня не разсуждала однако, въ эту минуту она 
была какъ въ чаду и думала только: — 'Трескинъ не правъ; 
онъ хочетъь на мнф жениться. 

Въ это время изъ гостиной послышалея голосъ Сони- 
ной матери; она искала и звала дочь. Гости вс ужь 
разошлись. 

— Вогда я васъ увижу? спросила Соня у Павла. 

— Посл завтра вечеромъ я прЪБду къ вамъ, отвЪ- 
чалъ онъ, цфлуя ея руку; она отдернула и побЪжала въ 
комнаты. Отъ ея порывистаго движеная ея бЪлое платье 
обвилось около нея и обрисовало ея стройный станъз. 

—щ Грацозная дЪвочка! подумалъ Павелъ, провожая ее 
глазами, —дЪвочка со смысломъ—тотчасъ и объ . женитьб.! 
Только воли ей давать нельзя— она штука! Жениться? 

На этомъ слов$ онъ задумался. 


На другой день утромъ Якшины, мать и дочь, си- 
дфли вдвоемъ за чайнымъ столомъ. Одна изъ нихъ, въ б5- 
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ломъ щегольскомъ пенюарЪ, казалась усталой и задумчи- 
вой, другая, въ поношенномъ черномъ капот$, была осо- 
бенно весела и говорлива. Вопреки веЗмъ извЪетной истин», 
что молодость вЪтрена, а старость основательна, тутъ было 
на оборотъ: задумывалась дочь, болтала мать. ПослЪ мно- 
гихъ разсказовъ, пересудовъ, зам5чаюй по поводу вчерат- 
няго бала Мареа Ивановна вдругъ съ живостью обрати- 
лась къ дочери и сказала: 

— Что же ты молчишь? Тебя, кажется, можно по- 
здравить съ побфдой, и притомъ очень значительной. Не 
стыдно ли тебЪ скрытничать со мною? Я однако спокойна, 
потому что знаю, что отъ моего зоркаго глаза ничто не 
укроется. Любя тебя, слБдя за тобой, какъ я люблю и 
слЪжу за тобою, я не имю нужды въ твоихъ призна- 
мяхъ, и если теперь обратилась къ тебБ съ вопросомъ, 
то потому только, что ты и я, мы живемь какъ два 
друга. Я знаю, что если ты молчишь, то изъ скромно- 
сти; но со мной она неумЪетна. Оставь ее пока въ 
сторонЪ, и поговоримъ откровенно, какъ и слфдуетъ го- 
ворить съ такой матерью, какъ я. Что ты скажешь о 
Павл5 СурмиловЪ$? 

— Право не знало, мои отношен1я съ нимъ такъ 
странны, что я не знаю, какъ опред$лить ихъ. 

— КЦакъ же это такъ? 

— Я и объяснить не сумЪю, сказала (Соня, съ уси- 
мемъ принимая намфрене высказать все матери и просить 
ея совЪта въ эту трудную для нея минуту жизни. — Онъ 
говоритъ, что любитъ меня, а между т5мъ... 

— Ну, ему можно бы было и не говорить о любви 
своей къ тебф, сказала, см$ясь, Мароа Ивановна, такъ не- 
кстати перебивая дочь; —любовь его къ теб ясно напеча- 
тана на лицЪ его, когда онъ сл$дитъ за тобою, видна во 
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всемъ существЪ его, когда онъ подлф тебя. Я тотчаеъ 
угадала ее съ перваго нашего визита къ Сурмиловымъ, 
помнишь, посл его пр!Ъзда? Да, я тотчась поняла, что 
ему предназначено страстно въ тебя влюбиться. Я, раз- 
умфется, молчала, чтобы не возбудить твоихъ обыкновен- 
ныхъ насмфшекъ. Ну, что? Скажи-ка теперь, кто быль 
правъ? Ето дальновиденъ? Да, имъ пренебрегать нельзя; 
это женихъ, какихъ мало: хорошьъ 0бою, уменъ, богатъ; 
У отца ‘его, говорятъ, куча денегъ; Сурмиловы бережливы 
и тратять немного. Павелъ единственный сынъ и на- 
СЛЪдНикЪ. 

— У него двЪ сестры, мама. 

— Ну, что жь такое; все-таки онъ настояций наслЪд- 
никъ и любимецъ отца. Сесграмъ, конечно, дадутъ что-ни- 
будь, да и Богъь съ ними, отрЪзанный ломоть. А какъ 
онъ миль, уменъ, образованъ, какъ чудно танцуеть! Кавя 
манеры, какя связи! Помнишь, да нфтъ, ты не можешь 
помнить: тебЪ было лЪтъ двфнадцать; я жила тогда въ 
Петербург и бывала у его тетки. У нея были открытый 
домъ и вся петербургекая знать. Вотъ, подумаешь, судьба- 
то ч$мъ не шутитъ! Полина была тогда на виду, богатая 
невЪста, завидная партя, и все это пошло прахомъ. Те- 
перь сидитъ здЪсь въ глуши, ужь не молода, въ зависи- 
мости оть отца и брата. Да, такъ о чемь же я гово- 
рила? Да, о Павл5 Сурмилов$. Онъ у тетки былъ свой 
человЪкъ, всБмъ распоряжалея и даже помогалъ ей при- 
нимать, и самъ былъ вездз принятъ. Онъ, в5роятно, сохра- 
нилъ вс свои связи. Выйдя за него, ты будешь въ самомъ 
высшемъ кругу, въ аристократическомъ кругу. Право, я 
вчера смотр$ла на тебя и на него, вы сотворены другъ 
для друга, ужь такая вы красивая пара. А у него такая 
аристократическая спесь, и какъ она идетъь къ нему—та- 


233 


кой гордый, недостулный! Ну, и этоть гордець у нашихъ 
ногъ, у твоихъ, хочу сказать, моя милочка. 

— Но онъ говоритъ, что прежде, чБмъ жениться, ему 
надо подумать о многомъ, что онъ имфетъь обязанности, 
отца и мать, не пристроенныхъ сестеръ... 

— Ну, такъ что жь такое? Вакой однако отличный 
человзкъ! Знаешь ли, что въ наше время немного най- 
дется такихъ благородныхь людей. Вто нынче думаетъ о 
сестрахъ? Вотъ подлинно похвально, даже ужь слишкомъ. 
Онъ, пожалуй, слЗдуя внушевнлямъ черезчуръ возвышен- 
ныхъ чувствъ, отдастъ имъ полеостояня. Это ужь будетъ 
глупо. Надо же жить чфмъ-нибудь! А вы молоды, у васъ 
можетъ быть куча дЪтей, надо думать и о будущемъ. 

— Вы ужь насъ женили, маменька, сказала Соня, 
см$ясь, —вы молочница, право, мама, молочница. 

— Опять ты за свои глупыя шутки, возразила ей 
мать съ досадой; —нельзя съ тобой поговорить серьезно, 
разв не ты сама сейчасъ сказала мнЪ, что онъ влюбленъ 
въ тебя, не я же это выдумала! 

— Вонечно, мама, но онъ тговориль о женитьбВ какъ- 
То вскользь; къ тому же меня тревожить мысль о Трес- 
кин; онъ давно любитъ меня. Прошлаго года я просила 
его подождать, чтб жь я скажу ему теперь? 

— Воть еще б%да; скажи ему просто, что чувствуешь 
къ нему только дружбу, а любишь другого. 

— Да вЪфль я этого навфрное не знаю, иногда мнЪ 
кажется, что я гораздо больше люблю 'Трескипа, чЪмъ 
всЪхъ другихъ. 

— Вакой вздоръ! Это въ тебЪ говоритъ одна жалость 
къ нему. Я знаю, что ты безъ памяти влюблена въ Павла, 
да и какъ не влюбиться въ него? Я въ твои лЪта непре- 
м5нно бы въ него влюбилась и, признаюсь, теперь не 
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слышу въ немъ души. Я, ты знаешь, не слишкомъ цфню 
матеральныя выгоды, это такъ низко, но должна при- 
знаться, что и въ этомъ отношени Газель имфетъ пере- 
вЪеъ. Онъ богаче Трескина. Конечно, не за это падо от- 
казать Трескину; я еще, слава Богу, не забыла своей мо- 
лодости и знаю, что не богатство, а красота, молодость, 
образовапность и умъ покоряютъ сердце женщины. Но 
вЪдь и въ этомъ отношени 'Трескинъ не выдержитъ пи 
малфйшаго сравнення съ Павломъ. 

— Ужь будто, мама? Трескинъ не такъ любезенъ, какъ 
Сурмиловъ, но за то... 

— 0, плутишка! воскликнула Мареа Ивановна, цЪлуя 
дочь и зажимая ей ротъ рукою, —ей праятно, что я хвалю 
ея возлюбленнаго, и потому она пытаетея противорЪчить 
ми%, чтобы заставить меня хвалить его вдвое. Надо быть 
слЪпой, чтобы не видфть, что Сурмиловъ вдвое красивЪе 
и умнЪе Трескина. ()01 езё се ди1 еп 40ще? 

— Трескинъ любить меня истинно. 

— А Павель не любить? Ну, скажи? Не любить, что 
ли? Твой языкъ не поворотится произнесть такую ложь. 
Боже мой! прибавила старая дама, всплеснувъ руками, — что 
это за молодежь нынфшняя! Сами все знаютъ, понимаютъ, 
чувствуютъ и заставляютъ себя уговаривать, прикидываются 
пе впопадъ благоразумными. Но такъ и быть, я люблю 
тебя и все тебЪ выскажу. Вчера на балу, видя все это, и 
вашу любовь, и ваше согласе, я подсеБла къ твоей буду- 
щей свекрови. Я ей говорила о сынЪ и высказала всю 
мысль свою, что онъ и милый, и благородный, и удиви- 
тельно красивый мужчина, полный чего-то прельщающаго 
и загадочнаго. Что жь ты думаешь? Она взглянула на 
меня, да такъ-то странно, а потомъ все молчала или сухо 
благодарила за комплименты. Комплименты! Л ей говорю 


235 


оть души, истинно, отъ избытка чувствъ, а она принимаетъ 
все это за комплименты. Въ жизнь мою не ветрЪфчала су- 
щества скучнфе ея. Вялал, усталая, да еще корчитъ ори- 
гиналку; все, видишь ли, ей наскучило, все въ тягость, 
кромЪ своего угла, гдЪ она лежитъ день-деньской, уткнув- 
шись въ книгу, либо въ подушку. Я думаю, она дЪлаетъ 
это потому только, что слыхала, будто знатныя дамы всегда 
лежатъ на кушеткахъ, но мы съ тобой видали ихъ и 
знаемъ... 

— Ахьъ, мама, каюмя вы нынче несносныя; что мн? за 
ДЪло до его матери и до дамъ большого свЪфта! 

— То-то и дЪло, что ты молода еще. А съ кёмъ 
тебЪ придется жить? Конечно, съ нею. Впрочемъ, я поло- 
жила, что когда вы женитесь, то его надо тотчаеъ уда- 
лить отъ ихъ вмяня. Ты должна прлобрЪети его для одной 
себя и не позволить его матери и сестрамъ стать между 
вами. Бъ этомъ отношени Трескинъ завиднфе: никого, 
одинъ какъ перстъ. 

— Я знаю навЪрное, что не семья на Сурмплова, а 
на оборотъ, онъ на семью имЪетъ влляне, сказала Соня. 

— Это почему? Полно, милая, женщины хитры: въ 
людяхъ одно, дома другое. Сама же ты говоришь, что онъ 
не знаетъ, какъ жениться, потому что сестры не устроены. 
Ч%мъ онъ добрфе, тБмъ онф больше на него разчиты- 
ваютъ, и, кто знаетт, быть можеть, м6шаюотъ ему же- 
ниться. НавЪрно, мёшаютъ! Это ясно, какъ день. Кто себЪ 
врагъ, и изъ чего имъ навязать себ на шею молодую хо- 
зяйку. 

— Ато же можеть помшать ему жениться? Катя 
искренно любить его, отецъ обожаетъ, мать за него, а 
Полина такъ ко всему равнодушна. | 

— Ужь какъ ты тамъ. не говори, а это веЗмъ известно; 
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сестры не радуются женитьбЪ брата, и если мотутъ, то 
разстраиваютъ свадьбу. Знаешь ли что? Еслибы не он%, 
онъ бы давно ужъ сдфлаль тебф формальное предложене. 
Да, это все ихъ штуки! 

— Но что же я скажу 'Трескину? спросила опять 
Соня. 

На этотъь разъ вопросъ ея вызвалъ сильное негодоваюе 
со стороны Мареы Ивановны. 

— Не было печали, воскликнула она,-—-такъ сами ее 
себЪ накачали! Да Богъ еъ нимъ, съ Трескинымъ! Неви- 
дальщина какая! Затвердила одно: что я скажу, да что я 
скажу ему! ВЪдь ты ему слова не давала. БЪдь ты лю- 
бишь не его, а Павла. Ну, такъ и скажи. 

— Я, мама, право не знаю; хотя бы мнЪ подумать... 

— И, полно! Что ты морочишь меня! Это не любовь, 
что вы пропадаете поминутно вдвоемъ въ саду? Не любовь, 
что ты идешь, опираясь на его руку съ такою нЪжностью, 
ауес пп афап@оп юпевал? Вакъ хорошо это сказано по 
французски. У насъ нфтъ такихъ выражений. А онъ гля- 
дить на тебя своими блестящими голубыми глазами и не 
можеть совладЪть съ собственнымъ чувствомъ! Если все это 
не любовь, то что же она и гдф же она? По моему, это 
любовь, да еще страстная. Скажи, что не правда. 

— Конечно, правда, только мнЪ что-то страшно; в$- 
рите ли, мама, я иногда боюсь его. 

— Вого это? 

— Павла! 

— А кто же любить и не боитея? Первый спутникъ 
сильной любви-—страхъ. 

— А Трескипъ говоритъ: довЪренность. 

— Ну, чтб онъ знаетъ! Онъ и любить-то не уметь! 
Разв5 это любовь? Вчера другой на его м$ет$ вышелъ 
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бы изъ себя, поссорился бы съ Сурмиловымъ, вызвалъ бы 
его на дуэль, а онъ что сд$лалъ? Сыграль три робера въ 
вистъ, да узхаль домой. 

— И не Здетъ нынче сюда, подумала Соня. 

— Н$ть, это не любовь! Не такая, по крайней мЪрЪ, 
какую ты внушила Павлу. Настояций герой романа! Вакъ 
онъ взглянулъ на того господина, который сказалъ тебЪ 
что-то, видфла ты? И этотъ левъ сдЪлается ягненкомъ въ 
твоихъ рукахъ. Воть траумфъ! Вотъ побфда! Вогда онъ 
обфщалея пруЪхать къ намъ? 

— Завтра вечеромъ. 

— Это вЗрно за рёшительнымъ отвЪтомъ. 

— Н$ть, не думаю; у нихъ затЪвается благородный 
спектакль, надо поговорить о пьесахъ и роляхъ. 

— А! Ну, если ты будешь играть на театрЪ, то онвъ 
изсохнетъ оть любви къ тебЪ. Хорошо еще, если ты ©о- 
гласишься вылЪчить его. Что, дурочка? 

Она поцзловала Соню въ лобъ и вышла изъ компаты; 


Соня долго сидфла на томъ же мЪ$етЪ задумчивая и пе- 
чальная. 


Между тЪмъ жизнь Сурмиловыхъ текла въ БерезовЪ 
не по прежнему, хотя измЪненая, происшедиия въ ней, 
были бы едва замЪфтны для посторонняго лица. Богъ вЪеть, 
какъ это сдЪлалось, но прежняя беззаботность, миръ, ти- 
шина, согласе, свобода рЪчей и поступковъ какъ будто 
вывелись. Маленьюмя заботы, едва замфтныя непраятности 
и постоянное безпокойство Полины и Вати заступили мЪето 
прежняго, нич5мъ незамЗнимаго семейнаго мира. Полина 
постоянно старалась угодить отцу и вмЪетЪ съ тЪмъ не 
сталкиваться съ братомъ, приказан1я котораго по хозяйству 
почти всегда были противоположны съ привычками старика- 


отца. Иногда, не смотря на все свое желане скрыть что- 
нибудь отъ отца и не раздражить брата, ей пе удавалось 
это, и она попадала въ домашиюю б3ду. 

— Что это, Поля, говаривалъ ей частенько отецъ, —ты 
стала какая-то’ безнечная? Знаете, что я люблю обЪдать 
ровно въ три часа, а у тебя и столь еще не накрытъ. 

— Папа, мой другъ, брата нЪфтъь дома. Подожди не- 
много. | 

И недовольный старикъ принималея ходить по комнат 
и ворчалъ про себя. 

— МнЪ ужь надозло ждать, въ мои л$фта ждать не 
приходится. 

Катя подлетала къ нему и говорила Ссвоимъ мягкимъ, 
ласкающимъ голосомъ: 

— Чт вы ворчите? Нехорошо, папаша. Вы таке 
добрые, а сердитесь на насъ. Неужели на насъ? ЧЪмъ мы 
виноваты? Ну, вотъ улыбнулись! Пойдите-ка лучше къ ма- 
менькЪ, вытащите ее изъ кабинета: она, какъ затворница 
какая, сидитъ тамъ съ утра безъ пищи. РазвЪБ вкусила 
акридъ и дикаго меда, какъ древн!е пророки въ пустынЪ! 
Пойдите къ ней, время пройдетъ незамЗтно. 

— Въ самомъ дЪлБ, говорилъ старикъ, потирая руки, — 
ужь эта мнЪз Глаша съ своими вЪчными книгами. Пойти 
къ ней. 

И онъ уходилъ въ кабинетъь жены, а сестры садились 
у окна и безпокойно глядЪли вдаль. 

— Воть онъ! Н$тъ, не онъ, это Васимй въ его 
старомъ пальто. Куда это опъ зашелъ? И какъ не знать, 
что отецъ любитъ обЪдать въ три часа, говорила Ватя. 

— Онь знаетъ это очень хорошо, я ему не разъ го- 
ворила, замБчаеть Полина. 

Наконецьъ Павелъ является; сестры бЪгутъ одна къ 
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нему па встрЪчу, и это Катя, другая въ кухню, и это 
Полина, и торопитъ подавать кушанья. 

Если Павель въ духЪ, то онъ принимается шутить, 
и его шутки тотчасъ развлекають старика; если же онъ 
задумчивъ, капризенъ, въ сплину, какъ выражается Катя, 
то онъ молчитъ и изрЪдка дЪлаеть рфзюый выговоръ лакею, 
даже сестрамъ, споритъ съ отцомъ и выбираеть предме- 
томъ желчныхъ шутокъ родъ жизни въ сельцЪ БерезовЪ 
и въ его окрестностяхъ. Онъ не щадитъ викого, но надо 
молвить правду, его шутки ядовиты, м%тки, но за- 
бавны, такъ что даже самъ старикъ не выдерживаетъ и нве- 
вольно улыбнется, хотя въ сущности не одобряетъ этой 
мани все и веБхъ бранить и осуждать. Не улыбается 
только никогда неговорливая и съ н$зкоторыхь поръ еще 
бол5е разсБянная и задумчивая Глафира’ Николаевна. Она 
всегда молчить, молчитъ и тогда, когда старикъ сердится, 
молчитъь и тогда, когда онъ невольно раземфется рЪчамъ 
сына. Быть можетъ, она ничего не видитъ и не зам чаетъ, 
кто ее знаетъ? Отецъ не имфетъ духу выеказать сыну 
многое, что ему въ немъ не нравится, а мать? Богъ 
веть! | 

Однажды, когда Петръ ОЭедоровичъ былъ особенно раз- 
серженъ и особенно голоденъ, Глафира Николаевна вышла, 
изъ кабинета и приказала тотчасъ подавать кушать. Павелъ 
воротилея домой, когда обЪдъ оканчивалея. До тЪхъ поръ 
постоянно молчавшая мать сказала ему тихо, но твердо: 

— ОбЪдай одинъ, если хочешь, но отцу не приходится 
ждать тебя. Полина, чтобы въ три часа ровно супъ быль 
всегда на столф. 

ПослЪ этихъ словъ она вышла изъ комнаты; мужъ по- 
шелъ за нею: онъ находиль, что она уже слишкомъ сухо 
и р$зко заговорила съ Павломъ. 
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Съ этихъ поръ домашнее согласе потерпи ло еще болЪе. 
Павелъ будто нарочно принялся высказывать за обфдомъ 
свои мнфн1я. Въ какомъ кодексф онъ вычиталъ ихъ, было 
не изв$стно. Правда, что въ каждомъ мнз=юи Павла была 
хоть часть правды, но онъ умФлъ эту правду довести до 
такой крайности, что она становилась ложью и притомъ 
возмущатющимъ душу ргоЁез;1юп 4е №1. Большею частью все 
семейство молчало, очевидно, не разд$ляя этихъ мнфый, но 
не желая входить въ споры, которые могли бы кончиться 
не совеБмъ миролюбиво, ибо Павель не терпЗлъ возраже- 
ый. Тогда этотъ домапийй оракулъ сыпалъ перлы своего 
краснорЪч1я и остроумля, и случалось, что усталый голосъ 
матери одинъ подымался противъ него, точно ей было не 
въ силу слушать дальше всЪ эти безобразныя странныя 
правила, дике выводы. Павелъ принимался рфзко спорить 
и притомъ съ неутомимою лотикою и р$дкой настойчивостью. 
Тогда отецъ говорилъ ему полушутя, полусерьезно: 

— Ну, полно; что горячиться! Вотъ лучше попробуй 
этого блюда. Я, признаюсь, терибть не могу споровъ и 
ссоъ. 

— Мы и не ссоримся, и не споримъ, а разговариваемъ, 
батюшка, говориль Павелъ, по видимому, спокойно. 

— Хорошъ разговоръ, бормоталъ старикъ, —хуже вся- 
кой ссоры. ` 

Смущенныя, часто раздраженныя сестры упорно молчали 
и рады-рады были, когда оканчивалея обЪдъ, и вс$ расхо- 
дились по угламъ своимъ. 

Особенно оскорблялись мать и сестры Павла его воз- 
зр5н1емъ на женщинъ. Во всемъ, что онъ говорилъ о 
нихъ, слышалось такое глубокое презр5не, не прикрытое 
даже какой-нибудь {разой; напротивъ того, цинизмъ выра- 
жений его не могъ ни съ чЪмъ сравниться. Вогда мать, и 
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иногда Полина, противор$чили ему, онъ старался задЪть 
ихъ самихъ и уязвить ихъ. Однажды на доводы Полины 
онъ не отв$чалъ ни слова, но сказалъ просто: 

— Пуще всего не терплю я резонерокь, это чума, и 
отъ такихъ женщинь надо бфжать на край свЪта. 

— Это камень прямо въ меня, сказала Полина хо- 
лодно, но тихо. 

-— Да; признаюсь, ни тебя, ни Ватю я бы не взялъ 
за себя; вы никуда не годитесь въ жены. 

— Теб бы ихъ и не отдали, возразила ему мать, 
оживляясь, —вс5 слишкомъ выше тебя во веБхъ отношенахъ. 

Павелъ засмФялся. 

— Воображаю! сказалъ онъ.—Ужь если дёло пошло на, 
правду, то я скажу вамъ, что никто такъ дурно не воспи- 
танъ, какъ ваши дочери, татат: Помилуйте, что это за 
воспитан!е? Ваша Катя умЗетъ только пфть и плясать и 
рфшительно не способна ни Еъ какому путному занятно; 
избалована до нельзя: иголку въ рукахъ держать не умфетъ. 
Вотъ ужь три месяца, какъ я здЪеь, а я ни разу не ви- 
даль ихъ за женскимъ рукод5лемъ. Что можетъ быть ми- 
ле круглаго стола, вокругь котораго при свБтЪ лампы 
работаютъ старушка мать и двБ ея дочери? Вотъ поэз!я 
домашняго очага! 

— Поэзя есть вездЪ, но бЪда въ томъ, что ты не 
видишь ея тамъ, гдЪ она есть, а хочешь присочинить свою 
собственную поэз1ю и какъ по рецепту составить ее. Правда, 
что Катя не хозяйка и не рукодЪльница, хотя я убфждена, 
что всему этому она научится позднЪе; за то Поля моя— 
настоящая хозяйка, весь домъ на ея рукахъ. 

— Да, развЪ только вы однф можете воображать это; 
Полина — хозяйка! Да она порядочнаго обЪда заказать не 
умфетъ. Въ порядочно устроенномъ дом (конечно, не въ 
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такомъ, какъ нашъ) она не знала бы, какъ надо распоря- 
ДИТЬСЯ. 

— Однако домъ нашъ извфетенъ въ цфломъ округ, и 
вс5 знаютъ, что мужъ мой любить хорошо пофеть. 

— Правда, батюшка любить сть, но различайте: 
Ъеть еще не значить быть знатокомъ въ ЪдЪ. Между 
французскимъ словомъ сопгие и русскимъ объздаломъ — 
огромная разница, такая же разница, какъ между трюфе- 
лями и поросенкомъ съ кашей. Но чтб мнЪ говорить 060 
всемъ этомъ съ вами? Это значитъ показывать краски сл$- 
пому. 

— А говорить съ тобою значить готовить себя къ 
непрлятностямъ. Начиная съ нашего обфда и кончая на- 
шимъ образомъь жизни, ты вездБ находишь одно дурное. 
Коришь сестеръ, между тЪ$мъ какъ онЪ любимы веЪми; 
мужъ мой тоже пр1обрЪлъ всеобще уважене. Дай Богъ 
теб5 и такой домъ, и такую репутащю, и такое се- 
мейство. 

— КВакъ вы не логичны, тшашап! Я говорю о поро- 
сенк5 съ кашей, а вы о моемъ отцЪ и вашемъ вефми 
уважаемомъ домБ (Павелъ сказалъ это съ такой ирошей, 
что мать взглянула на него). За что же вы сердитесь? Что 
это за маня изо всего выводить трагед1ю. 

Онъ всталъ и, насвистывая какую-то аршю, вышелъ 
изъ комнаты. Она хотЪла сказать что-то, но замолчала. 
Глаза ея горфли и были сухи. Полина подошла къ матери 
и обняла ее. 

— Онъ оскорбляетъь вефхъ, судитъ везхь и не осу- 
ждаетъ только самого себя, сказала Глафира Николаевна и, 
не желая продолжать разговора, взяла кпигу. Полина, за- 
нялась своей работой. 

Въ другой разъ разговоръ приняль еше болфе пепраят- 
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ный характеръ; говоря съ Полиной, Павель утверждалъ 
что-то, Полина сослалась на мн$н1е своей покойной тетки. 

— Твоя тетка, сказалъ Павелъ,—да она была самая 
пустая, самая тщеславная женщина. Рядилась съ утра до 
вечера и не умЪла сдфлать ни одного путнаго дфла во 
всю жизнь свою. 

— О комъ это говоришь ты? епросила Глафира Нико- 
лаевна у своего сына. | 

— Да объ ея теткЪ, сказалъ онъ, показывая на по- 
блЪдиЪвшую отъ волнен1я и негодовав1я Полину. 

— 'То-есть, 0 моей сестр$, о моемъ первомъ друг, 
которому я многимъ обязана. Какъ ты осм$лилея говорить 
такъ при мн! 

— Я не зналъ, что вы обязаны ей такъ многимъ, ска- 
заль Павелъ, улыбаясь язвительно. — Мн извБетенъ только 
ея постулокъ съ Полиной, который не показываетъ особеннаго 
благоразумя и практичности. Она бросила ее безъ со- 
стояшя и безъ крова. 

— Состояне, кровъ! воскликнула внз себя Глафира 
Николаевна. — Разв5 Полина не дочь наша? Ея соетояне— 
палис состоян1е, ея кровъ—нашъ кровъ, а пока будеть у 
меня кусокъ хлЪба, онъ будеть принадлежать дочерямъ 
моимъ; слышишь ли, дочерямъ... потому, прибавила она 
тише, —что он женщины, слфдетвенно беззащитпы и не мо- 
гуть по своему положенио и общественному устройству 
сдБлать себЪ состояне. 

— Опять сцена, сказалъ сквозь зубы Павелъ, но въ 
этотъ разъ онъ не вышель изъ комнаты и, оскорбивъ сестру 
и мать до глубины сердца, принялся говорить безъ умолку 
о постороннихъ предметахъ, будто между ними не было 
ни малфйшаго столкноветя. 

Между тБмъ время шло; Павелъ часто бывалъь у Якти- 

уе* 


24.4 


ныхь, и когда роли были разобраны и вытвержены для 
предполагаемаго спектакля, онъ явился однажды по утру 
къ матери и сказалъ ей: 

— Маштап, я звалъ Якшиныхъ пруБхать къ намъ на, 
все время репетишй, которыя продолжатся, вЪроятно, до- 
вольно долго. Я увфрилъ Мареу Ивановну, что вамъ бу- 
деть очень праятно видфть ее у себя. 

—щ Хорошо, сказала Глафира Николаевна,—я рада веБмъ, 
кто вамъ прлятенъ; къ тому же Катя любитъ Соню. Поля 
мнЪ поможетъ занять Мареу Ивановну, мнЪ одной было бы 
скучно съ нею. 

— Отчего же? Она очень милая, добрая, праятная жен- 
щина; нельзя видЪть безъ умилен1я, какъ страстно она лю- 
битъ дочь свою. 

— Скорзе безразеудно, чЪмъ страстно, сказала Гла- 
фира Николаевна. —Я сама люблю дЪтей и даю имъ полную 
волю, но покоряться ихъ прихотямъ, капризамъ не въ мо- 
ихъ правилахъ. 

— Да гдЪ же это вы видите, спросилъ Павелъ съ до- 
садой, —и въ чемъ особенно замЪтили безразсудетво Мареы 
Ивановны? 

— Вездф, даже въ выбор пьесъ. БЪдь вы играете 
„ПятнадцатилЬтняго короля“, и Соня береть эту роль себЪ. 

— Такъ что жь такое? 

— Вакъ чтб? Соня, стало быть, будетъ играть въ муж- 
скомъ костюм$. 

— Мы въ деревнф, татал. 

— Еще бы въ город, да тамъ бы засмБяли ее, да 
и здЪеь засмфють. Я женщина не свЪтекая, но мнЪ ка- 
жется, что такая роль не прилична, восемнадцатил тней д$- 
вушкЪ. 

— Яктина— женщина свЪтекая и думаетъ иначе; она 
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понимаетъ, что въ деревиЪ все возможно, и что вечего 
смотр$ть на мнфн1е деревенскихъ увальней, которые ни- 
чего не смыслятъ. 

— До меня не касается, что дфлаетъь Соня, лишь бы 
Катя моя не дЪлала глупостей. 

— ВатБ не худо бы было’ взять во многомъ примфръ 
съ Сони, возразиль Павелъ,--но рЪЗчь теперь не о томъ; я 
пришелъ только спросить у васъ, гдЪ вы помфстите Якши- 
НЫХЪ. 

— Не знаю, право; Поля и Катя могутъ имъ ‘уступить 
свои комнаты. 

— Помилуйте, да вь ВКатиной комнатБ повернуться 
негдЪ, а у Поли такъ и ставень нфтъ. Якшины привыкли 
жить иначе и не заснуть безъ темныхъ гардинъ и ставень. 
Не уступите ли вы свои комнаты? 

— Мои! невольно воскликнула Глафира Николаевна, —я 
такъ привыкла къ моему уголку, что въ продолжен1е двад- 
цати лфтъ едва покидала его на н%сколько м$сяцевъ. ВеЪ 
знаютъ это, и когда мужъ мой былъ боленъ, то не хотБлъ 
перейти на мою половину, чтобы не стБенить меня. Я удив- 
ляюсь, что ты могъ подумать, что въ мои лЪта, съ моими 
привычками, которыя самъ Петръ Оедоровичъ такъ уважаетъ 
и лелЪетъ... 

— М№еп ра!10опз раз, сказалъ Павелъ сухо, прерывая 
мать и выходя изъ комнаты. 

— Онъ право помфшался, сказала, Глафира Николаевна, 
обращаясь къ дочерямъ, молчавшимъ во все время этого 
разговора.—И что съ нимъ дЪлается? Помните, когда онъ 
въ первый разъ увидаль Лкшиныхъ, то говорилъ, что она 
кухарка, глупая старуха, болтушка, а теперь... 

— Онъ влюбленъ въ Соню, мама, сказала Валя. 

— Неужели? 
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— Право такъ. 

Полина подняла голову съ работы. 

— Если онъ женится на Сонз, Соня погибнетъ, Она 
дЬвочка рЪзвая, вЪтреная, но добрая. Ей нуженъ мужь 
благоразумный, ласковый. А Пазвелъ хотя и много говоритъ 
о разум$, совеБмъ не разсудителенъ и притомъ очень крутъ. 
Ему все бы разомъ, да на взломъ. 

— Всякой женщин, какая бы ни была она, нуженъ 
мужьъ добрый и ласковый; въ жизни прежде всего нужна 
доброта сердца и мягкость характера. Одинъ умъ не соста- 
вит счастя женщины, сказала Глафира Николаевна. 

— Ахъ, 4910 вы, мама, воскликнула Катя, —глупый 
мужъ— да это позоръ, это... 

— ЗачЪмъ глупый, и что такое глупый и умный, сказала 
Полина; — между дуракомъ и умнымъ человфкомъ огромная 
разница. На этой лЪетницз много ступеней. Въ семейной 
жизни сердце замЪняетъ съ избыткомъ умъ, всегда сухой 
и безплодный, когда онъ не соединенъ съ добротой. Инстинктъ 
сердца, когда человЪкъ любитъ, такъ вЪрно руководить имъ, 
что онъ сум$еть выйти изъ самаго затруднительнаго по- 
ложенля, такъ, какъ, можеть быть, никогда не удастся сдз- 
лать это человЪку умному. 

— Вакъ ты права, Поля, сказала, мЪняясь въ лицЪ 
Глафира Николаевна. —Вы 00%, я знаю, любите отца, но 
знаете ли вы, что онъ за человЪкъ? 

— Это не челов$къ, сказала она, одушевляясь, быть 
можетъ, въ первый разъ на памяти дочерей своихъ,— это 
ангелъ. Моя жизнь прошла; мн$ сорокъ-семь лЪтъ. Я, 
можно сказать, заснула въ этой атмосферЪ счаетя и спо- 
койствия, которую создалъ вокругъ меня вапть милый, добрый 
отецъ. Вы не знаете, пе можете знать, откуда онъ меня 
спасъ, изъ какой бездны выручилъ, и что за жалкое, изму- 
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ченное, задавленное создане я была. Я ему вефмъ обязана. 
Воть ужь двадцать-пять лфтъ, дЪти мой, что я живу съ 
нимъ и удивляюсь его неисчерпаемой ясности характера, 
его безконечной доброт, его до слабости доходящей ко 
мнЪ любви и привязанности. Я не могу вполнф выразить 
моего къ нему чувства; это—и любовь, и благодарность, и 
уважен1е, доходящее до благогов5я. Я, къ несчастио, 
сосредоточена и рЪдко высказываюсь, но вЪдь я все это 
сильно чувствую. Вогда-нибудь вы узнаете, что такое отецъ 
вашъ въ отношен1и ко мнЪ; не теперь, конечно, я не могу 
трогать не совс$мъ закрывипяся раны и могилы моихъ 
близкихъ. 

— Милая маменька, сказала Поля, вдругъ подходя къ 
матери, —простите меня: я не знала васъ, какъ вы много 
чувствуете. 

— Онъ отучилъ меня чувствовать, дитя мое, окруживъ 
меня своей благотворной любовью, своими попечевлями; 
мало того: онъ избаловалъ меня, сдЪлалъ меня капризной 
и, быть можеть, эгоистичной. Разв$ вы не замЪтили этого? 
Такова челов ческая натура, челов$ ческая немощь! Въ не- 
счастти человЪкъ борется, живетъ, страдаетъ; въ счастши 
онъ засыпаеть, часто дЪлается эгоистомъ, предается при- 
хотямъ, капризамъ. 

— Но гд$ же ваши капризы, мама? сказала Катя;— 
вы— самое безобидное, самое кроткое создане, и ваши ка- 
призы не тягостны, а милы. 

— Да, не знаю, сказала она, впадая въ раздумье, —я 
боюсь... Ужели я совеБмъ эгоиетъ..? Ужели у меня не ста- 
неть силъ на новую борьбу, еслибъ она была неизбЪжна? 
Кажется, есть еще силы, есть и мужество, но я 60065... 

—щ Чего вы боитесь, спросила Ватя, слушавшая все 
Это съ удовольствемъ и мало понимавшая, въ чему клони- 
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лись слова матери; за то Полина поняла и грустно мол- 
чала. 

— Я боюсь моего перваго, единственнаго друга, ва-. 
шего отца. Ужели миЪ надо будетъ нарушить свято мною 
до сихъ поръ соблюденный законъ: никогда не тревожить 
его, не тревожить ничЪмъ. ГдЪ мой долгъз? Какъ мнЪ 
отыскать его? Д»Ъти, мужъ! Она закрыла лицо руками въ 
сильномъ волнени, 

— Не тревожьтесь заранЪе, я ручаюсь за себя и за 
Катю, сказала Полина; —ваше спокойстве—наше счасте, 
и другого намъ не надо. Не правда ли, Ватя? 

— Я ничего не понимаю, отвБчала Катя. — Скажу 
одно: я счастлива одной вашей любовью. Успокойтесь же. 
мама, я никогда не видала васъ такою. 

Валя склонила голову на колЪни матери и тихо за- 
плакала. 

— Не плачь, говорила Глафира Николаевна, гладя ея 
волосы, —не плачь, моя дурочка, моя птичка. Рано плакать; 
я не хочу, чтобы ты плакала, и пока я жива, этого не 
будетъ. Если надо плакать, то конечно, мнЪ, а не тебЪ, 
если только я не сум$ю спасти вашу жизнь, вашу сво- 
боду, ваше будущее... 

Она заплакала. Ея пылавиия щеки и блиставипе глаза, 
ея волненле удивили и сильно тронули ея дочерей, при- 
выкшихъ видфть ее всегда спокойною, почти апатичною. 
Полина подошла къ матери. 

— Маменька, сказала она матери,—я не могу опять 
не повторить вамъ, что я имфла легкомысл!е думать, что 
вы или ничего не видите, или... 

— Или мало люблю васъ обфихъ и изъ-за эгоизма 
закрываю глаза; я подозр$Звала это, но не люблю объяс- 
ненй, тфмъ боле, что они почти всегда безполезны. Я 
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боюсь борьбы и волнен!й; они ненавистны мн ужь потому, 
что напоминаютъ мнЪ другую пору моей жизни. Подите 
обЪ къ себЪ, оставьте меня успокоиться и вЪрьте въ меня; 
я не испугаюсь борьбы, какая бы ни была она, и сумБю 
отстоять нашу независимость и будущее спокойстве семей- 
ной жизни. Никто не овладЪетъ независимостью цФлаго 
семейства. Еслибы пришло злое время смуть и борьбы, я 
поговорю съ тобою, Полина, а теперь пока все это ме- 
лочи; онф тревожатъ меня, потому что я отвыкла оть вся- 
каго противор5ч1я и давно не знаю ни малЪфйшей непр1- 
ятности. 

Об дочери вышли и оставили мать одну. 

Катя не совефмъ понимала, отчего и почему произо- 
шелъ такой странный разговоръ, но повинуясь врожденной 
деликатности, она не стала ничего разспрапивать у По- 
лины, которая была особенно задумчива и печальна. 


® . ® ы ® ® ° ® . ® . ® . * . . * ® ® 


П. 


[. 
ХРИСТА РАДИ. 


— 


Патакъ убогому! Какъ онъ благодарить, 
И призываетъ онъ на насъ благословенье 
И милость Божию, и о души спасенья 

Молитву теплую творитт! 


Вто бЪденъ, кто богатъ, и чье благодБянье?.. 
Я бЪденъ, онъ богатъ! И, полный состраданья, 


Онъ въ рубищ$ и съ нищенской сумой 
Меня обогатилъ молитвою святой! 


П. 


Поэтовъь множество, поэзит лишь н*%тЪ... 


О, Русь, кто объяснить твои 
Прогресса странные законы? 
Зачъмъ умолкли соловьи, 
Зачфмъ плодятся такъ вороны? 
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Ш. 
1996. 


Кгалсе, Беаи рауз ап репр!е еп 6гапее, 
Репр!е зргае|, её Чешл-Фоп ропгбалф, 
Оезгиеиг аспагпб, таз сБех 401, т1еп пе срапссе, 
Репр]е 4е Чеатле 4’Аге, дие соп@и1залё пп алое, 
ге, ша1$ еуепа Гезс]ауе ди пбапй! 


Сотргепага--П епйп Се, дд’еп за 46тепсе 
П тгеша ]а@1$ ауес 1а гоуащ6?.. 
П езё 1А ди ГаШепа!.. За Фуше с16тепсе 
Ре геп@ге 1а Таптёге А се репр!е 4е Егалее, 
Сопзстет 4е $011 етгеиг её 4е за сбецв. 


Сер етрегеиг 1о1ёайт, дп’ асфате её да’ але, 
Е5{ ауапф 4006 101]о0тз, 1е тшопагдае сптбИеш — 
Те Сги@йб ропг [41 езё Рехетр!е её Геж еле. 
Алюсгафе ропг поз, ша1з ез@ауе Г-тпёте 
Ра П1ец 4е убгИб, зоп ое сф 500 зомеп! 


Князь Н. Мещерский. 


ТУ. 
ЗНУНЕЕ УТРО °.. 


Что, ужь поздно? —Да не рано: 
Подъ окномъ снуетъ народъ; 
Изъ морознаго тумана 
Солнце весело встаетъ. 
Р$зюй звукъ дневного шума 
Гонитъ грезъ пугливый рой, 
И одна лишь только дума 
Все летаетъь надо мной. 


БезпредЪльной пеленою 
Вкругъ далекаго села, 
Надъ равниною н%мою 
Скатерть снзжная легла. 
Вр$пвй насть на солнц рд$еть, 


1) Стихотвореше это было посвящено Н. М. Горбову, который съ 
1883 года замималея сельскимъ учительствомъ въ с. Глухов, по со- 
сфдетву съ Татевымъ, куда самъ авторъ пр!халъь вь первый разъ 
вскорЪ послф того. ВпослВдетв!и стихи эти были напечатаны въ жур- 
нал$ Русское Обозрюте. 
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Чистъ и ясенъ, какъ хрусталь, 
И заманчиво сипфетъ 
Осл$пительная даль. 


Въ эту даль, мой путникь см$лый, 
Ты летишь теперь мечтой... 
Дологъ путь—да что за дЪло: 
Жизни много предъ тобой. 
Лишь была бы въ сердцЪ вЪра 
Да смекалка въ головЪ, 
Да старпае для примЗра, 
А вЪдь правды-то не двЪ. 


Бойся лишь свернуть въ сугробы, 
Не гляди по сторонамъ, 

Выше будь житейской злобы, 

Не спускай себ лишь самъ! 

Не пугайся мглы туманной: 
Будь тамъ вьюга или ТишЬ, 
Мчися къ цфли неустанно— 

И навЗрно долетишь! 


Валерий Ляск^т`в\й. 


У. 
КРАСНЫМ ЗВОНЪ. 


(Изъ письма). 


`›- 


Вазань, 26-го 1юня 1896. 


...Сегодня у пасъ, казанцевъ, большое торжество — 
встрЪча икопы Божей Матери, приносимой въ городъ изъ 
Сезпозерной пустыни, за 17 верстъ отъ города. Нев$роят- 
ная масса народа говорятъ, будто бы до 200 тысяч, — 
покрываетъ весь лугъ берега ВКазанки, образуя дивныя со- 
четан1я ‚зелени съ красными и бБлыми цвЪтами одеждъ. 
Кака, „овершенно поразительная сила в5ры и кротости 
двигает» эту массу, дисциплинируеть ее и тБмъ даетъ пред- 
ставлеше о {форм5 общественныхъ явлен1й высшаго порядка. 
Я почему-то даже расплакался, глядя, какъ огромныя массы, 
при осзнен1и чудотворною иконою, дружно падали на землю 
и издавали какой-то своеобразный звукъ, какъ бы стонъ 
или вздохъ. Глядя на это явлене съ колокольни, я въ пер- 
вый разъ удивился т$мъ ритмическимъ вартащямъ, которыя 
продЪзлывалъ весьма искусный звонпарь на малыхъ колоко- 
лахъ. Варлащи эти, по ихъ тематическимъ {фигурамъ, рЪ- 
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шительно сходны со вс$ми пр1емами развитя темъ въ на- 
шихъ народныхъ пЪфеняхъ, и этотъ „красный звонъ“ дЪй- 
ствительно совпадалъ съ радостнымъ настроенемъ красно- 
бВлой толпы. Это было именно то, что заставило меня за- 
плакать. Затакты, увеличен1е числа нотъ съ помощью дъ- 
лен!й 1!/з на */в и внезапныхъь сокращевй па '/+ на ма- 
лыхъ колоколахъ совершенно правильно контрапунктировали 
съ крупными фигурами колоколовъ, ударяемыхъ отъ ноги 
и лЪвой руки звонаря, и вполнф подчинялись ритму боль- 
шого колокола, звонящему маятникомъ въ оба края. Помню, 
что я не разъ и прежде вдумывалея въ ритмическя (фи- 
гуры, изобрЪтаемыя звонарями, записывалъь ихъ и анализи- 
ровалъ; но должно быть, сегодня судьба натолкнула меня 
па истоваго художника-звонаря, приведеннаго въ восторгъ 
духовнымъ торжествомъ Казани и звонившаго дЪйствительно 
виртуозно. Особенно удивила меня фигура внезапнаго пре- 
кращен1я звона и звнезапнаго же начала его дружнымъ 
аккордомъ во всЪф колокола, съ немедленнымъ затФмъ ва- 
р1атлоннымъ движешемъ на среднихъ подъ аккомпанименть 
малымъ аккордами. Эту фигуру, конечно, подчиняясь вро- 
жденному ритмическому чувству, звонарь выполнилъ вполн% 
великолЪпно, по всмъ правиламъ двойныхъ двутактовъ, 
подзадоривая слушателей самымъ пикантнымъ синкопирова- 
н1емъ въ маленьый колокольчикъ и не менБе характер- 
нымъ контрапунктирующимь ударомъ въ 4-ю четверть дру- 
гого мальца. 

Фигура эта, весьма сложная, ибо мнЪ она представляется 
двойною варлаттей па хоралъ среднихъ, при данномт разз0 
озНпафо, заставила меня вглядЪться въ лицо звонаря. Онъ 
глядфлъ въ сторону, лицо было довольно тупо, хотя и ка- 
залось, что онъ прилежно слушалъ свои фигуры. Но вотъ, 
спустя немного, влЪзъ къ нему какой-то другой, и мой 
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герой, улыбнувшись ему, вдругъ выдумалъ необыкновенно 
задорную фигуру па тем въ синкопироваппомъ среднемъ 
голосз, акомпанируя прерванно па малыхъ и закончивъ 
вполнЪ художественно на третьей четверти такта. Я при- 
шелъ зат$ыъ въ супИй восторгъ, когда у звонаря хватило 
вдохновен1я промолчать 4-ю, 1-ю и 9-ю четверти и за- 
копчить, какъ „соа’, весь звонъ аккордомъ на 3-й чет- 
верти, совершенно такимъ же дружнымь, какимъ онъ на- 
чаль этотъ звонъ. Посл того лицо звонаря прояснилось, 
и онъ уступиль съ улыбкою свое мЪето другому. Другой 
пачалъ было также вартировать, но далеко пе такъ хорошо. 
Воть миЪ приходятъ теперь на память мнот1ля мЪета 
сочинений Глипки, мног1я мысли изъ „ИЪвцовъ“ Тургенева, 
мпог1я мои замчаня о нашихъ чередующихся танцахъ, 
мпот1я мои, особенно нынз прояспяющияся, наблюденя надъ 
ритмикою и фигурами разработки мелодий у В. Титова и 
прочихъ творцовъ ХУП вБка: ПослЗдее производаятъ стран- 
ное впечатлн1е: сперва— непроходимой пошлости, затёмъ 
родной прелести. „НынЪ отпущаеши“ ‘Титова, концертъ 
Бавыкина: „Небеса убо достойно да веселятся“, сначала 
возмущали вс5хъ слушателей, въ томъ числ и меня, а 
нынЪ мы прислушались къ нимъ и чуветвуемъ ихъ особен- 
ную простоту, наивность и особенную какую-то манеру 
письма. Варлащи звонаря открыли мнЪ, кажется, глаза по 
этой части. Вернусь въ Москву и подумаю объ этомъ... 


С. Смоленскли. 


У1. 
ГАУЗЕНЪ МОНАСТЫРЬ. 


„Вамъ бы непремЪнно слЗдовало заБхать въ монастырь“, 
говорила мн$ учительница Вомаровскаго сельскаго училища, 
когда я, по обыкновению, завернуль туда на пути въ По- 
вровъ къ прлему новобранцевъ,—„у матушки игуменьи на 
дняхъ быль ударъ, въ родБ паралича; говорятъ, она не въ 
своемъ умЗ; сестры просто не знаютъ, что дфлать; вы бы 
помогли имъ совфтомъ...“ 

Я и самъ давно собирался постить этотъ монастырь, 
мимо котораго иногда профзжалъ, но теперь мнЪ это было 
особенно неудобно: на дворЪ стояла глухая осень, погода 
скверная, дорога ужасная, а до Покрова оставалось боле 
20 верстъ, да и въ училище я припоздалъ, занимаясь съ 
ребятами; однако, не смотря на все это, когда четверть 
часа спустя, я профзжаль въ виду монастыря, отетоящаго 
въ полуверст5 отъ дороги, то велфлъ повернуть къ мона- 
стырю и вскор, профхавъ святыя ворота въ каменной оградЪ, 
подъЪхалъ къ небольшому деревянному флигелю съ надписью 
надъ крыльцомъ, крупными буквами „настоятельница“. 
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Женсвый Комаровсый Рождество-Богородицый монастырь, 
или какъ мы его называемъ, Гаузенъ мопастырь, возникъ 
сравнительно недавно, лЪфтъ тридцать тому назадъ. Онъ 
построенъ вдовою генерала Гаузена, въ монашествВ ма- 
терью Марею, на собственныя ея средства и на земл$, ко- 
торую опа вымЪняла у казны за уступленное ею въ ка- 
зенное вЪдомство родовое ея им$не. Сперва обитель числи- 
лась общиною, а черезъ н5$еколько лЗть послБ ея возник- 
новен1я возведена въ степень третьекласснаго монастыря, при 
чемъ, конечно, мать Марля была назначена въ немъь игу- 
меньею. Я много слышалъь о ней, какъ о женщин не- 
укротимой энерли и рЪдкой силы воли, о томъ, сколько 
ею было положено труда на устройство монастыря: все, что 
она имЪла, пошло на это дЪло, и того пе хватило: при- 
шлось доставать, хлопотать, а постройки росли, правда, крайне 
скромныя, деревянныя, съ двумя только каменными церквами. 
Росло и число сестеръ, находившихъ убЪжище въ обители; 
когда я впервые ее пос$тиль, число ихъ доходило до 70. 
Мать Мартя царила среди нихъ совершенно самовластно; 
она для монастыря была не только игумепья, какъ всякая 
другая игумевья, но пользовалась особеннымъ въ немъ по- 
ложен1емъ, какъ его основательница, строительница, глаз- 
пая жертвовательница; по своему образованию, даже по 
зван1ю своему въ м1Ъ (она одна изъ всей почти брат1и 
принадлежала къ дворянскому сослов1ю) она выдЪлялась изъ 
среды сестеръ, не говоря уже объ изв$стныхъ свойствахъ 
ея жел$знаго характера. Словомъ, положен1е ея въ мона- 
стырЪ и отношен!е къ монастырю были совершенно исклю- 
чительныя; монастырь казался ея принадлежностью, какъ 
и она казалась принадлежностью, душото монастыря. 

Моему прУЪзду въ монастыр$ почему-то очень обрадо- 
вались. Н»Ъсколько монахинь вышли ко мнф на встрЪчу и 
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стали разеказывать известную уже мнЪ исторпю внезапной 
болфзни игуменьи; бывиий передо мною здЪеь докторъ на- 
шелъ прогрессиввый параличъ мозга, что въ виду преклон- 
наго возраста матушки Марли (ей было, кажется, 74 года), 
должно было указывать па близый ея конецъ. 

Я просилъ позволенья войти къ игуменьЪ, которую 
воображалъ себ лежащею безъ силъ, въ полузабытьи, и 
былъ крайне удивленъ, когда мнЪ сказали, что матушка 
сама сейчасъ выйдетъ; но каково же было мое удивлене, 
когда черезъ нЪеколько минутъ въ гостиную вошла легкою 
поступью свЪжая старушка, крайне привЪтливаго вида, съ 
чрезвычайно пр1ятными чертами лица, необыкновенной мо- 
ложавости; во всей ея манер было что-то неизъяенимое, 
изобличавшее несомнзнную припадлежность къ очень хоро- 
шему обществу. 

Я представился; она указала мнЪ па кресло, и я уже 
раскрылъ ротъ, чтобы выразить мое прятное удивлене, 
какъ я счастливъ и т. под., но она заговорила раньше 
меня, и увы! о моемъ счасти и прлятномъ удивлени уже 
не могло быть р$чи. Съ большимъ волнентемъ, едва сидя 
на м$фет$ и обращаясь то ко мнЪ, то къ н%Ъеколькимъ не 
отходившимъ отъ нея монахинямъ, заговорила бЪдная игу- 
менья; полилась совершенно безсвязная рЪчь, въ которой 
ни я, ни близыя ей лица ничего не могли понять; чаще 
всего упоминалось о нЪфкоемъ отцЪ [оаннЪ, затЗмъ о раз- 
пыхъ предметахъ безъ всякой посл довательности; она чего- 
то требовала отъ свонхъ монахинь и сердилась за то, что 
т$ не могли ее понять; паконецъ повела меня показывать 
мнЪ какя-то деньги, что-то горячо объясвяя. Я спросилъ 
казначею, но мпЪ отвзтили, что она у5хала къ преосвя- 
щенному сообщить о случившемся и просить распоряженля. 
А я съ безпокойствомъ поглядывалъь па наступавшую тем- 
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поту, на усиливавиайся дождь и подумывалъ о предето- 
ящемъ пути. Простившиеь съ матушкой Марлей и посовЪ- 
товавъ сестрамъ вооружиться териБшемъ и ждать распо- 
ряженая архерея, я поспфшилъ къ своему экипажу, и мы 
вновь поплелись по той безконечной осенпей грязи, кото- 
рую Наполеопъ, встр$Зтивиий случай тутъ же съ нею близко 
познакомиться, впрочемъ, по собственной своей охотв (и 
безъ всякой надобности), остроумно назвалъ пятою стих1ею. 

Несколько мЪсяцевь спустя мать Маря скончалась. 
ВЪеть о ея смерти опечалила знавшихъ ее и знавшихъ ея 
монастырь; думали о томъ, что-то станется съ этою обителью, 
чистымъ убЪжищемъ семидесяти женщинъ, отъ котораго от- 
летфла душа. ВЪдь всяюмй организмъ, всякое тЪло, лишив- 
шись дущи, предается разложенио и уничтоженю; не пред- 
ставляетъ ли и эта обитель такое тЪло, лишившееся души? 
На этотъ вопросъ можно теперь дать опред5ленный отвЪтъ. 
НъЪеколько лЪть прошло со времепи кончины первой игу- 
меньи Вомаровскаго монастыря, и монастырь этотъ пред- 
ставляетъ самое живучее, самое цвтущее и во везхъ отно- 
шен1яхъ прекрасное учреждевте. Посмотримъ на него по- 
ближе и поглядимъ, какь и чЪмь живутъь его обитатель- 
пицы. Вакъ жить и ч$мъ жить? Чего только этими вопро- 
сами не нсчерпывается! 

Монастырь стоитъ въ м%етности, далеко не живописной, 
ровной; онъ построепъ на мЪ$етЪ срубленаго леса; лЪеъ, 
какъ матерлалъ, пошелъ на постройки, а земля изъ-подъ 
лЪеу, не занятая постройками, разработана подъ пашню и 
подъ покосъ. И постройки, и дальнЪйшая разработка, земли 
дЪятельно продолжаются, да и число сестеръ растеть до па- 
стоящаго времени постоянно. Интересно, какимъ образомт 
производятея эти постройки и ведется земельное хозяйство. 
Само собою разумЗется, и въ тБхъ, и въ другихъ участвуютъ 
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сами сестры, при чемъ въ послЪднемъ случа, то-есть, земле- 
дЪльческля работы производятся исключительно ими. 

Любопытно побывать на монастырекихъ покосахъ или 
поляхъ въ будюй день, въ страдную рабочую пбру: въ 
это время въ самомъ монастырЪ$ вы днемъ никого не за- 
станете, за исключенемъ развЪ$ глубокихъ старухъ и боль- 
ныхъ. ВеБ сестры въ полз, он исполняють не только 
женсюя работы — уборку сфна, жатву и т. п., но дВлаютъ 
то, что у насъ работаютъ только мужчины, то-есть, косятъ, 
пашутъ, ходять съ топоромъ въ лЗеъ. На лугу болЪе силь- 
ныя изъ сестеръ составляютъ изъ себя артель косцовъ, 
въ работ ничуть не уступающую лучшимъ косцамъ-муж- 
чинамъ; остальныя, съ игуменьею во тлавЪ, разбиваютъ и 
гребутъ сено и складываютъ его въ сараи. Другая артель 
жнетъ. рожь или овесъ, или пшеницу, которая почти только 
и сЪется въ монастыр$— изъ веего уЪзда. 

Во всей рабочей артели, состоящей почти безъ исключен!я 
изъ сестеръ, человЪкъ восемдесятъ или девяносто. Можно себЪ 
представить, какъ управно идеть у нихъ работа. Никакой 
„сгонъ“ былыхъ крЪпостныхъ временъ, когда помфщики 
въ р$дкихъ случаяхъ, нЪеколько разъ въ годъ, сгоняли 
всзхъ своихъ крестьянъ на какую-нибудь экстренную ра- 
боту, не можетъ сравняться съ рабочими силами мона- 
стыря, гдз такой сгонъ бываеть ежедневно, пока въ полЪ 
есть работа. За то когда у окрестныхъ помфщиковъ и 
крестьянъ хлЪбъ стоитъ въ пол$ не убранный, въ мона- 
стырз или, какъ теперь товорятъ, у матушки, этого пе 
бываетъ: уловятъ хоть полдня хорошей погоды и сорвутъ 
съ поля снопы. | 

Вы не подумайте, что, говоря 0 „матушЕкЪ“, разумется 
память покойной матери Марти, смерть которой приравни- 
валась когда-то къ гибели монастыря; нфтъ, то матушка 
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настоящая, замЪнившая съ усп$хомъ первую игуменью; 
она не барыня, какъ мать Мар1я, и ближе къ той средф, 
къ которой принадлежать прочля сестры. Но подавая имъ 
во всемъ примЪфръ, она ни чуть не уронила ту дисциплину, 
которая царила при покойницЪ. 

Оть своего земледЪля кормится вся братя, боле 
девяноста сестеръ. Не лишено интереса и то, что въ 
монастырскомъ хозяйств употребляются мног1я земледЗль- 
ческя машины, съ трудомъ одол$вающля рутину нашихъ 
мЪстныхъ, иногда весьма крупныхъ хозяйствъ. Даже дрова 
распиливаются механически—круглою пилою, приводимою 
въ дЬйстве водявою силою; глина для выдфлки кирпича 
топчется тоже машиного — единственною въ нашей м%ет- 
ности, изобилующей кирпичными заводами. Также образ- 
цово поставлено здЪеь и скотоводство: удойность скота 
превосходить таковую во вефхъ окрестныхъ хозяйствахъ; 
молока и масла отъ собетвеннато небольшого стада пе 
только хватаетъ ва веБ потребности монастыря, но еще 
остается много масла на продажу. 

Быть можеть, не покажется ли страннымъ, когда идетъ 
рЪчь о монастырЪ, такъ много говорить о молочпомъ скотЪ, 
о покос$ и хорошей уборЕ сноповъ, — но мы отвЪчаемъ 
на вопросъ: чЪмъ живуть сестры® Оказывается, что опЪ 
сами себя кормятъь и живутъ своимъ трудомъ, самымъ 
симпатичнымъ, здоровымъ, святымъ трудомъ землед$льца. 
Но и не однимъ этимъ трудомъ. Пройдя ограду и войдя 
въ монастырь, тлазъ остапавливается на нЪсколькихъь ма- 
ленькихъ домикахъ сомнительнаго характера; хотя трубы 
на крышахъ указываютъ, что эти здавя теплыя, но жи- 
лыми ихъ признать трудно; кромЪ того, извЪетво, что здЪеь 
жилой корпуеъ только одинъ-—въ немъ сосредоточены веЪ 
келли, кром5 кели игуменьи, которая помфщается въ от- 
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дЪльномъ флигелЪ. Въ этихъ домикахъ паходатся мастер- 
свя, тдЪ работають сестры надт, самыми разнообразными 
мастерствами, когда проходить пора полевыхъ  работъ. 
И опять-таки и здЪсь проявляется то же начало содержа- 
н1я себя собственными силами и средствами, при чемъ въ 
нъкоторыхъ мастерскихъ, какъ, напримЪръ, въ башмачной, 
пе только шьетсея обувь на весь монастырь, но и рабо- 
таютъ на сторону. Въ этой отрасли занят й самый чистий 
отдзль припадлежитъ, очевидно, къ работамт по иконописи, 
вышиванию, снабжевтю ризницы и т. п. 

Мы уже упоминали, что постройки продолжаются и 
поныв%; въ настоящее время онЪ$ даже въ самомъ разгарЪ, 
такт какъ въ этомъ году приступлено къ постройкЪ новой 
теплой церкви: старая стала тЪена и по праздникамъ съ 
трудомъ вм$щаеть многочисленную братию и постороннихъ, 
въ большомъ числ$ посфщающихъ мопастырекую службу. 
Окрестное населене, кстати— довольно густое, замБчательно 
льнетъ къ монастырю: устанавливается прочное общене 
между монастыремъ и окрестными жителями, которые часто 
и въ своихъ личныхъ, и въ семейныхъ дЪлахъ обращаются 
за рЪшенемъ къ матушкЪ. 

Но какое участ1е, подумаешь, могуть принять, какое 
м тутъ оказать содЪйстве монахини въ такомъ дЪлЪ, какъ 
постройка, гдЪ всегда орудуютъ только мужчины? 

При выдфлкЪ кирпича на завод, гдБ оть монастыря 
нанимается только одинъ мастеръ. веБ работы производятся 
сестрами; онф же рубятъ и возатъ дрова для печей завода. 
ТБ же сестры достаютъ буть для фупдамента, выкапывая 
и подымая на возы тридцатипудовые камни, рубятъ и во- 
зять изъ лесу строевой лЪеъ. При такихъ условяхъ стро- 
ительныя работы удешевляютея до-нельзя, и за деньги па- 
пимаютъ лишь самыхъ необходимыхъ мастеровъ, въ самомъ 


267 


ограниченномъ числ$. Даже въ дЪлЪ малярномъ нанимается 
одинъ мастеръ, болфе для составленя красокъ; самая же 
окраска крышъ и здашй производится сестрами: назна- 
чается такая-то сестра, раздается магическое слово настоя- 
тельницы: „тебВ такое-то послушане“, и маршъ на крышу, 
безъ всякихъ разговоровъ! 

Въ монастыр$ два училища: одно, за, оградою, церковно- 
приходское для мальчиковъ, другое, въ самомъ монастырЪ, 
женское „министерское“ одноклассное училище съ трех- 
лётнимъ куреомъ; это послЗднее заслуживаеть вниман]я; 
въ немъ всф ученицы пансюнерки, онф живутъь тутъ же 
въ училищ; здЪеь выдвигается пе столько образовательная 
часть, то-есть, выполнен1е маленькой программы, установ- 
ленной для пачальныхъ училищъ, сколько часть воспитатель- 
ная: дЪвочки въ течеше двухъ-—-трехъ лЪтъ находятся по- 
стоянно въ средЪ, гд$ имфютъ предъ собою только хоропие 
прим5ры, гдф преобладалютъ трудъ и церковныя службы. 
На содержан1е этого училища монастырь получаеть отъ 
казпы маленькое пособте. 

До сихъ поръ было говорено о т$хъ занямахъ, кото- 
рыя далотъ сестрамъ возможность и средства жить само- 
стоятельно, о томъ, чБмъ онф живутъ. Но не содержится 
ли здЪеь отв$тъ и на вопросъ: какъ онЪ живутъ? 0..5 
живутъ въ безустанномъ, разумномъ трудЪ, прерываемомъ 
лишь церковными службами и необходимымъ отдыхомъ. 
Трудъ составляегь основное начало въ этой обители, и при 
томъ такой суровый трудъ, какой сестры, въ родной семьЪ, 
изъ какой бы скромной среды онЪ пи происходили, пикогда пе 
согласились бы нести: вЪдь корчеван1е пней и другя лБеныя 
работы — не женеюмй трудъ. ЭдЪеь т же самыя руки, кото- 
рыя запимаются вышивашемъ и другими чистыми работами, 
когда пужно, ворочаютъ громадпые камни и корчуютъ ппи. 
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Но дЪло въ томъ, что сестры трудятся въ монастырЪ 
не яко наемницы и не для себя только: ихъ одушевляеть 
начало релит1озное, на которомъ построена обитель, мысль, 
что онф дЗлають дфло особенное, д5ло Божие; какъ всякое 
одушевлене по свойству своему есть чувство свободное, 
такъ и туть оно поддерживается въ средЪ сестеръ отнюдь 
не принужденемъ или неволею, а взаимнымъ примЪ$ромъ и 
общим духомъ мопастыря. 

Быть можетъ, эта слабая картина нашего Гаузена мо- 
настыря покажется нЪсколько идеальною; между т$мъ, она 
безусловно правдива, и нЪтъ сомнЪн1я, что у пасъ въ Роса 
найдется не одинъ такой монастырь. 

По истинЪ отрадную картину представляетъ это с00б- 
щество сотни простыхъ русскихъ женщинъ, объединенныхЪ 
въ одномъ фрелиг1озномъ начал, совершенно свободно и 
сознательно подчинившихся строгому правилу и тяжелой 
дисциплинЪ, подчинен1е которымъ обезпечиваетъ имъ физи- 
ческое существован1е и глубоюмй душевный покой. Надъ 
этимъ обществомъ парить христанская идея, впервые па 
свЪтЪ сравнившая возхъ людей, всякаго зван1я и всякаго 
пола; она вселяетъь въ окружающемъ его мБ одно лишь 
сочувств!е и уважен!е; хорошо, что она не терпитъ стЪе- 
нен!й и извнф, чему мы видимъ примЪфры въ наше время— 
только слава Богу не у насъ, и что на ряду и о бокъ со 
всей суетой, путапицею и безконечными сомнЪн1ями нашей 
жизни возникають и пвБтуть въ нашей христанской странЪ 
тавля истинно христансюя общества. 


Л. 


УП. 
ВАБОРТ. 


Толпа новобранцевъ сегодня не узнаваема. 

Вчера, при вынутьи жеребьевъ, молодые люди, входя въ 
присутственную комнату, по волостямъ, группами въ тридцать, 
пятьдесять и болБе человЪ къ, отличались отважнымъ видомъ, 
иногда даже дерзкимъ. На улиц шумЪла тысячная толпа 
изъ новобранцевъ, ихъ родныхъ и постороннихъ. Не смотря 
на всБ старанля старшинъ представить своихъ рекрутъ въ 
трезвомъ видЪ, не смотря на отчаянныя усилмя двухъ-трехъ 
урядниковъ поддерживать должный порядокъ среди нестрой- 
ныхь массъ молодежи, имъ это невсегда удавалось. Быть 
можетъ, такая храбрость сообщается новобранцамъ тфми изъ 
нихъ, которые, имЪя льготу второго или третьяго разряда и 
зная, что ихъ не возьмутъ, пользуются призывомъ, какъ слу- 
чаемъ покутить въ большой компани. КромЪ того, нзкоторую 
разпузданность публики, стоящей передъ присутстнемъ, с0- 
общаютъ ей право каждаго хотя бы совершенно посторон- 
няго дЪлать передъ жеребьевкой заявлевая о пеправильно пре- 
доставленныхъ льготахъ, и обязанность рекрутскаго присут- 
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ств]я выслушивать эти заявленля и входить въ ихъ обсуждете. 
Положимъ, въ этомъ заключается самая большая гараптя для 
самаго присутетвля, ограждалощая его отъ плутней волостныхъ 
чивовъ, составляющихь призывные списки (которые могли 
бы „устраивать“ льготы по усмотр$нио), но бЪда въ томъ, 
что подается слишкомъ много черезчуръ глупыхъ заявлен]й. 

Сегодня начинается самый пр1емъ новобрапцевъ на службу. 
Картина изм ннлаеь: передъ присутетвемъ являютея уже т%, 
которые не имЪютъ льготы, тз, которые могуть быть осво- 
бождены только по т5леснымъ недостаткамъ, а суждеше 
объ этомъ всец$ло принадлежитъ присутствшо. Новобранцы 
это понимаютъ, и вы не узнаете вчерашнихъ удальцовъ въ 
т$хъ унылыхъ, блЪдныхъ, взволнованныхь молодыхъ пар- 
пяхъ, которые стоятъ здЪеь, ожидая, пока ихъ вызовутъ къ 
освид$тельствован!0; вы тЪмъ менЪе ихъ узнаете, что вчера 
вы видЪли ихъ въ т5хъ разнообразныхъ костюмахъ, которыми 
теперь отличается пашъ народъ: кого въ бЪдномъ армякЪ, кого 
въ поддевк}, кого въ пальто или въ пиджак; сегодия ихъ 
костюмъ совершенно однообразный, короче сказать, они 
вовсе безъ костюма, чтд, быть можетъ (почемъ зпаль?), спо- 
собствуетъ ихъ унылому виду. 

Помщеше рекрутекаго присутетвя отвратительное; оно 
засЪдаеть въ волостномъ правлен1и; комната низкая, пе- 
большая и все время паполненная народомъ; кромЪ чле- 
новъ и канцеляр, здЪсь находятся еще волостные стар- 
шины и писаря всеЪзхъ волостей призывного участка и на- 
конецъ сами призываемые, которыхъ вводятъ партями въ 
нфсколько десятковъ человзкъ, и которые тутъ же раздЪ- 
ваются. Воздухъ до-нельзя тяжелый. Правда, отъ времени 
до времени по комнатЪ брызгаютъ разведенною карболовою 
кислотою при помощи пульверизатора, но и это какъ-то 
мало помогаетъ. 
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Председатель присутетвя, м$стный предводитель, дер- 
жить предъ собою книги призывныхъ сиисковъ, гдЪ онъ, 
по закону, обязанъ дЪлать собственноручно всЪ отмЪтки. 
Врачи и воинсый пачальникъ возятся около принимаемаго, 
канцеляр1я строчитъ-строчитъ, едва поспЪвая. 

Старый унтеръ-офицеръ Захаровъ стоить у страннаго 
вида машины, поставленной у окна и напоминающей собою 
висЪлицу: сравнене рискованное, такъ какъ я, напримЪръ, 
никогда не видалъь висфлицы,—и вы тоже, надфюсь?— но 
все равно машина эта должна напоминать висеЗлицу; это — 
станокъ для измфрев1я роста повобрапцевъ. 

Предводитель вызываетъ: 

— Деревни Татева, Архипъ Михайловъ! Такъ какъ па 
вызовъ, сдБлапный обыкповеннымъ человзческимь голосомъ, 
никто не откликается, то унтеръ-офицеръ Захаровъ кричит 
во все горло: —Архипъ Михайловъ! 

Изъ толпы фраздфтыхъ юношей нбхотя и не торопясь 
выходить здоровенный парень. 

—— Ну, скорЪй, проворнЪй!. 

Захаровъ ставить его въ станокъ, одною рукою берет 
за голову или за лицо, безразлично, и вставляетъь подь 
горизонтальную подвижную дощечку, а другою рукой тол- 
каетъ его въ животь и плотно приставляеть къ стапку. 

— Шесть и два! кричить Захаровъ. 

Это означаетъ, что рость новобранца 2 аршина 62/8 
вершка. Предводитель записываетъ. 

Архипъ Михайловъ, выходя изъ станка, поладаетъ прямо 
въ объяття врача, который обвиваеть его тесьменною мЪркою: 

— Считай: разъ, два! 

Архипъ повторяетьъ: —Разъ, два! 

— Ну, дальше: три, четыре! 

Архипъ продолжаетъ:— Три, четыре! 
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— Ахь, братецъ, да считай дальше, до двадцати! 

— Да ну, оставьте его, выходить слишкомт. 

—щ Двадцать вершковъ въ груди! —восклицаетъ врачъ,— 
всЪмъ здоровъ? Открой ротъ! Повернись! Хорошъ! 

— Годенъ, говорить предеЪдатель; —принятъ! 

Архипъ Михайловъ, надфвая рубашку, медленно подви- 
гается къ столу канцелярли. 

— Деревни Зехина, Иванъ Ивановъ! 

— Иванъ Ивановъ, повторяеть Захаровъ. 

Никто не шевелится. Выходить одинъ изъ старшинъ и 
заявляетъ, что Иванъ Ивановъ немного тугъ на ухо. Вы- 
водятъь Ивана Иванова, который дЪлаетъ видъ, что пичего 
не слышитъ и не понимаетъ. 

— Что, онъ дйствительно глухой? 

— Н$ть, помилуйте, поясняеть старшина, —тугъ на 
ухо, да кажется на одно, а то ничего. Вакъ ребята, обра- 
щается онъ къ толп новобранцевъ, —кто тутъ одного съ 
нимЪ околотка? 

— Я, я его знаю: вретъ, притворяется! 

Ивана Иванова изм5ряютъ, ростъ его и объемъ груди 
удовлетворительные. 

— НВть ли у него пункта 35-го литеры А, аефесвае 
шештгапае футрат1 рагйа3? 

Доктора вставляють ему инструментъь въ ухо: бара- 
банная перепонка цЪла. 

— Ну, что, любезный, начинаетъ бесЪдовать съ нимъ 
врачъ,—притворяешься, слышишь меня? 

Ивановъ дЪлаетъ видъ, что ничего не слышитъ. Докторъ 
кричить ему на ухо во все горло: 

— Слышишь, что я тебЪ говорю? 

Ивановъ накопецъ рЬшается отвЪтить, что слышитъ. 

— А теперь, говоритъ вполголоса, —слышишь меня? 
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— А теперь не слышу, тоже вполголоса отвфчаетъ 
глухой. 

Въ комнат раздается см5хъ: попался! 

— Довольно, хорошъ, принят! 

— Помилуйте, господа начальники... 

— ОдЗвайся, годенъ въ музыканты! 

Проходитъь цЪлая вереница годныхъ и негодныхъ моло- 
дыхъ людей; воздухъ становится невозможнымъ. 

— Господа, брызгайте карболкой, у кого пульвериза- 
торъ, брызгайте, ради Бота/... 

У молодого челов$ка на ног$ шишка; такъ какъ онъ всю 
жизнь ходилъ въ лаптяхъ и валенкахъ, то она и не м$шала 
ему уплетать по пятидесяти веретъ въ день, и онъ ни разу 
не подозрЪвалъ, что таке пустяки могутъ пригодиться ему 
въ жизни. Воинсый начальникъ рфшительно заявляетъ, что 
онъ не согласенъ принять такого новобранца, который не 
можетъ надЪть сапога,—вфдь въ лаптяхъ въ войскахъ не 
ходятъ, наконецъ прямой законъ, пунктъ 7-й, литера А, ясно 
говоритъ: „опухоли, препятствуюция ношеню обуви и го- 
ловного убора“. 

— Хорошо, возражаетъ оппонентъ воинскаго началь- 
ника докторъ,—значитъ, по вашему эта шишка м$Ьшаетъ 
ему въ ношен1и головнаго убора? 

— Ла вы и безъ головы готовы принять человЪка на 
службу. 

— А для чего ему на военной службЪ голова? Одно 
безпокойство и непрлятности... 

— Прошу васъ оставить ваши неумЪ$етныя остроты, 
говорить свир5п5ющий полковникуъ. 

— Прошу ваеъ не дфлать мн замфчанй, вы не пред- 
сфдатель; затЪмъ, по заведенному въ „провинщи“ порядку, 
споръ грозить перейти въ столкновен1е и, конечно, па лич- 
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ную почву. Несчастный предсБдатель на иголкахъ, и со- 
вершенно напрасно: споры самые ужасные не прекращаются 
между этими двумя противоположными людьми; вездф, гдЪ 
бы они ни ветр$тились —на службЪ, въ общеетвЪ, по ка- 
кимъ бы вопросамъ ни сталкивались, нигдЪ мирно не рас- 
ходятея, а ветрЪчаться имъ приходится часто. И дЪйстви- 
тельно, трудно подыскать двЪ такя противоположности: док- 
торъ разговорчивъ до безконечности и весь на распашку, 
полковникъ молчаливъ и сосредоточенъ; докторъ —страшный 
либералъ и, на словахъ, противъ всякихъ основъ и всякаго 
начальства; полковникъ—консерваторъ, какъ большинство пол- 
ковниковъ, и ставитъ заведенный порядокъ и дисциплину 
выше всего. И вотъ, не смотря на все это, докторъ съ пол- 
ковникомъ какъ-то дружать между собою, и по набору 
Ъздятъь они вмфетБ; вотъ и теперь пруБхали на однЪхъ ло- 
шадяхъ, на которыхъ поздутъ вмЪетБ во всЪ пункты у$зда. 

Наконець объявленъ кратый перерывъ для закуски; веЪ 
торопятся, дни коротые, а надобно до сумерекъ непремЗнно 
окончить прлемъ рекрутъ на дЪйствительную службу (опол- 
чен1е— завтра), чтобы сегодня же, не распуская ихъ, при- 
вести къ присяг$. 

Черезъ минуть двадцать работа, снова, начинается. Часы 
сл$дуютъ за часами, на всБхъ замЪтна усталость, но всЪ 
напрягаютъь силы. Уже и свЪть не тотъ. Члены спраши- 
ваютъ у предеЪдателя: „Сколько еще остается принять?“ 
Предводитель отвфчаетъ вполголоса; „Только пять чело- 
вЪЕЪ! Говорится это не громко, чтобы не волновать ново- 
бранцевъ, ожидающихъ освидфтельствован1я. Съ этого участка, 
надо принять 90 челов$къ, и вотъ уже принято 85, а без- 
Льготныхъ остается еще челов$къ 40; вс раздЪтые съ уны- 
ЛЫМЪ вВидОМъ готовятся идти къ станку. На всявый случай 
велно готовить льготныхь третьяго разряда. Уныве воз- 
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растаетъ: „Знать нынче безольготные всф пойдутъ, а я то 
обрадовался, что большой жеребъ взяль, да слышно, и за 
третью льготу возьмутся!“ 

Въ станк стоитъ малый, средняго роста, ничего 0со- 
беннаго не представляющий; ростъ средвйй, м5рятъ въ груди: 
„ну, разъ, два!“ Рекрутъ помалкиваетъ и равнодушно гля- 
дить на врача, но грудь выходитъ съ „походцемъ“, малый 
чистый, круглый, какъ яичко. 

— ВеБмъ здоровъ? Ничего не заявляешь? 

Молчаюе знакъ соглася. 

— Годенъ! Принятъ единогласно. 

Но изъ кучки старшинъ выходить старшина той во- 
лости, откуда только что принятъ новобранецъ, и съ выра- 
женемъ сильнаго безпокойства видимо желаетъ проте- 
стовать. 

— (Ступай, ступай, любезный! Теперь поздно, вздь ви- 
дишь, что веБмъ хорошъ, принятт! 

— Да помилуйте... 

Въ это время ветаеть секретарь присутствя и заявляетъ: 

— У послдняго принятаго что-то подозрительно, на 
мои вопросы ничего не отвЪчаетъ... 

— Да онъ глухон$мой отъ рождена! восклицаетъ стар- 
шина. | 

Все присутствие разфваетъ рты. Общее смятене: воть 
такъ хороши! приняли глухонфмого! И затБмъ всЪ разомъ 
накидываются на разговорчиваго врача: 

— Вы, вы виноваты, вы его осматривали. 

Но въ концф концовъ, случай кажется тавимъ см5ш- 
нымъ, что всф ем ются, и глухонЪмому выдаютъ бЪлый билетъ. 

Но вотъ остается принять одного только рекрута. Члены 
заволновались, председатель встаетъ съ своего м$ета и под- 
ходить къ станку. Въ объемЪ груди не хватаетъ “/з вершка! 

18* 
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— Негоденъ! Отерочка до будущаго года. 

Теперь въ станкЪ стоитъ славный парень: ростъ пять 
и два, грудь девятнадцать и шесть! Годенъ, принятъ. 

Предводитель обращается къ толи ожидающей моло- 
дежи: 

— Наборъ оконченъ! ОдЪвайтесь! Остальные пойдутъ 
въ ополченте. 

Раздается неудержимый взрывъ шумной радости, гу- 
дить вся компата, веть быстро проходить наружу; гудитъ 
вся толпа на площади. 

— Принятые присягнутъ черезъ полчаса въ церкви; 
старшины, не упускать своихъ, чтобы вс были на лицо! 

Члены присутствя съ особеннымъ удовольствемь вы- 
ходятъ на улицу и втягиваютъ свай морозный воздухъ 
послЪ страшно удушливой атмосферы волостного правления. 
Площадь кишитъ народомъ, у крыльца стоятъ съ чяющими 
лицами безльготные, ушедите отъ набора. НигдЪ не слышно 
того воя и плача, съ которымъ привыкли соединять ипред- 
ставлен1е о рекрутекомъ набор$. И не удивительно. Солдал- 
чина не составляетъь неожиданности для призываемаго и его 
семьи: они давно знаютъ, что ему идти въ солдаты, по- 
тому старший дома осталея, и младшему изъ-за него бу- 
детъ льгота. Въ большинствЪ случаевъ его уже снарядили 
въ походъ, онъ въ новомъ тепломъ платьф, и уже до пр1- 
ема вы сразу отличите его отъ льготныхъ, которые знаютъ, 
что они дальше ополченя не пойдутъ. Одно бываетъ пе- 
чально, это когда идутъ женатые, а это случается не- 
р$дко. | 

Церковь переполнена народомъ; вс паникадила за- 
ставлены свфчами, каждый новобранецъ, его родные при- 
несли свЗчу угоднику. Впереди, у амвона стоятъ рекруты, 
позади—народъ, на клирос5 — члены присутствя. Начинается 
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молебенъ, который служится всегда передъ присягою по 
желаню новобранцевъ. И усердно крестятся и кладуть 
земные поклоны эти люди, переживающие одну изъ серьез- 
нЪйшихъ минутъ ихъ жизни. Съ этою же самою церковью, 
съ этою обстановкою связаны для нихъ и друге моменты: 
здЪеь его крестили, здфеь в$нчали, или быть можеть, бу- 
дуть вЪнчать; здЪеь онъ будетъ отифвать родныхъ, сюда 
и его когда-нибудь принесутъ... Но молебенъ кончается. 
Раздается голосъ длакона: „Благоденственное и мирное жите 
въ здрави и спасени и во всемъ благое посп$шеше, на, 
враги же побЪда и одолне... А ну, думается: поб%да- 
то и ололфве вЪдь отъ этихъ молодцовъ зависить! И дЪй- 
ствительно, они теперь глядятъ молодцами. Многолзте го- 
сударю составляеть прекрасный переходъ къ присяг$ воин- 
ской. Присяга эта по редакции своей немного устарЗла, 
тавк]я слова какъ, наприм5ръ, баталля, могли бы съ усп$хомъ 
быть замфнены, но произнося слова присяги, всявй знаетъ, 
чему онъ присягаетъ, знаетъ, что отъ него требуютъ вЪр- 
ности царю и честной службы. 

Священникъ подходитъ къ краю амвона, гдБ поставленъ 
аналой съ крестомъ и Евангелемъ и напоминаетъь 0 свя- 
тости присяги: „ПШодымите правую руку и повторяйте за 
мною: Обфщаюсь и клянусь...” ‘Раздается тихй могучй 
гулъ молодыхъ голосовъ: „ОбЪщалсь и клянусь..." Интересно 
наблюдать лица присягающихъ, у нЪкоторыхъ замЪтно 
одушевлене. Слова „не щадя живота до послБдней капли 
крови“ произносятся съ чуветвомъ и съ повышенемъ тона. 
Да будетъь стыдно тЪмъ, кто при этомъ скептически улыб- 
нется, кто усомнится въ возможности одушевленя русскаго 
юноши мыслью о службЪ, о войнЪ, о будущихъ подвигахъ. 
РазвЪ это не дЪфла молодежи, и разв бЪдна наша исторля 
примфрами подвиговь юношей-солдатъ? Быть можетъ, въ 
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войскахъ развиваются эти чувства, но зародышь ихъ та- 
итея въ сердцз этихъ молодцовъ въ полушубкахъ, кото- 
рые теперь цзлуютъ кресть и Евангеле. 

И члены присутетвя, смЪшавитись съ народомъ и ново- 
бранцами, выходятъ изъ церкви; на двор темно, они сп%- 
патъ добраться до квартиры, любезно предоставленной въ 
ихъ распоряжене хозяевами села. Въ высокихъ комнатахъ 
тепло и уютно, въ столовой накрытъ столъ, и полковникъ 
съ ДОЕТОромъ направляются къ закускЪ, о чемъ-то ожесто- 
ченно споря. Наступилъ длинный осеннйй вечеръ: его надо 
скоротать. Припоминается вчерашей винть, вчерашей 
ужинъ, —почему бы сегодня не заняться тЪмъ же? И ко- 
нечно, займутся тёмъ же. Кончился трудный дЪловой день: 


Бой умолкъ, и вечеркомъ 
Снова ковшикъ шевелится. 


